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PREFACE. 


The  object  of  this  work  is  not  to  afford  a  general  survey 
of  the  Middle  English  dialects  in  their  different  periods,  but 
rather  to  lay  a  firm  foundation  for  such  a  survey  by  giving 
extracts  from  the  two  oldest  texts  which  have  been  handed 
down  in  consistent,  contemporary  spellings  representing  pure 
and  fixed  dialects,  one  dialect  being  the  direct  descendant  of 
the  classical  West  Saxon  of  Alfred  and  ^Ifric,  the  other  the 
nearly  direct  ancestor  of  Modern  English.  The  spellings 
of  the  MSS.  have  been  preserved  unchanged,  e.xcept  in  cases 
of  necessary  alteration,  but  diacritics  have  been  added  as 
guides  to  the  quantity  and  quality  of  those  sounds  which  are 
imperfectly  distinguished  in  the  MSS.  The  grammar  and 
glossary  are  based  entirely  on  the  extracts,  all  comparison 
of  the  other  M.  E.  dialects  and  periods  being  rigorously 
excluded,  the  two  texts  being  also  kept  apart  as  much  as 
possible. 

Although  I  think  it  a  great  mistake  to  begin  the  study  of 
M.  E.  without  a  previous  elementary  knowledge  of  Old  E., 
such  as  may  easily  be  acquired  with  the  help  of  my  Anglo- 
Saxon  Primer,  I  have  nevertheless  adapted  this  work  to 
the  requirements  of  those  who  may  take  it  up  without  any 
such  preparation.  These  students  may  perhaps  find  it 
advisable  to  begin  with'the  Ormulum  instead  of  the  Ancren 
Riwle. 


\-l  PREFACE. 

The  texts  are  based  on  the  editions  of  Morton '  and 
White  ^  together  with  the  collations  of  Kolbing  in  the 
Jahrbiicher  fur  romanische  und  englischc  Sprache  und 
Litteratur  (xv.  p.  i8o  foil.)  and  the  Englische  Studien  (vol.  i. 
p.  I  foil.).  I  have  followed  Morton  in  basing  my  text 
on  the  MS.  Cott.  Nero  A.  14,  as  being  the  only  one  in 
a  pure  Southern  dialect. 

The  extracts  have  been  carefully  chosen  not  only  from  a 
linguistic,  but  also  from  a  literar}-  and  social-historical  point 
of  view.  The  student  who  has  carefully  worked  through 
them  will  hardly  need  to  be  told  that  the  A.  R.  is  one  of  the 
most  perfect  models  of  simple,  natural,  eloquent  prose  in  our 
language ;  without  it  indeed,  the  history  of  English  prose 
from  the  close  of  the  Old  E.  period  down  to  the  beginning 
of  the  seventeenth  century  would  be  little  more  than  a  dreary 
blank.  As  a  picture  of  contemporary  life,  manners,  and 
feeling  it  cannot  be  over-estimated.  The  passage  (p.  34)  in 
which  Christ  is  described  as  a  Norman  knight  in  homeliest 
English  phrase  is  alone  enough  to  give  a  \ivid  idea  of  that 
fusion  of  English  and  French  traditions  and  sentiments 
which — in  spite  of  Ivanhoe — was  almost  completely  carried 
out  by  the  beginning  of  the  thirteenth  century.  The  con- 
clusion (p.  39)  of  the  allegory  of  Christ's  wooing  of  the  soul 
is,  on  the  other  hand,  thoroughly  Old  English  in  its  com- 
bined picturesqueness  and  grandeur.  Thoroughly  English, 
too,  though  in  a  totally  different  way,  is  the  humorous 
description  of  the  troubles  of  the  nun  with  her  cow  (p. 
41):   how  she  curses  when  the  cow  is  impounded,  and  yet 

'  The  Ancren  Riwie,  edited  by  James  Morton.  London :  Camden 
Society,  iS-;3.  ^ 

-  The  Ormiilum,  with  the  notes  and  glossary  of  Ur.  R.  M.  White, 
edited  by  Rev.  R.  Holt.     Oxford:  Cl.m-ndon  Press,  1S78. 


has  to  pay  the  damages.  Equally  good  is  the  description 
of  the  chattering  nun  (p.  19),  and  the  comparison  of  her  to 
a  cackling  hen.  This,  and  many  other  passages,  may  be  read 
with  profit  as  well  as  amusement  at  the  present  day. 

Of  the  literary  merits  of  the  Ormulum  little  can  be  said, 
for  it  has  none  whatever.  The  author  was,  in  fact,  a  spelling- 
reformer  and  philologist  who  mistook  his  vocation.  The 
OldE.  picturesqueness  and  power  disappears  entirely  from 
his  verse  together  with  the  traditional  alliteration,  and  the 
only  compensation  is  a  dry,  practical  directness  of  style  and 
metre  \\hich  is  anything  but  ppetical.  The  only  passage  in 
our  extracts  that  shows  any  trace  of  poetry  is,  perhaps,  the 
description  of  the  lamb  (p.  70). 

HENRY    SWEET. 

Hkath  Street,  Hampstead, 
September  S,   18S4. 


PREFACE   TO   THE   SECOND    EDITION. 

In  the  present  edition  I  have  made  such  alterations  and 
additions  as  seemed  likely  to  increase  the  utility  of  the  book. 
In  doing  so  I  have  been  greatly  aided  by  Mr.  C.  Stoffel, 
of  Amsterdam,  to  whom  I  take  this  opportunity  of  ex- 
pressing my  thanks.  I  also  have  to  acknowledge  some 
useful  criticisms  received  from  Dr.  F.  Holthausen.  I  have, 
on  the  other  hand,  omitted  to  give  the  MS.  readings  in  cases 
of  correction,  as  I  now  consider  such  details  out  of  place  in 
a  primer. 

Reigate, 
November  10,   1800. 
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ANCREN   RIWLE. 


(Southern  Dialect.' 


GRAMMAR. 

The  Early  Middle  English  of  the  beginning  of  the  thir- 
teenth century  was  spoken,  like  Old  English,  in  four  chief 
dialects,  the  Xorthiimbrian.  Midland  ( =  O.  E.  Mercian), 
Southern,  and  Kentish.  The  Southern  (strictly  South-West- 
ern)  dialect  of  the  Ancren  Riwle,  probably  that  of  Dorsetshire, 
represents  geographically  the  Old  West-Saxon,  and  especially 
the  Late  West-Saxon  of  ^Elfric.  In  its  sounds,  however,  it 
is  a  mixed  dialect,  showing  strong  Midland  influence. 

The  most  important  change  that  took  place  in  M.  E.  was 
the  levelling  of  the  old  inflectional  vowels  under  e,  which  led 
to  a  partial  break-up  of  the  O.  E.  inflectional  system.  These 
changes  were  no  doubt  accelerated  by  the  Danish  and 
Nonnan  conquests,  which  also  introduced  man)-  Norse  and 
French  words  into  the  language. 


The  influence  of  French  spelling  begins  to  show  itself 
almost  before  the  Conquest.  In  the  A.  R.  it  is  strongly 
marked.  We  find  the  sound  of  O.  E.  y  expressed  by  the 
French  u,  the  'voice'  sound  ofyby  z',  guttural  and  palatal  c 
distinguished  as  k  and  ch — all  French  influence,  which  also 
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caused  the  disuse  of  the  O.  E.  a.  The  general  result  of  all 
this  was,  that  M.  E.  spelling  became  more  and  more  am- 
biguous and  unphonetic,  although  the  spelling  of  the  A.  R.  is 
much  less  unphonetic  than  that  of  Chaucer.  The  following 
are  the  letters  and  digraphs  (denoting  simple  sounds)  used 
in  the  MS.  of  the  A.  R. :  a,  b,  r,  rh,  d,  3,  e,  ea,  eo,  f,  g,  5,  h, 
i,  k.  /,  m,  n,  0,  oa,  p,  qu  (rare),  r,  s,  sc,  sih,  t,  p,  u,  ui,  v,  w. 
X,  y  (rare)  =  t\  z  (rare).  In  this  book  the  spelling  of  the 
early  thirteenth-century  MS.  is  kept  unaltered,  except  that 
where  v  is  used  to  denote  a  \owel  it  is  written  u,  and  where 
/  and  u  are  used  to  denote  consonants  they  are  written  j  and 
V  respectively,  and  that  /  is  printed  uniformly  both  for  the  / 
and  S  of  the  MS.,  which  employs  both  of  them  indis- 
criminately. Diacritical  marks  have  also  been  added  to 
some  of  the  letters  to  distinguish  their  sounds,  giving  the 
following  additional  letters :  /,  g,  ii,  g,  long  vowels  being 
marked  ( '  ). 

The  following  table  will  show  the  probable  pronunciation 
of  the  vowels  and  diphthongs  : — 

a  al  {all)  as  in  fi?ther  {luil  short) 

a  dame  (lady)         .,  father 

ai  dai  {day)  ,,  ny  {but  broader) 

au  drauhj)  {draws)  ,,  norc  {but  broader) 

e  men  {men)  ,,  men 

Short  e  was  lengthened  before  certain  consonant  combinations  (p.  6", 
as  in  ende  '  end ' ;  the  resulting  long  vowel,  which  was  distinct  from  e 
(being  less  broad^  is  denoted  by  italic  e  in  the  extracts  and  glossaiy. 

-e  stille '  {still)  as  in  fath<v 

g  gfter  {after)  .,  m^n 

e  tied  {deed)  .,  see  {Germafi) 

f ,  ea  leren,  learen  (tear/i)  .,  there 

^  Unaccented. 
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ei 

eie  (/,rtr) 

as  in 

Wrti'  (/^;//  broader) 

ei 

m§i  («({>■) 

ei 

eie  {eye) 

\say 

fi 

l>  (4?^) 

eo 

jeove  {gifl) 

p^«r  {French,  hut  short) 

eo 

veond  {fiend) 

,, 

p^«  {French) 

fu 

iin)?fu  (tuff) 

eou 

treoii  (//w) 

i 

sitten  (x;?) 

„ 

Sl\ 

i 

win  (wine) 

,, 

ween 

0 

hope  (/4(J/^) 

hop 

6 

boc   (3(70^) 

., 

S£)hn  {German) 

0.  oa 

mgre,  moare  i 

[more)  ., 

more 

oi 

noise  («o/Ji't) 

no/ae 

ou 

wrouhte  {iviought)     ,, 

no  {but  broader) 

6u 

vvouh  [perver: 

'■^)          ., 

no 

ou 

Quh  (ought) 

u 

sunne  (™«) 

foil 

u 

ut  (w^/) 

fwl 

ii 

siinne  (j-/>;) 

pl«s  {French) 

u,  ui 

hiiren,  huiren 

(hir.)    „ 

l//ne  {French) 

As  regards  the  consonants,  it  is  necessary  to  pronounce 
the  double  ones  really  double,  as  in  E.  'penknife,'  dis- 
tinguished from  '  penny '  =  respectively  pennaif,  peni.  So  in 
M.  E.  sunnt  '  sun  '  must  be  distinguished  from  snne  '  son.' 

The  O.  E.  distinction  between  double  and  single  final 
consonants  was  lost  in  M.  E.,  O.  E.  in  and  inn  being  both 
written  in,  and  pronounced  with  long  «,  as  in  Mod.  E. 

The  following  consonants  require  special  notice. 

J,  /,  and  f  had  the  voiced  sounds  z,  dh,  v  initially  and 
finally,  except,  of  course,  in  such  combinations  as  st,/t,  etc., 
and  in  ss.ff{pp  in  -ucreppe  'wrath,'  was  probably  voiced),     v 
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is  always  written  for  voiced  /  medially,  and  often  also 
initially,  as  in  heovene  '  heaven,' /o/->,  vorp  'forth.'  Finally 
and  before  consonants  /  is  always  written,  as  in  Jif  '  life,' 
hlfde.  'had,'  to  prevent  confusion  with  the  vowel  u.  In 
words  of  French  origin  j  and  /  probably  had  their  present 
sounds,  as  in  sennse  '  service,'  pronounced  serv'ize,  fpte, 
'  feast.'  2  is  only  written  in  French  words,  such  as  dvez 
'aves'  (plur.),  where  it  had  the  sound  of  z.  In  sa/iiz 
'  salvation '  it  probably  had  the  sound  of  /s.  sc  was  used  for 
ss  not  only  in  French  words,  such  as  /escii/i  '  lesson,'  but  also 
in  E.  ones,  such  as  ikscien  '  bless.'  i/iscien  '  gladden.'  sck 
had  the  sound  of  sh,  s,he  being  written  for  it  in  scheort 
'  short,'  scheomeful  '  shameful.' 

h  had  the  sound  of  Germ,  ch  in  ach  everywhere  except 
initiallv.  as  in  drauhf>.  wouh;  after  a  palatal  vowel  (f,  /) 
it  probably  had  that  of  ch  in  G.  ich,  as  in  heih  '  high.'  ch 
had,  no  doubt,  nearly  if  not  quite  the  sound  of  E.  ch  in 
child  =lsh,    double    in    cch,    nearly  = /A^,    as    in    slrccchcii 

•  stretch.'     <■  had  the  sound  of  j  in  the  French  temptaciim 

•  temptation,'  &c.,  and  also  in  the  E.  spellings  eficem,  seldcem- 
■  easily-seen,'  '  rarely-seen.'  k  was  generally  written  instead  ol 
c  before  e  and  /,  but  also  in  other  cases,  g  and  j  in  French 
words  had  the  sound  of  dzh  (or  very  near  \i),  as  in  Mod.  E. ; 
and  gg  had  this  sound  doubled  (comp.  cch)  in  such  Fl.  words 
as  siggen  '  say.'  g  also  occurred  in  E.  words  in  the  com- 
bination }ig,  as  in  sivengi:  '  stroke.'  3  (the  O.E.  form  of  g) 
had  the  sound  of  our  cons,  j',  as  in  ying  '  young.' 

ph  in  the  French  prophete  had,  of  course,  the  sound  of/ 
and/  was  silent  \n psalm-wUrhte  '  psalm-wright,  psalmist. 
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PHONOLOGY. 

It  has  been  shown  that  many  of  the  changes  from  Old  ir 
Middle  E.  are  changes  of  spelling  only. 


Of  real  sound-changes  (besides  the  levelling  of  inflec- 
tional vowels,  p.  I,  above),  the  most  important  are  the 
following. 

The  old  diphthongs  ea,  en.  eo,  eo  became  monophthongic, 
ea  being  levelled  under  0.  E.  a,  written  e  in  M.  E.,  and  ia 
under  O.  E.  a,  so  that  such  a  pair  as  the  O.  E.  heard  and 
pcet  were  both  pronounced  with  the  same  vowel,  and  were 
accordingly  both  written  with  e  (=/) ;  and  such  a  pair  as 
O.  E.  dead  and  laran  were  both  pronounced  with  the  corre- 
sponding long  vowel,  which  Avas  accordingly  written  in- 
differently ea  or  e  {=/),  so  that  these  two  words  could  be 
written  either  ded,  kren,  or  dead.  learen,  ea  being  generall)" 
restricted  to  the  long  sound,  and  not  employed  for  the  short 
/.  eo  and  eo  were  simplified  in  a  similar  way :  but  the 
resulting  labial  vowels  were  soon  delabialized  into  <•  and  e. 

But  new  diphthongs  were  developed  in  RI.  E.  (to  some 
e.xtent  already  in  O.  E.) 

(i)  By  weakening  of  O.  E.  g.  which  itself  was  an  open 
consonant  (=German  g  in  sagen)  medially  and  finally.  O.E. 
g  became  i  after  the  palatal  vowels  /',  e,  as  in  wei  (O.  E.  iveg) 
'  way,'  mii  {mag)  '  may,'  veieti  {/egan)  '  join,'  being  itself 
absorbed  after  ;',  as  in  sllen  (sligan)  '  ascend,'  ts//e/t  {ges/igen) 
'ascended.'  After  the  guttural  vowels  a,  o,  u  it  became  iv, 
as  in  draiven  (dragati)  '  draw,'  ^iven  (agan)  '  owe,'  iowe  (ioga) 
'bow'  sb.,  iiiwen  {biigan)  'bow'  vb.,  giving  combinations 
which  are  scarcely  distinguishable  from  diphthongs,  being 
itself  absorbed  after  ti,  as  in  vuel  (/ngol)  '  bird.' 
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(2)  B)-  the  development  of  /'  before  palatal  h,  and  of  n 
before  guttural  h  and  w  (  =  0.  E.  g  and  w):  heih  (Mercian 
heh)  '  high,'  seiht  {sfhf)  '  peace  ' ;  puA  (ah)  '  owes,'  brotihk 
(brohte)  '  brought.'  touivard  (toiveard)  '  towards,'  scheauwen 
[sceaivian)  '  show.'  Before  O.  E.  palatal  nc  in  kin/en  {lenden] 
'  spring,'  anveinte  (acivencte)  '  quenched.' 

Of  the  other  vowel-changes  the  most  important  is  that  of 
O.  E.  a  into  the  broad  p,  which  was  often  written  oa,  as  in 
moare,  more  (mare)  '  more,'  7voa,  u<o  (tea)  '  woe.'  The  result 
was  that  a  occurs  only  in  French  words,  such  as  dome,  bidmen. 

Short  vowels  were  lengthened  befoie  Id.  ng,  nd,  mb,  rd. 
and  in  other  more  doubtful  cases  (the  lengthening  having 
begun  in  O.E.),  as  in  folde  (Mercian  taldf)  '  told,'  child  '  child,' 
lyng  [long,  long)  'long,'  viiiden  'find,'  climben  'climb,'  word 
'  word.'  But  shortness  was  often  preserved  before  -er,  -el,  -en 
and  some  other  endings,  as  in  children  plur.  of  child '  child.' 
Also  before  It.  Ip.  nt,  etc. :  cp.  h§lden  '  to  hold '  with  pres.  hall 
'  holds.' 

Consonant  influence  showed  itself  in  other  ways,  iv 
changes  /  into  a  :  ivater  (wcgter)  '  water,'  hival  {hwcet)  '  what,' 
'ivard  (weard)  'guardian.'  Palatal  A  changes  e  to  /':  brihl. 
{beorht,  brehf)  '  bright,'  vihien  (Mercian  fehlan)  '  fight,'  Hen 
(liogan,  Mercian  legan)  'tell  lies,'  drlen  (Mercian  dregan) 
'  suffer.' 

CONSONANT.S. 

Original  single  consonants  are  sometimes  doubled  between 
vowels,  especialh'  ?n,  as  in  summe  (O.  E.  sumum)  dat.  of  sum 
'  some,  some  one.'  Also  in  wunnunge  '  dwelling,'  iwarre. 
plur.  '  wary.'  Original  double  consonants  are,  on  the  other 
hand,  simplified  in  unaccented  syllables,  as  in  the  plur.  sUnfide 
[syiifiille)  '  sinful,'  the  dat.  wummone  {wt/manne)  '  woman.' 

O.  E.   consonants   are   sometimes   dropped,   as  in   hwiicli. 
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swiich  [hwylc,  swylc)  'which,'  'such,'  asf=alsg  (ealsiva)  'so, 
as.'  The  unaccented  monosyllables  uh  (ic)  '  I,'  oii  ■  on,' 
tn  '  in,'  an  '  on,  an  (indef.  art.),'  together  with  the  un- 
shortened  on  '  one,'  often  drop  their  consonants.  So  also  in 
me  (man)  the  unaccented  form  of  nion  '  man,'  which  is  used 
in  the  indefinite  sense  of  '  one,'  '  they.' 

When  final  /  or  </  is  followed  by  J>  beginning  another 
word  (generally  a  pronominal  word  or  a  particle),  the  two 
consonants  were  regularly  assimilated  together,  becoming  //, 
and  this  change  is  often  carried  out  in  writing:  ant  te=and 
pe,  mil  le^mid pe  '  with  the.' 


INFLECTIONS. 

SUBSTANTIVES. 

In  the  A.  R.  the  threefold  distinction  of  gender  in  the 
names  of  things  as  well  as  of  living  beings  is  still  partially 
kept  up,  although  the  frequent  dropping  of  the  inflections  of 
the  articles  and  adjectives  makes  it  difficult  to  distinguish 
them.  The  natural  fern,  gender  of  wiimmon  and  leo/mon 
'sweetheart,'  begins  to  prevail  over  the  grammatical  masc, 
these  words  taking  the  pronoun  heo  '  ^he.' 

The  following  are  the  inflections,  those  which  are  liable  to 
be  dropped  being  in  (     )  : — 

Slrong  Masc.  S/roiig  Xeiil.  Fem. 

Sing.  Nom}  wei  (way)        word  (word)  chirche  (church) 

Dat.  wei(e)  w6rd(e)  chirche 

Gen.  weies  wordes  chirche 

Plur.  A'pw.  weies  wordes,  word  chirchen 

Dal.  weies  wordes  chirchen 

Gen.  weies,  weie(ne)  wordes,  wortle(ne)  chirchen(r) 

'   and  Ace. 
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Weak  Masc.  Weak  Neul. 

Sing.  Kom.  ivere  (cotnpanioti)  eie  (eye) 

Dat.    ivere  eie 

Geii.    ivere  eie 


Plur.  Nom 

iveren 

eien 

Dat. 

iveren 

eien 

Gen. 

iveren(e) 

eien(e) 

In  Tor  slpen  '  four  times '  we  ha\'e  a  remnant  of  the  old 
dat.  plur.  in  -urn. 

Many  feminines,  such  as  /ipnd  '  hand,'  do  not  take  e  in  the 
nom.  sing.  Feminines  rarely  take  -es  in  the  gen.  sing.  The 
plur.  neuters  with  a  short  root-syllable  (short  vowel  +  single 
cons.)  generally  take  -en  in  the  plural :  5//  '  gate,'  pi.  je/en. 
So  also  the  original  neuters  /reo,  deorel  have  plur.  treon. 
deoflen.  bede  (O.  E.  neuter  gebed)  '  prayer '  takes  e  in  the 
nom.  sing.  French  polysyllables  take  j  instead  of  es  :  parlurs 
'  of  a  parlour,'  def/urs  '  dtbtor%'  passiuns  '  passions.' 

Such  words  as  engd  '  angel,'  wiinder  '  wonder,'  throw  out 
their  unaccented  vowel  before  an  inflectional  one :  engle. 
ivundres. 

d{i  (0.  E.  diEg)  has  plur.  dawes  (dagas).  v^der,  moder, 
brdper,  suster  are  generally  unaltered  in  the  sing.  The  last 
two  have  their  plurals  brepren,  siislren.  vreond  '  friend '  is 
unchanged  in  the  nom.  pi.,  as  also  niht '  night.'  e/ii/d  '  child,' 
ei  'egg,'  have  plur.  children,  p'ren.  mon  'man,'  wiimmon 
•  woman,'  vol  '  foot,'  have  their  plur.  //len,  iviimmen,  vet. 


ADJECTIVES, 

Adjectives  retain  the  distinction  between  strong  and  weak, 
the  latter  form  being  used  after  the  definite  article,  demon- 
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stratives,  and   defining  words   generally,  but  there   is  much 
confusion. 

Strong. 


Masc. 

Neut. 

Fern. 

Siiig. 

A'om. 

god,  gode 

{good)  god 

god,  gode 

Ace. 

god 

god 

gode 

Dat. 

god(e) 

god(e) 

god{e) 

Gen. 
.  Norn 

g6d(e) 

god(e) 

god(e) 

Flur. 

gode 

Dat. 

gode 

Gen. 

gode,  aire. 

When  an  adj.  stands  without  a  subst.  it  sometimes  has  a 
gen.  sing,  in  -es  in  the  fern,  as  well  as  masc.  and  neut. 

Adjectives  ending  in  h  preceded  by  palatal  vowels  drop  it 
in  inflection,  as  in  heih  'high,'  plur.  heic,  when  a  labial 
vowel  precedes  the  h.  it  becomes  w  in  inflection,  as  in  rtth 
■  rough,'  plur.  ridive. 


Weak. 

Weak  Masc 

..  iVci/t.,  Fern. 

Sing.  Xom. 

gode 

Dat. 

gode 

Gen. 

gode 

Plur.  Nom. 

gode 

Dat. 

gode 

Gen. 

gode 

The  f  of  the  weak  form  seems  to  be  dropped  onl)'  after 
an  unaccented  sellable,  as  in  hnli[t)  •  holy,'  hitter  (for  bitti c). 
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The  comparative  and  superlative  are  formed  by  adding 
-{e)r,;  -at. 

-lull  becomes  -lilkest  in  the  superl. :  l[idlich  'hateful,'  Igd- 
li/kesf.  grpest  •  greatest,'  is  contracted  to  grpt.  hot  '  hot,' 
shortens  its  vowel  in  the  comp.  haltrt. 


PRONOUNS  AND  GENERAL  ADJECTIVES. 

The  personal  pronouns  have  only  two  cases,  nommative 
and  oblique  (which  is  mainly  the  O.  E.  dative,  but  is  used  as 
an  ace.  as  well  as  a  dat.),  and  are  declined  thus : — 

Sing.  Norn,  ich,  \  {1 )  f^u  ^Ihuii) 

Obi.     me  jje 


Pluy.  Nom.  we 

%^ 

Obi.     us 

ou 

Masc. 

Neitl. 

Fern. 

Sing.  Nom.  he  (he) 

hit  (//) 

heo  [she) 

Obi.     him,  hine 

him 

hire 

Plur.  Nom. 

heo 

Obi. 

heom. 

ham 

}>u  is  often  shortened  into  pu,{/u)  when  it  follows  its  verb, 
as  in  ivenes-lii  '  thinkest  thou } ' 

The  reflexive  pronoun  is  often  the  simple  pronoun,  as  in 
hplde  hire  stille !  '  let  her  keep  herself  quiet.'  Generally, 
however,  siilf ' 'itW  is  used.  It  is  joined  to  the  possessives 
of  the  first  two  persons  and  to  the  oblique  (dative)  case  of 
the  third  person,  the  form  siilven  being  also  used  in  the  nom. 
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as  well  as  the  obi.  case :  pl-sii//,  p'l-sulvcn.  him-siilf.  hiin- 
siilven,  ham-siilven. 

The  possessives  are  mi(n),  />i(n),  his  (masc.  and  neut.), 
hire,  (her)  ;  tire,  ower,  {our,  our,  inflected  dure),  hore.  They 
are  all  (including  his)  declined  like  other  adjectives,  m'ni  and 
p'm  drop  their  n  before  a  consonant. 

The  interrogative  and  relative  hwo  '  who,'  neut.  hwat,  has 
an  oblique  case  hivam,  and  a  genitive  or  possessive  hwas. 

The  definite  article  is  declined  thus:  — 


Masc. 

A'eul. 

Fern. 

Si7ig.  Xom.  Joe 

l'?t,  t^e 

)5eo,  ]3e 

Ate.    jjene,  J)e 

).?t,  ).e 

\>eo,  jje 

Dal.    ])tn,  ]?e 

Joen,  ]>t 

}7er,  )3e 

Gen.    J)es,  fie 

)7es,  ]3e 

Joer,  ))e 

/^r.  TV'ow.   Joeo,  Jje 

Da/,     jjeo,  )5e  (}5en) 
<?<■«.    )>eo,  )7e  (|3er) 

/(»  (with  long  e)  is  also  used  as  a  pers.  pron.  when  followed 
by  the  relative  pe  :  pe  pe  '  he  who,'  pea  pe  '  she  who,'  '  they 
who.' 


Masc. 

Neut. 

Fern. 

Sing. 

Norn.  }jes 

)3is 

\to% 

Ace.    )3esne 

},is 

J)eos 

Dat.    Joisse 

Jjisse 

jjisse 

Gen.    fiisses 

jsisses 

jsisse 

Plur. 

.  Norn. 

Jjeos 

Dat. 

jseos, 

Jiissen 

Gen. 

jjeos 
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The  relatives  are  pe  and  ///,  both  undeclined  in  gender, 
number,  and  case,  hivat  is  also  used  as  a  relative,  as  in 
Mod.  E. 

Indefinites  are  formed  by  adding  se^slt  'so'  to  the  in- 
terrogatives  hwg,  hwat,  hwiper  '  which  of  the  two,'  hwg-se 
'  whoever,'  hwiper-se  '  whoever  of  the  two.'  an,  a  shorten- 
ing of  gn  'one,'  is  used  as  an  indefinite  article,  and  is 
declined  like  an  adjective.  Both  an  and  gn  drop  their  n 
before  a  consonant,  as  also  does  ngn  '  none,'  which  has  an 
ace.  sing.  masc.  nenne.  Jni,  /i' '  any '  is  also  declined  like  an 
adjective.  dj>fr  '  other '  keeps  the  strong  form  after  pe :  /// 
oper,  etc. 

VERBS. 

There  are  two  classes  of  verbs,  strong  and  weak,  the 
former  being  conjugated  by  means  of  vow-el-change  in  the 
root,  the  latter  by  the  addition  of  d  (/). 

The  following  are  the  general  endings; — 


INDICATIVE. 

SIBJVNCTIVE. 

Pres.  sing.    i. 

binde  '  bind ' 

binde 

2. 

bintst 

binde 

3 

bint 

binde 

plur. 

bindej> 

binden 

Prel.  sing.    i. 

bgnd 

bunde 

2. 

bunde 

bundest 

^ 

bgnd 

bunde 

plur. 

bunden 

bunden 

er.    sing,   bind 

plur.   binde]? 

Infin.  blnde(n). 

Part. 

prfs.  bindinde  :  prel.  ibunde(n).      Gerund  to  binden(e). 

The  plur.  drops  its  /  and  n  when  the  pron.  immediatel\- 
follows   its   verb   instead  of  preceding  it:    h'mde  y,  imper.. 
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Iwide  y.     The  prei.  panic,  regularly  prefixes  i-  (  =  0.E.^^-), 
unless  it  already  has  a  prefix  of  the  same  character. 

.STRONG   VERBS. 

In  these  the  2nd  sing.  pret.  indie,  and  the  whole  pret. 
subj.  always  have  the  vowel  of  the  pret.  plur.  indie. 

The  3rd  pers.  sing,  of  the  pres.  indie,  is  sometimes  full 
-e}>,  as  in  I'teJ}  '  tells  lies,'  spekep  '  speaks,'  but  is  often  con- 
tracted, as  in  sleaj>  '  slays,'  /)t'r/>  '  bears.'  After  /  it  is  lost,  as 
in  siV  '  sits,'  from  s/'i/en.  It  changes  d  into  /,  and  is  dropped 
itself,  as  in  /re/  '  treads,'  from  tredcn,  slo?tt  •'  stands,'  from 
stgnden,  ylt '  pa}s  '  from  ylden,  ivint  '  finds '  from  iv'inden,  the 
vowel  being  generally  shortened. 

The  following  strong  verbs  occur  in  our  extracts  (those 
only  being  given  which  show  forms  with  a  vowel  different 
from  that  of  the  infinitive) : — 

I.     '  Pall  '-conjugation. 


THIRD 

PRET. 

PRET. 

PART. 

INFINITIVE. 

FRES. 

SING. 

PL. 

PRET. 

hglden  (hold) 

halt 

heold 

heolden 

ihglden 

vpngen  von  '  {receive)  .... 

veng 

vengen 

vongen 

II. 

' Shake 

'-conjugation. 

drawen  (drmv) 

drauh)5 

drouJi 

drowen 

i  drawen 

stgnden  (stand) 

stont 

stod 

stoden 

istgnden 

cumen  (come) 

cume}) 

com 

comen 

icumen 

slean  (sla^) 

slea)5 

slouh 

slowen 

isleien 

hebben  '  lift,'  which  in  O.  E.  belongs  to  this  conjugation, 
has  pret.  h^/. 

'   Plur.  iiulic.  z'o/i,  vo  je   ;  iinper.  sing,  vo,  vfiig. 
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III.     '  Drink  '-conjugation. 


ivinden  {find) 

ivint 

ivpnd 

ivunden 

ivunden 

bigiilnen  {bfgin) 

bigon 

bigunnen 

bigunnen 

dehen  [dig) 

dulven 

dolven 

helpen  \help) 

holpen 

ceorven  (cut) 

k?rf 

kurven 

worpen  (throiv) 

w?i-p 

wurpen 

worpen 

IV. 

'Bear 

-conjugation. 

beren  {bear) 

ber)j 

b§i' 

beren 

boren 

brekeii  (break') 

br^c 

breken 

broken 

V. 

'  Give ' 

-conjugation. 

jiven  (give) 

??!■ 

jeven 

ijiven 

c\ve]3en  (sa}) 

CW§)3 

bijeten  (get) 

bijit 

spekeii  (speak) 

spekej) 

sp§c 

liggen  (lie) 

lij, 

lei 

leien 

sitteii  (sit) 

sit 

s§t 

seten 

iseon  (see) 

isih}-. 

iseih 

iseien 

iseien 

VI. 

'  Drive 

'-conjugation. 

schriven  (confes 

vl 

schrpf 

schriven 

ischriven 

striven  (strive) 

strgf 

VII. 

'  Choose  '-conjugation. 

beoden  (offer) 

bed 

vorlesen  (lose) 

vorles 

vorluren 

vorloren 

vlien  (y?^^) 

vluwen 

lien  (A-//  lies) 

ilowen 

wrien  (cover) 

wreih 

iwrlen 

buvven  (^azc) 

buh],^ 

l^ih 
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WEAK   VERBS. 

There  are  two  conjugations  of  weak  verbs:  (i)  those  with 
inf.  -en  :   (2)  those  with  inf.  -leri. 

Conjugation  I. 

The  pret.  and  partic.  pret.  are  formed  by  adding  -de  and 
-{e)d,  -lid-  being-  written  -Id-,  and  -ndd-  becoming  -nd-.  After 
/  and  other  voiceless  consonants  the  (/  becomes  /,  and  -11/- 
becomes  -/A.  Long  vowels  are  often  shortened  in  the  pret. 
and  pret.  partic.  The  2nd  and  3rd  sing.  pres.  indie,  are  con- 
tracted in  the  same  way  as  in  the  strong  verbs. 


{a)  '  Hear 

'-class. 

INDICATIVE. 

SL 

'BJUNCTIVE. 

^res.  sing.     i. 

here  (hear) 

here 

2. 

her(e)st 

here 

3- 

lier(e)}> 

here 

plur. 

here)? 

heren 

Pret.  sing.    \ . 

herde 

herde 

2. 

herdest 

herdest 

3- 

herde 

herde 

plur. 

herdeii 

herden 

Imper.  sing 

.  here  :  plur. 

here]i. 

In^n.  heren. 

Pari.  pres.  herinde ;  pre/,  ihered.  iherd. 
Other  examples  are  :  — 


Ifren  (/each) 

lere> 

Ifrde 

ilfred,  il?rd 

ileven  {believe) 

ilevej^ 

ilefde 

ileved 

w/nden  {/urn,  go) 

went 

w/nde 

iw^nd 

setten  (se/) 

set 

sette 

iset 

4 
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setkn  '  set,'  has  imper.  sing.  self,  kupai '  make  known,'  has 
pret.  panic,  ikild;  leggen  has  pret.  panic,  ileid ;  siggen  'say,' 
has  3rd  pers.  pres.  indie,  seip,  pret.  sdde,  partic.  iseid,  imper. 
seie  and  sigge;  acwenchen  'quench,'  has  prel.  acweink : 
strecchcn  '  i\.xt\.c\\,'  has  partic.  pret.  istreiht:  nemnen  'name.' 
has  imper.  sing.  turn. 

lyb).      '  Seek  '-class. 

tellen  (/<■//)  teUe)^  tolde  itgld 

jjenchen  (//«>;*)'  ....  jjouhte  ijsouht    . 

biiggen  {biiy)  buji  bouhte  ibouht 

piiinchen  {siem)  ...  ]'uhte  ij^uht 

wilrchen  [ivork]  ....  wrouhte  iwrouhi 

Conjugation  II. 

INDIC.^TIVK.  SIBJUXCTIVE. 

Pres.  sing,    i .  luvie  {love)  luvie 

2.  Invest  luvie 

3.  \nvt\>  luvie 
plur.      luviejj  luvien 

Prd.  sing.   i.  luveJe  luvede 

2.  luvedesl  luvedest 

3.  luvede  luvede 
plu) .      luveden  luveden 

I?>iper.  sing,  luve ;  //.  luvie)?.         Injin.  luvien. 
Part.  pres.  luvi(i)nde:  prel.  iluved. 

The  i  is  often  omitted  in  these  verbs,  luvie  sometimes 
becomes  luvi. 

habben  'have'  {nabben  'have  not')  shows  a  mixture  of 
forms  of  both  conjugations. 

'   Imper. /t'Hc/j". 
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INDICATIVE. 

SUBJUNCTIVE. 

Pli 

s.  sing. 

1.  habbe 

habbe 

2.  havest 

habbe 

3.  have]5 

habbe 

phir. 

habbeji 

habben 

Pre/,  hijfde,  h^vede. 
Imper.  sing,  have  ;  plur.  habbefi.  Injin.  habben. 

prf:tekite-present  verbs. 

These  have  for  their  present  an  old  strong  preterite,  from 
which  a  new  preterite  is  formed. 

INDICATIVE.  SUBJUNCTIVE. 

Prcs.  sing.    I.  con  {can)  cnnne 

2.  const  cunne 

3.  con  cunne 
p7iir.        cunnen  cunnen 

Piii.  cZ\\)Q  Infill,  cunnen. 

The  others  are  : — 

wgl '\no\\,'  'guard,'  pi.  luiiej'.  7vii/f/>;   pret.  wUsfe;    pret. 
partic.  iiviist.     So  also  ngt  '  knows  not.' 
giih  '  owes,'  '  ought,'  piven  ;  gi</i/f. 
mot '  may,'  '  must,'  moten  ;  ?nnst(\ 
»?//'can,'  '  tmy,' J)ii  mi/i/,  mphi,  niinven ;  mtihtc. 
schal '  shall,'  /n'l  schalt,  schukn,  schuUfn  ;  schti!dt\ 
A  similar  verb  is  niilkn  '  will,'  m'i/kn  ■  will  not ' :  , 

INDICATIVE.  SUBJUNCTIVE. 

Pres.  sing.    1.  wiile.  wiille,  ichiille  (niille)    wiile 

2.  wiilt  (niilt)  wiile 

3.  Miile  wiile 
p/iir.  wiillef)  wiillen 

Pre/.  wolde 
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ANOMALOUS    VERBS. 
1 .  beon,  '  be.' 

INDICATIVK.  SUBJI-NCTIVE. 

Pit-s.  sing.   I.   am  (nam)  beo 

-'.   ert  beo 

3.  is  (ni-s)  beo 

pliir.       beofi,  boji  beon 

Prel.  sing.   I.  was  were 

2.  were  (ncre)  were 

3.  was  were 
plur.       weren  weren 

Jmj'er.  sing,  beo :  plur.  beo]''.  Infin.  beon. 

z.  don.  '  do.' 

INDIC.VTIVE.  SVBJUNCTIVE. 

pyes.  sing.   i.  do  do 

2.  dest  do 

3.  de})  do 
plur.        do]5  don 

Prct.  diide 

Imper.  sing,  do  :  /////■.  Ab\.  Infin.  don. 
Part.  pres.  donde  :  pret.  idon. 

3.   gon,  •  go.' 

INDICATIVK.  SUBJUNCTIVE. 

Pres.  sing,   i .  gg  %^ 

2.  gfsl  gg 

y>//^/-.         gg}?  ggn 
Pre/.                  code 

/;///(•/ .  .f/«^.  g9  ;  p/i/r.  gp}i.  Infin.  ggn. 


EXTRACTS. 


SPEECH. 

On  alre-frest,  hwon  je  schiilen  to  oure  parlQres  Jiiirle,  iwitejj 
^t  ower  meiden  hwp  liit  beo  Ipqt  is  icumen,  vor  swiich  hit  mei 
beon  J>§t  je  schulen  aschunien  ou :  &Vh\von  je  alles  moten 
vorji,  creoiseji  ful  jeorne  our  mijjj.  earen,  &  eien,  &  te  breoste 
eke;  &  gg]^  for)?  mid  Godes  drgde  to  preoste.  On  §rest  5 
sigge)?  confileor,  &  Jjer-^fter  benedicUe.  pgt  he  Quh  to  siggen, 
hercne}?  his  wordes ;  &  sittef)  al  stille,  \%i,  hwon  he  parte]> 
vrom  ou,  \%X  he  ne  cunne  ower  god,  ne  ower  iivel  ngujjer ; 
ne  he  ne  cunne  ou  nguj^er  blamei:  ne  preisen.  Sum  is  59 
wel  ilfred,  gj'er  se  wis-iworded,  \%\.  heo  wolde  j^^t  he  wiiste  10 
hit ;  )3e  sit  &  spekef)  touward  him,  &  jelt  him  word  ajein 
word,  &  bicumefi  meister,  f)e  schulde  beon  ancre ;  &  learej? 
him  \%\.  is  icumen  to  leren  hire :  wolde  bi  hire  tale  sone  beon 
mit  te  wise  iciid  &  icnowen.  Icngwen  heo  is  wel,  vor  Jjurh 
\%X.  ilke  \t\.  heo  wenejj  to  beon  wis  ihglden,  he  understont  15 
]j?t  heo  is  sot.  Vor  heo  hunte]5  §fter  pris,  &  k§cche)7  lastunge. 
Vor  %\.  te  laste,  hwon  he  is  iw/nd  a-wei,  '  j^eos  ancre,'  he 
wiile  siggen,  '  is  of  miichele  speche.'  Eve  heold  ine  parais 
Ipnge  tale  mid  te  ngddre,  &  tglde  hire  al  ]7§t  lescun  )3gt  God 
hire  h^fde  ilf  red  &  Adam  of  \it\\  ?pple ;  &  sg  J^e  veond  ]?urh  20 
hire  word  understod  an-gn-riht  hire  wgcnesse.  &  ivgnd  wei 

'    —  and,  anl. 
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touward  hire  of  hire  vorlorenesse.      tJrc  Igfdi,  Seiiite  IMarie, 

diide  al  an  o)5er  wise :  ne  tglde  heo  \t\\  engle  none  lale,  auh 

askede  him  Jjing  scheorth'che  \%'i  heo  ne  ku))e.     Je,  mine 

leove    siistren,   volewe})    ure  l?fdi,  &   ngut   \(i  kakele   Eve. 

5  Vor-)7l  ancre,  hwat-se  heo  beo,  alse  miichel  ase  heo  ever  con 

&  m?i,  hglde  hire  stille  :  nabbe  heo  nout  henne  kfinde.     pe 

hen,  hwon   heo   have)?   ileid,  ne   con  buten  kakelen.     And 

hwat  bijit  heo  )3er-of  ?     Kume}?  \^  cgue  angn-riht  &  rf ve)? 

hire  hire  firen,  &  fret  al  \%\.  of  hwat  heo  schulde  vorjj-bringen 

lo  hire  cwike  briddes ;  &  riht  alsg  fie  lUfjere  cgue,  deovel,  ber]? 

a-wei  vrom  fie  kakeUnde  ancren  &  vorswoluwej?  al  \%\.  god 

]3?t  heo  istreoned  habbef),  \%\.  schulden  ase  briddes  beren  ham 

up   touward   heovene,   jif  hit    nere   icakeled.     pe    wrgcchc 

peoddare  mgre  noise  he  make)?  to  jeien  his  sgpe,  )?en  a  riche 

I.T  mercer  al  his  deore\vur))e  ware.     T5  siimme  ggstliche  monne 

\%\.  %e  beo)3  trfisti  uppen,  ase  je  muwen  beon  of  Ifit,  god  is 

)>5t  je  asken  rfd,  &.  salve  ]>^t  he  tfche  6u  tojeines  igndunges, 

&  ine  schrifte  scheawe]?  him,  jif  he  wule  iheren,  ower  grfste 

&  ower  Igdlukeste  siinnen,  vor-)5l-)3§t  him  areowe  6u  ;  &  ))urh 

^o  )ie  bireounesse  crie  Crist  inwardliche  merci  vor  ou,  &  habbs 

6u  ine  munde  &  in  his  bonen.     Sed  mtiUi  veniunl  ad  vos  in 

vestimentis  ovium  ;  intrinseais  autem  sunt  Itipi  rapaces.      'Auh 

wite)3  5u,  &  beo)3  iwarre,'  he  sei)?,  ure  Lgverd,  'vor  monie 

cume)3  to  ou  ischriid  mid  Igmbes  fleose,  &  beo)?  wode  wulves.' 

li  Worldliche  men  ileve)i  Itit ;    religiuse  jet  lesse.     Ne  wilnie 

je   ngut   to  miichel  hore   kulilfchunge.     Eve  ^v■i)>^^te  drfde 

sp?c  mit   te    n^ddre.     L^rc    l?fdi    was    ofdr^    of   Gabrieles 

speche. 

\Vi]5ute  witnesse  of  weopmon  g)5er  of  wiimmon  \%i  ou 

30  muwe  iheren,  ne  speke  ge  mid  ngne  monne  ofte  ne  Ignge ;  & 

)iauh  hit  beo  of  schrifte,  i  )?en  ilke  liiise,  g)?er  )>er  he  mu'.\e 

iseon  touward  ou,  sitte  ))e  ))ridde,  bute  jif  ))e  ilke  ))ridde  o 


)x'r  stundo  trukie.  pis  nis  nout  vor  6u,  leove  sUstren,  iseid, 
ne  \-or  oj^er  swiichc  ;  aiih  foi'-J^I  ])e  treowe  is  misle\-ed,  &  tc 
sakelease  ofte  bilowen  vor  wonc  of  wilnesse.  Me  Wevep  \>^t 
Uvel  sone,  &  te  unwreste  blijjeltche  lie}5  on  ]>c  gode.  Sum 
uniseli,  hwon  heo  seide  js^t  heo  schrgf  hire,  have)?  ischriven  5 
hire  al  to  wundre.  Vor-Jji  gwen  pe  gode  gver  to  habben 
witnesse,  vor  twg  ancheisuns :  nomellche,  p^t  gn  is  )?§ t  te 
ontfule  ne  muwen  lien  on  heom  59  ]>^t  ]>e  witnesse  ne  preove 
heom  valse ;  jsgt  opev  is,  vor  te  jiven  pe  oj^re  vorblsne,  & 
binime  ]>e  iivele  ancre  )3ft  ilke  uniseli  gile  )3§t  ich  of  seide.        10 

tJt  of  chirche  J'iirle  ne  hoide  je  ngne.  tale  mid  ngnc 
monne,  auh  berefi  wiirjischipe  Jier-to,  vor  Jj§t  hgli  sacrament 
)5§t  je  iseoj)  )3er-))urh  ;  &  nime)?  6)ierh\viiles  ower  wiimmen 
to  Tpc  buses  ]3urle,  jseo  ofire  men  &  wiimmen  to  pe  parliirs 
J3iirle  :  speken  vor  neode  ne  guwe  je  bitten  §t  Jjeos  twg  15 
Jjiirles. 

Silence  fvere  ?t  te  mete ;   vor  jif  oJ>re  religiiise  d6J>  hit, 
ase  je  wel  wiite]?,  je  gwen  bivoren  alle.     &  jif  fni  have]? 
deore  gist,  do  hire  mgiden  ase  in  hire  stiide  te  glfdien  hire 
vere,  &  heo  schal  habben  leave  to  openen  hire  jsiirl  ^nes  gper  20 
twies,  &  makien  singnes  touward  hire  of  gne  gl?de  chere. 
Summes  kurteisie  is  ng-])e-leas  iturnd  hire  to  iivele.      Under 
semblaunt  of  god  is  ofte  iheled  siinne.     Ancre  &  buses  Igfdi 
guh  miiche  to  beon  bitweonen.      5^'sriche  vrid?ie  of  ]>e  jer 
hgldejj  silence,  bute  jif  hit  beo  duble  ff  ste  ;   &  teonne  hglde)?  25 
hit  sum  6}>er  dai  i  ]>e  wike  :   i  ]>en  Advent,  &  i  ]>e  tjmbri- 
dawes,  wodnesdawes,  &  frida.\ves ;   i  pe  leinten  Jjreo  dawes,  & 
al  ]>e  swiwike  vort  non  of  ^stereven.     To  owr  maiden  je 
muwen  Jjauh  siggen  mid  Ifit  wordes  hwat-se  je  wiillef) ;   Sc 
5if  fni  god  mon  is  feorrene  ikumen,  hercne]?  his  speche,  .',0 
and  onswerieb  mid  lilt  wordes  to  his  askunge. 
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.Miiche  fol  he  ^ve^e  \(t  miihle  to  his  gwene  bihove,  hw^Jjer- 
se  he  wolde,  grinden  greot  gjjer  hwfte,  jif  he  grunde  Jjei 
greot,  &  Iffde  Jsene  hwfte.  'Hwfte  is  hgli  speche,'  ase  Seim 
Ansehne  sei]j.  Heo  grint  greot  ]3e  chpel^.  pe  tvvg  cheoken 
5  beojj  \t  twg  grinstgnes.  pe  tunge  is  \t  clfppe.  L6ke)j, 
leove  siistren,  jjet  ouwer  cheoken  ne  grinden  nfver  bute 
sgule  v5de,  ne  5ur  earen  ne  hercnen  nf  ver  bute  spule  heale ; 
&  ngut  gne  our  earen,  auh  ower  eiejjiirles  tfine)?  ajein  idel 
speche,  \%X  to  6u  ne  cume  ng  tale  ne  tijjinge  of  ]3e  worlde. 

10  ge  ne  schulen  vor  ngne  Jjinge  ne  warien,  ne  swerien,  bute 
jif  56  siggen  witterllche,  gjier  sikerliche,  g))er  o  summe 
swiiche  wise ;  ne  ne  prf che  je  to  none  mon  ;  ne  ng  raon  ne 
aski  ou  read  ne  cunsail,  ne  ne  telle  5u.  Reade))  wummen 
gne.     Seinte  Pgwel  vorbead  wiimmen  to  prfchen.     Mulures 

If  lion  pennitio  doccrc.  Ngnne  weopmon  ne  chasti  ^e,  ne  ne 
§twitej)  him  of  his  unjieau,  bfite  jif  he  beo  ouer  kufire. 
Hglie  glde  ancren  muwen  don  hit  summes  weis ;  auh  hit  nis 
ngut  siker  piing,  ne  ne  linipej?  ngut  to  ]7e  gunge.  Hit  is  hore 
mester  \%X.  beof>  over  oj^re  iset,  &  habbejj  ham  to  witene. 

2o  Ancre  naveji  to  witene  buten  hire  &  hire  mgidenes.  Hglde 
fverich  his  gwene  mester,  &  ngut  ne  reavie  o]3res.  Moni 
mon  wene)3  to  don  wel  \%\.  he  de)j  al  to  cweade :  vor,  ase 
ich  f  r  seide,  under  semblaunt  of  gode  is  ofte  iheled  sunne ; 
&  )3urh  swtich  chastiemeni  have)?  sum  ancre  arered  bitweo- 

2;  nen  hire  &  hire  preost  oj^er  a  valsinde  luve,  g]3er  a  miiche 
weorre. 

Seneca  seide  :  Ad  suinmam  volo  vos  esse  rariloquos,  hmcque 
paunhquos.  'pft  is  ])e  fnde  oi\t  tale,'  sei]3  Seneke  \t  wise: 
'ichiille  >?t  je  speken  seide,  &  J^eonne  bflten  lUtel."     Auh  moni 

30  piint  hire  word  vor  le  leten  mg  iil,  as  me  de)?  water  ft 
ter  mulne  cluse  ;  &  so  duden  Jobes  freond,  jset  weren  icumen 
to  vrovren  him :  seten  stille  alle  seove  niht.     Auh  jjeo  heo 
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h§fden  alles  bigunne  \-or  to  spekene,  ]5eonne  kuj^cn  heo 
nevere  astiinten  hore  cl^ppe.  Greg. :  Censura  sikncii  nuiri- 
tiira  est  verhi.  S9  hit  is  ine  nionie,  ase  seinte  Gregorie 
sei]3 :  '  Silence  is  wordes  fostrild,  &  bringe)?  for)?  cheafle.'  An 
6)3er  half  ase  he  sei]3,  Juge  sileiicium  cogit  cekstia  meditari.  5 
Lgng  silence  &  wel  iwiist  nedej?  \t  Jjouhtes  up  touward  \tx 
heovene  ;  alsp  ase  je  muwen  iseon  \i%\.  water,  hwon  me  piinl 
hit  &  stoppe)?  bivoren  wel,  59  jj^t  hit  ne  muwe  aduneward, 
Jjeonne  is  hit  ined  ajein  vor  to  cllmben  upward ;  &  je  al 
)3isses  weis  punde)?  ower  wordes,  &  forstoppejj  ouwer  Jiouhtes,  10 
ase  3?  wulle))  J)gt  heo  climben  &  hien  touward  heovene,  & 
ngut  ne  vallen  aduneward,  &  tovleoten  jeond  te  world,  ase 
deji  miichel  cheafle.  Auh  hwon  je  nede  moten  speken,  a 
Ifite  wiht  lese)3  up  ouwer  muj^es  fiodj^ten,  ase  me  def)  %\.  ter 
miilne,  and  lete)?  adun  sone.  15 

i\l9  sleajj  word  J^ene  sweord.  JSlors  et  vita  in  manihis 
h'ngui'.  '  Lif  &  deaj7,'  seijj  Salomon,  '  is  ine  tunge  hgnden.' 
'  Hwg-se  witej)  wel  his  vaxCp,  he  vvitej>,'  he  self),  '  his  spule.' 
Sicut  urbs  patens  4'  absque  mtirorum  amhitu :  sicut.  Sec.  Greg. 
Qi/i  t/iurum  sikncii  non  habet,  patet  inimici,  &c. :  '  Hwg-se  ne  20 
wijjhalt  his  wordes,'  sei]?  Salomon  Jie  wise,  '  he  is  ase  buruh 
wijjiiten  wal,  ]5er  ase  v<rd  mgi  in  over-al.'  pe  veond  of  helle 
mid  his  f/rd  went  )?urh  ]5e  tiitel  ]5ft  is  fver  open  into  )je 
heorte.  In  vitas patitim  hit  tellej>  \>^l  gn  hgli  mon  seide,  ]3eo 
me  preisede  ane  of  jje  brejsren  Jj^t  he  hf  fde  iherd  })f  t  weren  25 
of  miiche  speche :  Boni  utiqiie  sunt,  sed  hahitatio  eoruvi  non 
habet  jantiam  :  quiiunque  vult  intrat,  Sf  asinum  solvit. 
'  Gode,'  cw§)5  he,  '  heo  bo)? ;  auh  hore  wunnunge  nave)?  ng 
5§t :  hore  muj)  ma}?ele)j  fver  ;  &  hwg-se  f \'er  wtile  mfi  ggn 
in,  &  If  den  vor)?  hore  asse ;  '  \%X.  is,  hore  unwise  sgule.  Vor-  30 
J>i,  sei)?  sein  fame  :  Si  quis  putat  se  religiosiim  esse,  non  refre- 
natis  linguam  siiam.  sed  seducens  cor  siium,  haec  rana  est  religio. 
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pgt  is  '  3if  f  ni  \v5ne]3  \%\.  he  beo  religius,  &  ne  bridle)?  iigiU 
his  tunge,  his  religiun  is  fals :  he  glle})  his  heorte.'  He  seiji 
swfijje  wel,  '  ne  bridlef)  ngut  his  tunge,'  vor  bridal  nis  ngul 
pne  i  jje  horses  mujje,  auh  sit  sum  upo  J^en  eien,  &  sum  o 

5  jjen  earen.  \'or  alle  )5reo  is  miiche  neod  \%\.  heo  beon 
ibridled ;  auh  i  Jse  mu)3e  sit  t§t  Iran,  &  o  jje  lihte  tQnge ;  vor 
jjer  is  mfst  neod  hold  hwon  ]3a  tunge  is  o  riine,  &  ivollen  on 
to  eornen.  ^'or  ofte  we  |?enche]3,  hwon  we  \b\  on  to 
spekene,  vor  te  speken  Ititel,  &  wel-isette  wordes ;   auh  pe 

10  tunge  is  sliddri,  vor  heo  wadej)  ine  wete,  &  slit  lihtliche  vor}? 
from  lUt  word  into  monie  ;  &  teonne,  ase  Salomon  sei)?,  /// 
7>iultiloquw  non  deest peccatum.  Ne  m?i  ngut  miichel  speche, 
ne  aginne  hit  nfver  sg  wel,  beon  wijjiiten  siinne ;  vor  vrom 
s6]3  hit  slit  te  vals ;  ut  of  god  into  uvel,  &  from  mesfira  into 

15  unimete  ;  &  of  a  drope  waxe]?  a  miiche  flod,  \%\.  adrenche}) 
Jje  sgule.  ^'or  mid  te  fleotinde  word  tofleote]?  \q  heorte; 
sg  ]i?t  Ignge  )?er-ffter  ne  mgi  heo  beon  a-riht  iggdered  to- 
g^deres.  El  os  nostrum  tanio  longius  est  Deo,  qtianto  muiirlo 
proximum  ;  lanio  minus  c.xaudiiur  in  prece  quan/o  amplius  in- 

•!0  quinatur  in  hcutione.  pis  beo)j  sein  Gregories  wordes,  in  his 
dialgge.  Ase  neih  ase  ure  mu]?  is  to  worldllche  speche,  ase 
\eor  he  is  vrom  God,  hwon  we  speke]?  touward  him,  &  bit 
him  ^ni  bone.  Vor-)?!  is  )??t  we  jeie)?  upon  him  ofte,  &  he 
furse)?  him  awei  vrommard  ure  stefne :    ne  niile  he   ngut 

25  iheren  hire,  vor  heo  stincke)?  to  him  al  of  )5e  worldes  ma)?e- 
lunge,  &  of  hire  chf  fie.  Hwg-se  wiile  wilnen  \%\.  Godes  eare 
beo  neih  hire  liJnge,  fiirsie  hire  vrom  J)e  worlde,  elles  heo  m^i 
Ignge  jeien  f  r  God  hire  ihere  ;  auh  he  sei);  )jurh  Isaie :  Cum 
extenderilis  nianits  vestras,  avertam  oculos  meos  a  voiis ;    i.|- 

30  cum  multiplicaveritis  oratioves,  non  exaudiam  vos  ;  \%\.  is,  '  )?auh 
je  makien  monivgld  ouwer  bonen  touward  me,  je  \%\.  pleie)> 
mit  te  worlde,  nil!'  ich  ou  ngut  iheren ;  auh  icchiille  tiirnen 
me  awei,  hwon  je  hel?be)5  touward  me  eien  g))er  hgnden.' 


SPEECH.  2.5 

Ure  deorewurjje  Iffdi,  seinte  jMarie,  \%\.  guh  to  alle  wiim- 
men  beon  vorbisne,  was  of  sp  Ifite  speche  jsft  nouhware  ine 
hgli  write  ne  ivinde  we  \%\.  heo  sp§c  bute  vor  sijjen ;  auh  for 
\t  seldspeche  hire  wordes  weren  hevie,  &  liffdeii  miiche 
mihte.  Hire  vorme  wordes  jjft  we  rede)?  of  weren  \^  heo  ; 
onswerede  jsen  angle  Gabriel,  &  \lo  weren  59  mihtie  }>?t  mid- 
t?t-]3ft  heo  seide,  Ecce  ancilla  Domini ;  fiat  mihi  secundum 
verbum  tuum,  §t  tisse  wSrde  Codes  sune  &  so)?  God  bicom 
mon;  &  J^e  Lpverd,  \%\.  al  ])e  world  ne  muhte  ngut  bivon, 
bitfinde  him  wijjinnen  \t  m^idenes  wgmbe  Marie.  Hire  10 
ojsre  wordes  weren  }joa  heo  com  &  grette  Elizabet  hire 
mgwe ;  &  hwat  mihte  wenest-tu  was  iciid  ine  ]3eos  wordes  ? 
Hwat!  p?t  a  child  bigon  vor  to  pleien  tojeines  ham — ]jft 
was  sein  J5han — in  his  moder  wgmbe.  pe  Jiridde  time  )3?t 
heo  spfc,  })§t  was  ^t  te  neoces,  &  j^er,  fiurh  hire  bone,  was  15 
water  iwt'nd  to  wine,  pe  veorj^e  time  was  Jjoa  heo  hgfde 
imist  hire  sune,  &  eft  hine  ivgnd.  &  hu  muchel  wunder 
voluwede  J^eos  wordes !  pgt  God  almihti  beih  him  to  gne 
monne,  to  gne  smij^e,  &  to  ane  wummone,  &  foluwude  ham, 
ase  hore,  hwiider-sg  heo  fver  wolden.  Nime)?  nu  her  jeme,  20 
&  leornejj  jeorne  her-bi  hu  seldcene  speche  have)?  miiche 
strenc)ie. 

Vir  lingosus  non  dirigelur  in  tura :  '  Veole-iwordede 
men,'  sei)5  )?e  psalmwiirhte,  '  ne  schal  nfver  l§den  riht  lif  on 
eorjje.'  Vor-fil  he  sei)?  elleshwar  :  Dixi,  cuslodiam  vias  meas,  25 
ul  non  delinquam  in  lingua  mea  ;  &.  is  as  J^auh  he  seide,  '  Ic- 
chiille  witen  mine  weies  mid  mine  tiinge  warde.'  Wite  ich 
wel  mine  tunge,  ich  m§i  wel  hglden  Jjene  wei  touward  heo- 
vene ;  vor  ase  Isaie  sei)?,  Cul/us  jusiicie  silencium  :  '  \>t  tiljjc 
of  rihtwisnesse,  J3?t  is  silence.'  Silence  tile)?  hire  ;  &  heo  itiled  3" 
bringe)?  for))  sgule  eche  vode.  Vor  heo  is  undea)3lich,  ase 
Salomon  witnc)>;  Justicia  immorlalis  est.     Vor-})i  veie)?  Isaie 
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hope  &  silence  \>o\t  log^deres;  &  sei)5  \%i  in  liam  schal 
stgnden  ggstliche  strencj>e :  In  silencio  4'  ^P'  (>''(  fortiitido 
veslra :  \>^l  is,  '  ine  silence  &  ine  hope  schal  beon  ower 
strencjje.'      Nimeji  jeme   hu   wel  he   seij) ;    vor  hwQ-se  is 

5  miiche  stilie,  &  halt  l9nge  silence,  heo  mgi  hopien  sikerliche 
]5§t  hwon  heo  spekej?  touward  Gode,  ]i%i  he  hire  wiile  iheren. 
Heo  mfi  ec  hopien  )3§t  heo  schal  ec  singen  jjurh  hire  scilence 
sweteliche  ine  heovene.  pis  is  nu  jje  reisiin  of  \>t  veiunge, 
hwi  Isaie  veie)j  hope  &  silence,  &  kuplefi   bgjje  togederes. 

lo  Teke-)j?t  he  sei)?  i  J^en  ilke  autorite,  j^^t  ine  silence  &  ine 
hope  schal  beon  ure  strenc}7e  ine  Godes  servise  ajein  Jses 
deofles  turnes  &  his  fgndunges.  Auh  \okt\>  ]5urh  hwat  reisQn. 
Hope  is  a  swete  spice  wijiinne  )?§t  heorte,  ]3?t  spete)^  ut  al  \>t 
bitter  l^ft  tet  bodi  drinkeji.    Auh  hwg-se  cheouwe]?  spices,  heo 

1 5  schal  tiinen  hire  mu)j  ]>^i  te  swote  brf )?  &  te  strencj^e  ]3er-of 
astiinte  wij^innen :  auh  J^eo  jigt  opene)?  hire  inu)3  mid  miiche 
ma)5elunge,  &  breke})  silence,  heo  spet  hope  al  ut,  &  te  swot- 
nesse  )5er-of,  mid  worldliche  wordes ;  &  heo  leose)'  ajein  Jje 
\'eond  ggstllche  strencjje.     Vor  hwat  make]?  its  strgng  vor  te 

-•o  drien  derf  ine  Godes  servise,  &  ine  vgndunges  to  wrastlen 
stalewardliche  ajein  J^es  deofles  swenges  ?  Hwat,  biite  hope 
of  heih  mede  ?  Hope  halt  ]>t  heorte  ihgl,  hwat-se  )5ft  vlf  schs 
drie  ojier  )>olie ;  ase  me  seij),  jif  hope  nere,  heorte  tobreke. 
A,  jesu,  ]>m  ore !     Hii  stont  ham  jjft  beo]?  J^ere  ase  alle  \vd 

25  &  weane  is,  wijjulen  hope  of  utcume,  &  heorte  ne  m^i  ber- 
sten  ?  Vor-Jji,  ase  je  wiillef)  hglden  wijsinnen  ou  hope,  & 
)3ene  swote  br^)>  of  hire  ]>%l  jivej^  ]>t  sgule  mihte,  mid  muji 
itfined  cheouwe]?  hire  Avijjinnen  oiiwer  heorte :  ne  blgwe  je 
hire  nout  ut  mid  majielinde  muj^e,  ne  mid  geoniinde  tiiteles. 

30  A^on  haleaiis  Itnguam  vel  aures  prurientes  ;  '  Loke)?,'  sei})  sein 
Jerome.  '  \t\.  5e  nabben  jicchinde  ngujjer  tunge  ne  ejren ' ; 
}5§t  is  to  siggen,  Jj^t  ou  ne  liiste  noujjer  speken  ne  iheren 
worldliche  speche.      Hider-to  is  iseid  of  ouwer  silence,  &  hu 
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our  specho  achal  beon  seldcene.  Coii/rarionini  eadein  esl 
disiipUna :  of  silence  &  of  speche  nis  bute  a  lore ;  &.  fcr-J^i 
ine  vvntuiige  heo  eorne}^  bgjje  tog^deres. 


ANGER. 

;\Ime  leove  sustren,  alsg  ase  je  wel  wite]?  our  wittes  wi);- 
uten.  alsQ  over  alle  Jjing  lokejj  Jj^t  je  beon  softe  wijjinnen,  Sn  f 
milde,  &  fdmode,  swete,  &  swote-iheorted,  &  Jiolemode 
ajein  word,  jif  me  seij^  on  6u  mis,  ant  were  jjgt  me  misdej? 
ou,  Ifste  je  al  vorleosen.  Ajein  bittre  ancreu  David  sei)>  ]3is 
vers,  Simtlis  fiulns  sum  peUicano  solitudinis,  &c.  '  Ich  am 
ase  pellican,'  he  seiji,  '  )>?t  wuniejj  bl  him  gne.'  Pellican  is  a  lo 
leane  fuwel,  sg  weamod  &  sg  \vr?J)l'ul  \%X.  hit  slea]?  ofte  vor 
grome  his  gwune  briddes,  hwon  heo  teone)?  liim,  ant  Jjeonne 
sone  }7er-§rter  hit  bicume)?  swiijje  sgri,  &  make)?  swOj^e  miiche 
mgne,  &  smit  him  siilven  mid  his  bile  \%\.  hit  slouh  fr  his 
briddes  mide,  &  drauhjj  ut  blod  of  his  breoste,  &  mit  tgt  blod  \\ 
acwike]?  eft  his  isleine  briddes.  pis  pellican  is  )>e  weamode 
ancre.  Hire  briddes  )3§t  beo}?  hire  gode  werkes,  Jift  heo 
slea)3  ofte  mid  bile  of  schearpe  wrg)?)7e.  Auh  hwon  heo  sg 
havej>  id5n,  do  ase  de)?  \t  pellican:  ofjjunche  hit  swUjje 
sone,  &  mid  hire  gwune  bile  bekie  hire  breoste ;  ]5§t  is,  mid  20 
schrifte  of  hire  mu]3e  \%\.  heo  siinegede  mide  &  slouh  hire 
gode  werkes,  drawe  \%\.  blod  of  sunne  ul  of  hire  breoste,  \%\. 
is,  of  }je  heorte,  J>ft  sgule  lif  is  inne,  &  sg  schulen  eft  a- 
cwikien  hire  isleiene  briddes,  \%\.  beo)?  hire  werkes.  Blod 
bitgcneji  sunne ;  vor  alsg  bledinde  mon  is  grislich  &  atelich  25 
ine  monnes  eihsihjje.  alsg  is  ]?e  siinfule  bivore  Codes  eien. 
An  ojser  half,  ng  mon  ne  mei  jiiggen  blod  wel  %x  hit  beo 
cgld ;  alsg  is  of  siinne.  peo  hwfile  \%\.  te  heorte  wallejs 
wijjinnen  of  wre]?]:'!:-,  nis  ))er  no  rihl  dom,  ne  no  rihl  giige- 
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ment ;  gjser  )>eo  Invfile  )>&.  te  lust  is  hgt  toward  fni  siinne, 
ne  miht-tu  ngut  \>eo  hwtile  demen  wel  hwat  hit  is,  ne  hwat  ]5er 
wiile  cumen  of;  auh  let  lust  overggn,  &  hit  te  wule  liken. 
Let  )?gt  hgte  acolen,  ase  de)3  j^e  jsgt  wiile  jiiggen  blod,  &  })u 
5  schalt  demen  al  riht  j^e  siinfule  &  te  siinne  IgdHch  &  ful,  ]3gt 
te  Jiuhte  veir;  &  sg  miichel  iivel  cumen  f)er-of  ]5ft  jif  jsu  hit 
hffdest  idon  \>eo  hwtile  })§t  te  hfte  il?ste,  \)%\.  tu  schalt  demen 
)3l  siilven  wod.  )?9  J)u  )3ei-touward  jjouhtest.  pis  is  of  fverich 
siinne  so)?. 

10  Inpedil  ira  animam  nc  possit  ceniere  veriim.  '  \\'r^]>\>e,'  hit 
seijj,  '  )3e-hwtile-}3§t  hit  ilf st,  abl/nde]?  sg  ])e  heorte  {3§t  heo  ne 
mgi  so)7  ikngwen.  Maga  qiiedam  est  trdiis/ormaiis  naluram 
hiimanam.  \\'\^\t  is  a  vorschiippild,  ase  me  telle)?  ine 
spelles :  vor  heo  bireave)>  &  binime))  mon  his  rihte  wit,  & 

1.^  chaunge))  al  his  chere,  &  forschiippe)>  him  vrom  mon  int5 
bf  stes  cflnde.  Wiimmon  wrg))  is  wulvene :  &  mon  wrg))  is 
wulf,  9))er  leun,  g)>er  iinicorne.  pe  hwtile  \%\.  fver  wr§)))>e 
is  ine  wiimmone  heorte,  ))auh  heo  versalie.  &  sigge  hire  ures, 
&  hire  paternostres,  &  hire  avez,  al  ne  de)>  heo  biite  )5eote)3  : 

2o  heo  nave))  biite,  ase  )>eo  \%\.  is  iw/nd  te  wiilvene  i  Codes  eien, 
wiilvene  stefne  in  his  swete  earen.  Ira  ftiror  brevis  est: 
wrg)>))e  is  a  wodschipe.  Wrg))  mon  nis  he  wod  ?  Hti  I6ke)i 
he,  hij  speke))  he,  hii  vara)"  his  heorte  wi))innen  him  1 
Hwiiche  beo)?  wi))uten  alle  his  lates .'     He  ne  icngwe)?  ngnne 

25  mon.  Hii  is  he  mon  )'eonne.''  Est  enim  homo  animal  rnan- 
suetum  natura.  Mon  is  kundeliche  milde ;  auh  sg  sone  sg 
he  his  mildheortnesse  vorleose)),  he  vorleose))  monnes  kunde, 
and  wrg)i))e,  )>e  vorschuppild,  vorschtippe)i  him  into  bfstes 
kfinde,  ase  ich  fr  seide.    And  hwat  jif  fni  ancre,  Jesu  Cristes 

30  spuse,  is  forschtipped  to  wulvene — nis  )>ft  mtiche  seoruwe .' 
Nis  Jier  Jieonne  bute  vorworpen  sone  ))ft  riiwe  vel  abute  )>e 
heorte,  &  mid  softe  seihtnesse  makien  hire  sme))e  &  softe,  ase 
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is  ciindeliche   wummone  htide.     Vor  mid  te  wiilvene  velle 
no  Jjing  })gt  heo  dejj  nis  Gode  llcwurjje  ne  icweme. 

Lo  her  ajeines  wrgj^jje  monie  kiinnes  remedies,  &  frovren 
a  miiche  vloc,  &  misliche  boten.  Jif  me  missei]?  \ie,  Jsenc 
\)%i  tu  §rt  eorjje ;  ne  todrauh)?  me  ]>t  eorj^e  ?  ne  totret  me  ? 
}ie  eorj^e  ?  ne  bispet  me  ]3e  eorfie  ?  pauh  me  diide  sg  bi  )je, 
me  diide  jse  eorJ>e  rihte.  Jif  \>n  berkest  ajein  };ii  ^rt  hundes 
kiindes ;  ant  jif  })U  stingest  ajean  mid  attri  wordes,  J^u  grt 
n§ddre  kUndel,  &  ngut  Cristes  spiise.  penc,  diide  he  sg  ? 
Qui  lanquam  nvis  ductus  est  ad  occisioticm,  Sf  non  aperuit  as  lo 
suuiii.  ^fter  alle  }pt  schendfule  pinen  ]5?t  he  Jjolede  o  J^e 
Ignge  vriniht,  me  Ifdde  him  a-morwen  vor  te  hgngen  o  wari- 
treo.  &  driven  fiuruh  his  four  limes  irene  ngiles ;  ant  '  nan 
mgre  j^en  a  schep,'  ase  J3e  hgli  writ  sei]^,  '  ne  cw^]?  he  nf  ver 
a  word.'  15 

pench  jet  an  ojjer  half,  h\vat  is  word  bute  wind?  To  wgc 
heo  is  istrenc)3ed  fujt  a  windes  puf  of  a  word  m^i  avellen,  & 
aworpen  into  siinne ;  &  hwg  niile  Jiiinchen  J^eonne  wunder  of 
an  ancre  )3gi  a  windes  puf  of  a  word  avellej?  ?  get,  an  6\>e\- 
half  ne  scheawe)?  heo  )3gt  heo  is  dust,  &  unstable  ):'ing,  ]j§t  .-o 
mid  a  Ifitel  wind  of  a  word  is  an-gn  toblgwen  &  tobollen  ? 
pe  ilke  puf  of  his  mii)?.  jif  ]5U  hit  wurpe  under  Jjine  vet,  hit 
schulde  beren  j^e  upward  toward  };e  blisse  of  heovene.  Auh 
nil  is  miiche  wunder  of  ure  miichele  unmefjschipe.  Under- 
stgndef)  ))is  word.  Seint  Andreu  miihte  ifiolien  ])%\.  te  h§rde  -'5 
rode  h^f  him  touward  heovene,  ant  luveliche  bicliipte  hire. 
Seint  Lgrens  alsg  i]3olede  ])%i  te  gredil  hf  f  him  upwardes  mid 
berninde  gleden.  .Seinte  Stefne  ijsolede  jje  stgnes  )7§t  me 
stgnede  him  mide,  &  underveng  ham  glfdliche  mid  honimen 
ivglden,  ]>%\.  is,  cneolinde ;  &  we  ne  muwe  ngut  ijjolien  ]>^i  3° 
le  wind  of  a  word  here  us  t6u\v'ard  heovene,  auh  hed\>  \v6de 
ajeines    ham    J^et   we   schulden    Jioncken,  ase   }ieo   ilke  }>?t 
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serve)?  us  of  muche  servlse,  jjauli  hit  beo  hore  unjjonkes. 
Lupins  vivil pio,  relit  nolit  impius.  Al  ]3§t  jje  unwrfste  &  te 
iivele  de]?  for  iivele,  al  is  Jje  gode  to  gode,  &  al  is  to  his 
biheve,  &  timbrunge  touward  his  blisse.     Let  hine  i\vurj)en, 

5  &  tgt  gl^dllche  :  breiden  )>e  ana  crune.  penc  hQ  \t  gode  hgli 
nion,  in  vitas  palrum,  ciiste  &  blescede  \it  uiiwrfste  hgnd  )3§t 
hgfde  ihermed  him,  &  seide  so  inwardliche  ciissinde  hire 
jeorne  '  Iblesced  beo  fver  Jieos  hgnd,  vor  heo  havej)  itim- 
bred  me  )pe  bliscen  of  heovene ;  '  &  tu  sigge  also  bi  j^e  hgnd 

'0  Jjgt  misde]'  fie,  &  bi  J^e  m\\]>  als9  J>§t  gut  missei)?  ]5e.  'Iblesced 
beo  J^i  mufj/  ]>\x  seie,  '  vor  J)U  makest  me  lome  Jjer-of  lo  tim- 
bren  &  to  echen  me  mine  crune.  Wei  is  me  vor  mine  gode, 
&  wg  is  me  Jsauh  for  Jjin  iivel ;  vor  )ju  dest  me  god,  &  hf  r- 
mest  Y\  siilf.'     gif  ^i  mon  g]3er  ei  wiimmon  missei)?  gj^er  mis- 

'5  de{)  6u,  mine  leove  siistren,  sg  je  schulen  siggen.  Auh  nu  is 
miiche  wunder,  jif  we  wel  bihglde))  hii  Codes  halewen 
)5oleden  wunden  in  hore  bodie,  &  we  beo}?  wode  jif  a  wind 
blgwe]?  a  liitel  touward  us,  &  te  ilke  wind  ne  wunde)?  ngut 
bote  )3e  eare  gne.     ^^or  ngujjer  ne  mfi  Jje  wind,  Jj^t  is  Jjgt 

io  word,  ne  wunden  \<t  i  J'ine  \lesche,  ne  fiilen  )iine  sgule,  Jjauh 
hit  puffe  on  ))e,  bute  jif  )7i  siilf  hit  makie.  Bernardus  :  Quid 
irrilaris  ?  ijuiil  inflammaris  ad  verb!  flatum.  qui  nee  carncm 
vulnerat,  nee  inquinal  meiiltm.  Wel  )>ij  mfiht  understgnden 
]??t  ter  was  liitel  fur  of  cherite  )j?t  leite]?  al  of  lire  Lgverdes 

25  luve,  Lfitel  fiir  was  ter  )7er-of,  |3f t  a  puf  acweinte.  Vor  jier 
ase  miichel  fTii  is,  kiindeliche  hit  waxe)?  mid  winde, 

Ajein  missawe  6)?er  niisdede,  1(3,  her-anoni  remedie  & 
salve.  AUe  cunneji  wel  )wos  asaumple.  A  mon  ])%i  leie  ine 
pristine,  &.  guhte  miiche  raunsun,  &  o  ngne  wise  ne  schulde  ne 
30  ne  miihte  ut,  bute  jif  hit  were  vor  te  hgngen,  f r  he  h^fde '  al 
his  raunsiin  fnlliche  ipaied, — nolde  he  cunnen  god  jjonc  ane 
monne  \!%\.  wurpe  upon  him  a  bigiirdel  lull  of  ponewes  vor  tc 


■SE 


AA'GER.  ^l 

acwiten  &  areimen  him  mide,  &  alesen  him  iit  of  pine,  \>ZMh 
he  wurpe  hit  ful  hgrde  ajein  his  heorte  ?  Al  )5gt  hiirt  &  al 
Jj^t  SQie  were  vorjiten  &  forjiven  vor  glfdnesse.  Al  riht  o 
]7isse  wise  we  beo]^  alle  ine  prisuiie  her,  &  gwen  God  greate 
dettes  of  siinnen  ;  &  for-jji  we  jeiej)  to  him  i  ]3e  paternoster,  5 
iHmitte  nobis  debiia  nostra:  '  Lgverd,'  we  siggej),  '  forjif  us 
fire  dettes,  als9  ase  we  vor^ive)?  to  ure  detturs.'  \A'6uh  )i^t  me 
misdef)  us,  gj^er  of  word  gj'er  of  were.  \%\.  is  ure  raunsnn 
ji^t  we  schulen  areimen  us  mide,  &  acwTten  ure  dettes  ton- 
ward  ure  Lgverd,  j^gt  beo)5  ure  siinnen;  vor  wijjijte  cwitaunce  'o 
up  of  his  prisune  nis  ngn  inumen,  })§t  he  ne  bi);  anhpnged, 
9)5er  ine  purgatorie,  gjjer  i  \t  pine  of  helle.  Ant  ure  Lgverd 
siilf  seifi,  Dinn'lle,  ^  dimittetur  vohis  :  '  forjif  &  ichiille  forgive 
\e.!  &  is  as  J^auh  he  seide,  '  Jiu  §rt  andetted  touward  me 
swfi)je  mid  siinnen  :  auh  wiiltu  god  foreward.  al  )7gt  fver  fni  if 
mon  missei)5  jjg  gj^er  misde)^  })e,  ichiille  nimen  hit  onward 
\t  dette  \%\.  tu  gwest  me.'  Nu  j^eonne.  j^auh  a  word  ctille 
fie  ful  hgrde  \\\\o  J'ine  heorte,  &  te  )5iinche)i  a-vormest  )jft  hit 
hiirte|5  Jsine  heorte,  j^enc  ase  Jje  prisun  M'olde  J)gt  M'ere  ihiirt 
sgre  mit  te  bigiirdle,  &  undervgng  hit  glgdliche  vor  te  acwiten  20 
jie  mide,  &  }jonke  him  Jjgt  hit  sende  Jie.  ))auh  God  ne  kunne 
him  nfver  Jjonc  of  his  sonde.  He  hgrmej?  him-siilf  &  freomeji 
}je,  jif  \\\  const  hit  underslgnden.  Vor,  ase  David  seijj 
swii)3e  wel  mid  alle.  '  God  dejj  in  his  tresgr  J>eo  unwrfste  & 
te  iivele  vor  te  hiiren  mid  ham,  ase  me  de)?  mid  garsume  )3eo  25 
l^gt  wel  vihtefi.  Eft,  an  oj^er  halve,  jse  pellican  is  a  fuel  \^ 
have]7  an  ojjer  cfinde  ;  \%i  is,  J^gt  hit  is  fver  leane.  Vor-]3i  ase 
ich  fr  seide,  David  efnede  him  Jjer-to  in  ancre  persone,  &  ine 
ancre  stefne  :  Similis  faclus  sum  pelh'cano  soliludinis.  '  Ich 
am  a  pellican  iliche,  \%\.  wunejj  bi  hiin  gne  ; '  &  ancre  guh  )jus  30 
to  siggen,  &  been  iliche  fje  pellican  anont  \%\.  hit  is  leane. 
Judt't  clausa  in  cubiculo  jejunabat  otmiibus  diebus  -oiie  sue,  &c. 
ludit  bitiind  innc.  ase  hit  telle)?  in  hire  boc.  l§dde  swiifie  hijrd 
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lif,  vfste,  &  werede  heare.  ludit  bitSnd  inne  bitgcnej?  ancre 
bitfind,  \%\.  9uhte  leden  h?rd  lif,  ase  diide  fje  Igfdi  ludit,  cfter 
hire  efne,  &  ngut  ase  swln  ipiind  ine  sti  vor  te  v^tten  &  for 
te  greaten  ajein  ]5e  ciil  of  f)er  eax. 


LOVE. 

r  Seinte  Pgwel  witnej?  Jj^t  alle  uttre  h^rdschipes,  &  alle 
vlgsshes  plnunge,  &  alle  licomes  swinckes,  al  is  ase  ngut 
ajean  luve,  Jjft  schire)?  &  brihte)?  \t  heorte.  Exercitatio 
corporis  ad  modicum  valet ;  pieias  autem  valel  ad  ovinia  :  \%\.  is, 
'  Licomliche  bisischipe  is  to  liitel  wur)? ;  auh  swote  &  schir 

10  heorte  is  god  to  alle  Jjinges.'  .S";'  iradidero  corpus  meuvi  ita 
tit  ardeam  :  si  Unguis  hominum  loquar  et  angelorum  ;  et  si  dis- 
trihuero  omnes  facultates  meas  in  cibos  pauperum,  caritatem 
autem  non  hahtam,  nichil  mihi  prodest.  '  pauh  ich  kQj^e,'  he 
sei]5,  '  alle  monne  l^dene  &  englene ;  and  J>auh  ich  diide  o 

15  mine  bodie  alle  ]ie  pinen  &  alle  \t  passiiins  \%\.  bodi  miihte 
)iolien ;  and  ]?auh  ich  jeve  pgvre  men  al  )?f  t  ich  h?fde ;  but 
jif  ich  hffde  luve  ])er-mide  to  God  &  to  alle  men,  in  him  & 
for  him,  al  were  aspilled ; '  vor,  ase  J^e  hgli  abbod  Moises 
seide,  '  Al  fj^t  wg  &  al  \^\.  h^rdschipe  \%\.  we  ]?olief3  of  flf  sche, 

20  &  al  \it  god  \%X  we  fver  doj),  alle  swiiche  ^^inges  ne  beojj 
buten  ase  lomen  vor  te  tUien  mide  Jje  heorte.  Jif  eax  ne 
kurve,  ne  Jje  spade  ne  dulve,  ne  (se  suluh  ne  erede,  hwp 
kepte  ham  vor  te  hglden .' '  Alsg  ase  ng  mon  ne  luve)? 
lomen  vor  ham  siilven,  auh  de})  for  ]7e  ]?inges  }3?t  me  wiirchef) 

j;  mid  ham,  riht  alsg  ng  vl^sshes  derf  nis  for  te  luvien  biite 
vor-f)i-)7§t  God  \t  rajser  loke  Jjiderward  mid  his  grace,  and 
makie  \t  heorte  schir  &  of  brihte  sihj^e.  ]3gt  ngn  ne  m?i 
habben  mid  monglunge  of  unj^eauwes,  ne  mid  eor)?lich  luve 
of  worldliche  J^inges :  \or  fiis  mgng  wore)?  sg  )>e  eien  of  j^e 
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heorte  })§t  heo  ne  m^i  ikngwen  God,  ne  gl^dien  of  his  sihjje. 
•  Schir  heorte,'  ase  Seint  Bernard  seijj,  '  make)?  twg  [?inges  :  f^gt 
tu,  al  ]5f  t  )5U  dest,  do  hit  gjjer  vor  luve  gne  of  God,  gj^er  vor  oj^res 
god,  &  for  his  biheve.'  Have,  in  al  fift  tu  dest,  gn  of  jseos 
twg  ententes,  gjser  bg  tog^deres  :  vor  ))e  latere  valle]?  into  J^e  5 
vorme.  Have  fver  schir  heorte  J^us,  &  do  al  \%\.  tu  wiilt; 
have  wori  heorte,  &  al  ]5e  sit  iivele.  Omnia  muttda  mundis, 
coinquinatis  vera  nichil  est  mundtim  ;  Apostolus.  St.  Augus- 
tinus  :  Habe  karitatem  et  fac  quicquid  vis  :  volunia/e,  videlicet, 
rationis.  Vor-jji  mine leove  siistren, over  alle  {jingbeoj?  bisie  vor  10 
te  habben  schir  heorte.  Hwat  is  schir  heorte?  Ich  hit  habbe 
iseid  f r :  Jj^t  is,  f)f t  je  ng  ]3ing  ne  wilnen,  ne  ne  luvien  bute 
God  gne,  and  \to  ilke  J^Inges,  vor  God,  \%i  helpe)?  6u  tou- 
ward  him.  Vor  God,  ich  sigge,  luvien  ham,  &  ngut  for  ham 
siilven — ase  mete,  &  clg]3,  and  mon  gjjer  wiimmon  \%\.  je  15 
beojj  of  igoded.  Vor,  ase  Seint  Austin  seijj,  &  speke)?  )3us 
to  lire  Lgverd,  Minus  te  amat  qui  preter  te  aliqiiid  amat  quod 
non  propter  te  amat ;  jjgt  is,  'Lgverd,  Ifsse  heo  luviejj  )3e  \i^t 
luvie)?  gut  biite  \>e,  bute  gif  heo  luvien  hit  for  Jse.'  Schirnesse 
of  heorte  is  Godes  luve  gne.  I  J^isse  is  al  fie  strencjse  of  ^o 
alle  religiiins,  and  j^e  ^"nde  of  alle  ordres.  Plenitudo  legis  est 
dilectio.  '  Luve  fiille]?  J^e  lawe,'  he  seif),  Seinte  Pgwel.  Quie- 
quid  precipilur  in  sola  caritate  solidatur.  '  Alle  Godes  hf  sten,' 
ase  Seint  Gregorie  seijj,  '  beo]?  ine  luve  iroted.'  Luve  gne 
schal  beon  ileid  ine  Seinte  Miheles  weie.  peo  )3§t  mfst  25 
luviejj,  \)to  schuUen  beon  mfst  iblisced,  ngut  ]3eo  J'^t  IfdeJ' 
hf rdest  lif ;  vor  luve  over\vei)5  hit.  Luve  is  heovene  stiward 
vor  hire  miichele  vreoschipe,  vor  heo  ne  fthalt  ng  J'ing,  auh 
heo  jive]?  al  |5§t  heo  have)?,  &  ec  hire  siilven  :  elles  God  ne 
kepte  ngut  of  al  )?§ t  hire  were.  3° 

God  have))  ofggn  iire   luve   on  alle    ktinne   wisen.      He 
have)?  miichei  idon  us,  &  mgre  bihgten.     Miichel  jeove  of- 
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drawej)  luve ;  me  miichel  %%i  he  us :  al  ))ene  \\orld  he  j^f  us 
in  Adam  ure  v^der ;  and  al  fj^t  is  i  \t  worlde  he  w?rp  under 
ure  vet — bfstes  &  fueles,  ear  we  weren  vorgulte.  Omnia 
stibjecisti  stth  pedibus  ejus,  oves  et  boves  tmiversas,  insuper  et 
■~.pecora  campi,  volucres  celi  et  pisces  maris,  &c.  And  jet  al  Jift 
is,  ase  is  Jier-uppe  iseid,  serve)?  Jje  gode,  to  J^e  sgule  biheve ; 
jete  ]>e  ilvele  serve]?  eor]5e,  seea,  &  sunne.  Jet  he  diide 
mpre :  he  jgf  us  ngut  pne  of  his,  auh  diide  al  him  siilven. 
S9  heih  jeove  ngs  ngver  ijiven  to  59  Iguwe  wrecches.    Apos- 

10  tolus  :  Chris  tits  dilexit  ecclesiam  et  dedit  semetipsum  pro  ea: 
Seinte  Pgwel  sei]?,  '  Crist  luvede  sg  his  leofmon  )3ft  he  j?f 
for  hire  jje  pris  of  him  siilven.'  Nimejj  gode  jeme,  mine 
leove  silstren,  vor-hwl  me  guh  him  to  luvien.  ^rest,  ase  a 
mon  J'ft  w6wej3--ase  a  king  f)gt  luvede  gne  Igfdi  of  feorrene 

15  londe,  and  s/nde  hire  his  sgndesmen  bivoren,  J^gt  weren  ]3e 
patriarkes  &  \t  prophetes  of  Jie  Qlde  Testament,  mid  lettres 
isealed.  A-last  he  com  him  siilven,  and  brouhte  b?t  gospel 
ase  lettres  iopened,  and  wrgt  mid  his  pwune  blode  saliiz  to 
his  leofmon  of  luve-gretunge,  vor  te  wowen  hire  mide,  &  for  te 

20  welden  hire  luve.    Hcr-to  vallej^a  tale,  and  pn  iwrien  vorbisne. 

A  Igfdi  was  jsgt  was  mid  hire  voan  biset  al  abuten,  and  hire 
Ipnd  al  destrfied,  &  heo  al  pQvre,  wif^innen  pne  eorj^ene 
castle.  Qn  mihli  kinges  luve  was  ]?auh  bilijrnd  upon  hire, 
S9  unimete  swuj^e  \>%\.  he  vor  w5uhlecchunge  s/nde  hire  his 

25  sgnden,  gn  gfter  o]ier,  and  ofte  somed  monie ;  &  s/nde  hire 
beaubelez  b9)5e  veole  &  fgire,  and  sukurs  of  livenep,  &  help 
of  his  heie  bird  to  hglden  hire  castel.  Heo  underveng  al  ase 
gn  unrecheleas  )'Ing,  \i%l  was  so  h§rd-iheorted  \%\.  hire  luve 
ne  miihte  he  nf ver  beon  J^e  neorre.     Hwat  wiilt-tu  mgre .' 

,^0  He  com  him  stilf  a-last,  and  scheawede  hire  his  fgire  neb,  ase 
)5e  )7?t  was  of  alle  men  vfirest  for  to  biholden,  and  spfc 
swfi)7e  sweteliche,  &  so  miirie  wordes  \%'i  heo  niiihten   J^e 
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deade  arearen  vrom  deaj^e  to  live.  And  wrouhte  veole 
wundres,  and  diide  veole  meistiies  bivoren  hire  eihsihjje ;  & 
scheawede  hire  his  mihten  ;  tglde  hire  of  his  kinedome ;  and 
bead  for  to  makien  hire  cwene  of  al  ]5gt  he  puhte.  Al  ])i%  ne 
help  n9Ut.  N§s  J^is  wunderlich  hoker  ?  Vor  heo  ngs  nf ver  5 
\vur]5e  vor  te  been  his  schelchine.  Auh  S9,  puruh  his  debo- 
nerte,  luve  h^fde  overkumen  hine  ]>^\.  he  seide  on  /nde: 
'Dame,  Jju  %n  iweorred,  &  J^ine  vgn  beo))  sg  strgnge  )7ft  tu 
ne  m§iht  ngnes-weis  wijsuten  sukurs  of  me  ftfleon  hore 
hpnden,  )3§t  heo  ne  don  ]3e  to  scheomefule  deajje.  Ichchtille  10 
vor  J)e  luve  of  \>e  nimen  J^is  fiht  upon  me,  and  aredden  ]3e  of 
ham  figt  sechejj  \>\ne  dea]?.  Ich  wgt  )3auh  for  soj^e  \>%t  ich 
schal  bitweonen  ham  undervgngen  deajies  wunde ;  and  ich 
hit  Willie  heorteliche  vor  to  ofggn  Jjine  heorte.  Nu,  Jjeonne, 
biseche  ich  ]>e,  vor  J^e  luve  Jj^t  ich  kfi))e  )3e,  )3§t  tu  luvie  me,  15 
hure  &  hure,  §fter  )3en  ilke  deaj^e  dead,  hwon  jsu  noldes 
lives.'  pes  king  diide  al  J>us :  aredde  hire  of  alle  hire  vgn, 
and  was  himsiilf  to  wundre  ituked,  and  isleien  on  /nde. 
puruh  miracle,  ]>a.\xh,  he  args  from  deajie  to  live.  Nere  J^eos 
ilke  l§fdi  of  iivele  kiinnes  kfinde,  jif  heo  over  alle  ))ing  ne  20 
luve  him  her-?ftev  ? 

pes  king  is  lesu  Crist,  Codes  sune,  ))§t  al  o  Jjisse  wise' 
wowude  lire  sgule,  \%\.  ]>t  deoflen  hgveden  biset.  And  he,  ase 
ngble  w5ware,  gfter  monie  messagers,  &  feole  goddeden,  com 
vor  to  preoven  his  luve,  and  scheauwede  Jjuruh  knihtschipe  25 
)j§t  he  was  luvewur)3e  ;  ase  weren  sumewhfile  knihtes  iwuned 
for  to  donne.  He  diide  him  ine  turnement,  &  h^fde  vor  his 
leofmonnes  luve  his  scheld  ine  vihle,ase  kene  kniht,  on  fveriche 
half  i)7iirled.  pis  scheld  ]j§t  wreih  his  Godhed  was  his  leove 
licome  }5§t  was  ispr^d  o  rode,  brgd  ase  scheld  buven  in  his  3° 
istreihte  earmes,  and  n^ruh  bineo)>en,  ase  J^e  gn  v6t,'  ?fter-)3§t 
me  wenejj,  sete  upon  jje  o})er  vote.     p?t  jpis  scheld  nave)?  ngne 
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siden  is  for  to  bitgcnen  ))gt  his  deciples,  j^et  schulden  stgnden 
bl  him,  and  ibeon  his  siden,  vluwen  alle  vrom  him,  &  bilefden 
him  ase  vreomede ;  ase  fie  gospel  seij3,  Reliclo  eo,  omms  fuge- 
riail.  pis  scheld  is  ijiven  us  ajean  alle  temptaciuns,  ase  Jeremie 
;,  witne]^ :  Dahis  scutum  cordis,  laborem  tuum  ;  &  Psalmista : 
Scuto  bone  voluntatis  tue  coronasti  nos.  pis  scheld  ne  schilt  us 
ngut  9ne  vrom  alle  iiveles,  auh  dej5  jet  mgre  :  hit  kriine))  us 
in  heovene.  Scuto  bone  voluntatis  tue,  '  Lgverd,'  he  seip,  DavIJj, 
'  mid  Ipe  schelde  of  J^ine  gode  wille  pn  havest  ikriined  us.' 

10  Scheld  he  se\\>  of  gode  wille,  vor  willes  he  J^olede  al  p^t  he 
)7olede.  Ysaias  :  Oblatus  est  quia  voluit.  Me,  Lgverd,  Jju 
seist,  hwar-to?  Ne  miihte  he  mid  Ifsse  gref  habben  ared  us? 
2f  siker,  ful  lihtllche  ;  auh  he  nolde.  Hware-vore  ?  Vor  te 
binimen  us  fverich  bitellunge  ajean  him  of  ure  luve,  ))§t  he 

1.=,  sg  deore  bouhte.  Me  hi\]>  lihtliche  a  ]>mg  jsgt  me  luvej? 
liitel.  He  bouhte  us  mid  his  heorte  blode — deorre  pris  n^s 
nfver — vor  te  ofdrawen  of  us  ure  luve  touward  him,  )3§t  kost- 
nede  him  sg  deore.  Ine  schelde  beo]?  J^reo  Jjlnges,  |)gt  treo, 
and  )?ft  lejier,  &  })e  peintunge.     Al  so  was  i  {^isse  schelde — 

■o  ]7§t  treo  of  \>t  rode,  &  J3§t  lejser  of  Godes  licome,  and  Jje 
peintunge  of  J^e  reade  blode  ]j?t  heowede  hire  sg  vfire.  Eft, 
j^e  )'>ridde  reisun.  %htx  kene  knihtes  deaj^e  me  hpnge)^  heie 
Ine  chirche  his  scheld  on  his  miinegunge.  Al  sg  is  })is 
scheld,  })ft  is,  '\>^i  criicifix,  iset  ine  chirche,  ine  swiiche  stiide 

::j  )??t  me  hit  sonest  iseo,  vor  to  Jjenchen  jjer-bi  o  Jesu  Cristes 
knihtschipe  )5^t  he  diide  o  rode.  His  leofmon  bihglde  })er- 
on  hwii  he  bouhte  hire  luve,  and  lette  Jiiirlen  his  scheld  :  J)gt 
is,  lette  openen  his  side  vor  te  scheawen  hire  his  heorte,  and 
for  to  scheawen  hire  openliche  hwu  inwardllche  he  luvede 

JO  hire,  and  for  to  ofdrawen  hire  heorte. 

Vour   heavedluven  me    ivint   i  Jsisse   worlde :    bitweonen 
gode  iveren  J^e  \ormeste  is ;  bitweonen  mon  &  wiimmon  ]3e 
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6]?er  is ;  bitweonen  wif  &  hire  child  \c  ]?iidde  is  ;  bitweonen 
llcome  &  sQiile.  peo  hive  \%\.  Jesu  Crist  havef;  to  his  deore 
leofmon  overgf]?  ham  alle  voure,  &  passe]^  ham  alle.  Ne 
telle))  me  him  god  feolawe  \%\.  leijj  his  wed  ine  Giwerie  vor 
to  acwiten  Qt  his  fere  ?  God  Almihti  leide  him-siilf  vor  us  5 
ine  Giwerie,  and  diide  his  deorewurjse  bodi  vor  to  acwiten  Ot 
his  leofmon  of  Giwene  hgnden.  Nfver  vere  swiich  forjjede 
ne  dude  vor  gwune  vere.  Milchel  luve  is  ofte  bitweonen 
mon  &  wiimmon.  Auh  J^auh  heo  were  iwedded  him,  heo 
miihte  iwurjien  sg  unwrf st,  \i%i,  tauh  heo  wolde  kumen  ajean,  10 
he  ne  kepte  hire  ngut.  And  for-jsl  Crist  luve]?  mgre  :  vor  he 
seijj  al  d?i,  '  pii  \%\.  havest  59  unwrfsteliche  idon,  biturn  J^e, 
and  cum  ajean ;  wilkume  schaltu  beon  me.'  Immo,  et  oc- 
currii  prodigo  venienti.  get  he  eorne)?,  hit  seijj,  ajean  hire 
jeankume,  and  worpej)  earmes  an-gn  abiiten  hire  sweore.  15 
Hwat  is  mgre  milce  f  Nil  of  j^e  )5ridde  luve.  Child  \%\. 
hfvede  swiich  iivel  \%\.  him  bihovede  bf  J?  of  blode  f r  hit  were 
ihfled,  miichel  luvede  )3e  moder  hit  \%i  wolde  him  Jjis  bf)3 
makien.  pis  diide  iire  Lgverd  us,  \%\.  weren  sg  sike  of  siinne, 
&  sg  isiiled  fier-rnide,  \%\.  ng  Jsing  ne  miihte  hflen  us  ne  20 
clensen  us  bute  his  blod  gne  ;  vor  sg  he  hit  wolde ;  his  luve 
makede  us  h^  J)er-of;  iblesced  beo  he  f  vere !  He  luve)?  us 
mgre  J^en  fni  moder  de)3  hire  child.  He  hit  sei];  him-siilf 
})uruh  Isaie  :  Xunquid  potest  ntater  oblivisci  filii  uteri  sui? 
'  M§i  moder  vorgiten  hire  child  i",'  he  se'ip,  '  and  tauh  heo  do,  25 
ich  ne  mp  vorjiten  nfver : '  and  seif)  ]>e  reisijn  gfter,  hware- 
vore :  In  manibtis  meis  descripsi  tc.  '  Ich  habbe,'  he  seijj, 
'  depeint  ]5e  i  mine  hgnden.'  Sg  he  diide  mid  reade  blode 
upo  )3e  rode.  Mon  kniit  his  gurdel  vor  te  habben  ))Ouht  of 
gne  fringe  ;  auh  ure  Lgverd,  vor  he  nolde  nfver  vorjiten  us,  30 
he  diide  merke  of  ]3urlunge  ine  bgtwg  his  hgnden.  Nu  of  )3e 
veorjje  luve.  pe  sgule  luve);  Jj§t  bodi  swtijje  mid  alle ;  &  j^^t 
is  efjcene  i  J^e  t\\innunge ;  vor  leove  vreond  beo];  sgrie  hwon 
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heo  schulen  twiniien.  Auh  lire  Lgveid  willeliche  tolwea- 
mede  his  spule  vrom  his  bodie  vor  to  veien  ure  bgjje  tog^- 
deres,  world  a  buten  ^nde,  i  ]5e  blisse  of  heovene.  pus,  15 ! 
Jesu  Crisles  luve  touward  his  deore  spflse,  J)ft  is,  hgli  chirche, 
5  9})er  J^e  cleane  sgule,  passe]?  alle,  &  overkume}?  J'e  vour 
mgste  luven  ]ift  me  ivint  on  eorjie.  Wid  al  Jjisse  luve  yet 
he  wowejj  hire  o  Jiisse  wise. 

'  pi  luve,'  he  sei]i,  fire  Lpverd,  '  pj^er  heo  is  for  16  jiven 
allunge,  gjjer  heo  is  for  to  sullen,  gj^er  heo  is  for  to  reaven  & 

10  10  nimen  mid  strencjjc.  gif  heo  is  for  to  jiven,  hwar  m?iht-tu 
biteon  hire  betere  }5en  upon  me  ?  Nam  ich  j'inge  vgirest  ? 
Nam  ich  kinge  richest?  Nam  icli  heixst  ikiinned?  Nam 
ich  weore  wisest  ?  Nam  ich  monne  h^'ndest  ?  Nam  ich 
monne  vreoest  ?     Vor  sq  me  seijs  bi  large  monne,  J)?t  he  ne 

15  con  ngut  ?thglden — Jigt  he  havejj  Jie  hgnden,  ase  mine  beoj), 
ijjiirled.  Nam  ich  aire  ]7inge  s\v5test  &  swetest?  pus,  alle 
]?e  reisitns  hwui  me  guh  for  to  given  luve  fiu  mfiht  ivinden  in 
me ;  nomeltche.  jif  )3U  Invest  chaste  clfnnesse ;  vor  ngn  ne 
ni§i  luvien  me  bute  heo  hglde  hire.     Jif  )?i  luve  nis  nput  for 

20  to  given,  auh  wiilt  allegate  ]?§t  me  bugge  hire  ;  d5,  seie  hwui : 
9)3er  mid  ojier  luve  gf^er  mid  sumhwat  elles  ?  Me  siillej>  wel 
luve  vor  luve ;  and  39  me  guh  for  to  siillen  luve,  &  for  ngne 
filnge  elles.  gif  jsin  luve  is  59  to  sUllen,  ich  habbe  ibouht 
hire  mid  luve  over  alle  oj^re.     Vor  of  J^e  v5ur  mfste  luven 

25  ich  habbe  ikiid  toward  \it  );e  mfste  of  ham  alle.  And  jif  \Vi 
seist  \>%X.  tu  niilt  ngut  leien  jser-on  sg  liht  cheap,  auh  wiiltu 
get  mgre;  nem  hwat  hit  schule  beon :  sete  feor  o  j^ine  luve. 
pu  ne  schalt  siggen  sg  muchel  \%\.  ich  niille  given  \t,  vor 
Jjine  luve,  miichele  mgre.     Wiiltu  kastles  and  kinedomes  ? 

30  Wiiltu  welden  al  f^ene  world .'  Ichchiille  d5n  j^e  betere  :  ich- 
chiille  makien  J^e,  mid  al  J^is,  cwene  of  heovene.  pii  schalt 
beon  scovenvgid  brihtre  })en  \it  sunne ;    ngn  iivel  ne  schal 
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hgrmen  )-e ;  ng  |nng  ne  schal  sweamen  \t ;  ng  wiinne  ne 
schal  wonten  ]?e ;  al  \\  wille  schal  beon  iwrouht  in  heovene 
&  in  eorj^e;  j?,  and  jet  ine  helle.  Ne  schal  nfver  heorte 
)7enchen  swiich  seluhjje,  \%\.  ich  niille  jiven  vor  Jjine  luve 
unimeteliche  and  unmdeliche  nigre :  al  Kresules  weole ;  5 
and  Absalones  schene  wlite,  fiet  ase  ofte  ase  me  evesede  him, 
me  sglde  his  evesunge — \to  her  \%t  me  kgrf  of — vor  twg 
hundred  sides  of  seolvre ;  Asaeles  swiftschipe,  )3?t  strgf  wi)? 
heortes  overiirn ;  Samsones  strencjie,  jset  slouh  a  ]3usund  of 
his  fgn  al  gt  gne  time,  &  gne,  bute  vere  ;  Cesares  vreoschipe ;  10 
Alisaundres  hereword ;  Moiseses  heale.  Nolde  a  mon,  vor 
gn  of  l^eos,  jiven  al  \^1  he  guhte  ?  And  alle  }3eos  Jiinges 
somed,  ajean  mine  bode,  ne  beoj?  ngut  wur)?  a  nelde.  And, 
jif  )7u  §rt  sg  swfij^e  gnwil,  &  sg  vX  of  Jjine  witte  \%X.  tu,  ]3uruh 
ngut  to  vorleosen,  vorsakest  swuch  bijeate  mid  alle  kiinnes  15 
seluh)3e,  lo  !  ich  hglde  her  hetel  sweord  over  J'in  heaved,  vor 
to  dealen  lif  &  sgule,  and  to  bisenchen  bgt^vg  into  \(t  ffir  of 
helle.  Onswere  nil,  &  were  )3e,  jif  fiu  konst,  ajean  me,  gj^er 
2ftte  me  j^ine  luve  \%l  ich  jirne  sg  swfij^e,  ngut  for  mine, 
auh  for  \m  gwune  miichele  biheve.  ^° 

Lo!  jjus  ure  Lgverd  wowe)?.  Nis  heo  to  h^rd-iheorted 
\%\.  a  swiich  woware  ne  mgi  tiirnen  hire  luve  to  him?  and 
nomeliche  jif  heo  J^euchej?  j^eos  J^reo  Jjinges ;  hwat  he  is ; 
and  hwat  heo  is  ;  &  hwii  miichel  is  \ft  luve  of  sg  heih  ase  he 
is  touward  sg  Iguh  ase  heo  is.  Vor-))i  %€\\  \t  psalmwiiruhte  :  25 
Non  est  qui  se  abscondat  a  colore  ejus.  Nis  ngn  )3?t  muwe 
gtlutien  )>%\.  heo  ne  mot  him  luvien.  pe  s6]3e  sunne  i  J)e  un- 
derntid  was  for-j^i  istien  on  heih  o  J)e  heie  rode  vor  to 
sprfden  over  al  hgte  luvegleames ;  }3us  neodful  he  was,  &  is 
vort  tisse  d§ie,  to  ont/nden  his  luve  in  his  leoves  heorte,  and  3° 
sei)7  i  \<t  gospelle  :  Igiiem  veni  mil/ere  in  terram,  et  quid  volo 
nisi  Hi  ardait?     ■  Ich  com,'  he  seiji,   '  vor  to  bringen  fUr  into 
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eor]3e,  \%i  is,  berninde  luve  into  eorfiliche  heorten,  &  h\vat 
jirne  ich  elles  bute  \%\.  hit  blasie  ?  Wlfch  luve  is  him  Igji, 
ase  he  sei})  ]7uruh  Sein  Johan  i  \t  ApocaUpse  :  Utinavt  frigi- 
dus  esses  aut  calidus ;  sed  quia  lepidus  es,  incipiavi  te  evomere 
5  de  ore  vieo.  '  Ich  wolde,'  he  sei]?  to  his  leofmon,  '  \>q\.  tu 
were  i  mine  luve  gj^er  allunge  cgld,  g])er  hgt  mid  alle ;  auh 
for-]7i-J)gt  tu  §rt  ase  wl?ch  bitweonen  iwg,  ngujjer  cgld  ne  hgt, 
Jju  makest  me  vor  to  wlatien;  and  ichchiille  speouwen  J)e  ut, 
bate  jif  ]>n  i\vui)?e  hattre.' 

10  Nu  ge  habbe)?  iherd,  mine  leove  siistren,  hu,  &  for  hwi, 
God  is  swiijje  to  luvien.  And,  for  to  ontifnden  cm  wel. 
gfdere];  \vude  ]3er-to,  mid  pe  pgvre  wiimmon  of  Sarepte  ]^c 
buruh,  p^l  spele]?  onf^ndunge :  £>!,  inqtiid,  coUigo  dtio  ligna. 
'  Lgverd,'  cw?]?  heo  to  Elie,  ]>e  hglie  prophete,  '  16  !    ich  gq- 

'5  dere  twg  treon.'  peos  twg  treon  bitgcne)?  Jjft  9  treou  Jigt 
stod  upriht,  and  tgt  o]3er  ek  ]7f  t  eode  fjwert-over  of  J>e  deore 
rode.  Of  jseos  twg  treon  je  schulen  ont/nden  ftir  of  luve 
wijjinnen  ower  heorte.  BiseoJ?  ofte  touward  ham.  penche)) 
gif  ge  ne  gwen  eape  to  luvien  jiene  king  of  blisse  "pqt  tospret 

20  sg  touward  6u  his  grmes,  and  buh)?,  ase  vor  to  beoden  cos, 
adijneward  his  heaved.  Sikerllche  ich  sigge  hit,  Jsgt  jif  pe 
solpe  Elle,  J^ft  is,  God  Almihti,  ivint  6u  ]ieos  twg  treon  bisi- 
llche  g^derinde,  he  wiile  gistnen  mid  6u,  and  monivglden  in 
ou  his  deorewurj^e  grace,  ase  Elie  diide  j^e  pgvre  wtimmone 

2.S  livene]?,  and  gistnede  mid  hire  pqi  he  ivgnd  Tpe  twg  treon 
gfderinde  i  Sarepte. 

THE  NUNS  ARE  TO  KEEP  NO  BEAST 
BUT  A  CAT. 

ge,  mine  leove  siistren,  ne  schulen  habben  ng  bfst,  bijte 
kat  gne.  Ancre  )ift  have)?  fihte  J^unche]?  bet  husewTf,  ase 
IMarthe  was,  ]'en  ancre  :  ne  ngne-weis  ne  mgi  heo  beon  Marie 
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mid  gripifulnesse  of  heorte.  Vor  f^eonne  mot  heo  J^enchen 
of  )5e  kues  foddre,  and  of  heordemonne  huire,  oluhnen  jjene 
heiward,  warien  hwon  me  piint  hire,  &  jelden,  J^auh,  Jje 
h?rmes.  ^^'at  Crist,  jsis  is  Igdlich  Jiing  liwon  me  make)? 
mgne  in  tune  of  ancre  f ihte.  pauh,  jif  fni  mot  nede  habben  5 
ku,  loke  ]??t  heo  ngne  monne  ne  eilie,  ne  ne  hgrmie ;  ne 
]jf  t  hire  J^ouht  ne  beo  nout  J^er-on  iv^stned.  Ancre  ne  guh 
ngut  t5  habben  ng  J^ing  ]3ft  drawe  Qtward  hire  heorte.  Ngne 
ch^flfare  ne  drive  je.  Ancre  \%\.  is  cheapild,  heo  cheape)? 
hire  SQuIe  J^e  chepmon  of  helle.  Ne  wite  je  ngut  in  oure  10 
hijse  of  ojjer  monnes  J^inges,  ne  fihte,  ne  clgj^es  ;  ne  ngut  ne 
undervo  je  J)e  chirche  vestimenz,  ne  fiene  caliz,  bQte  jif 
strenc]?e  hit  makie,  gfjer  miichel  eie  •  vor  of  swiiche  witunge 
is  ikumen  miichel  iivel  ofte-slj^en. 


NOTES. 

The  AndiH  Ri-a'le,  'Rule  of  Nuns,'  consists  of  rules  of  life  and  con- 
duct addressed  to  three  nuns,  sisters,  by  a  learned  ecclesiastic.  It 
appears  to  be  an  original  English  composition,  not  a  translation  from 
French  or  Latin. 

19.  2.  sohnlen,  '  have  to  go,'  the  verb  of  motion  being  omitted,  as  it 
frequently  is  nfter  s>in/l.  luill,  must.     Cp.  1.  3.  hwon  it  (i/les  moten  vorji. 

6.  J)jt  he  puh  to  siggen,  herenep  his  wordes.  '  Listen  to  his 
words,  whatever  he  has  to  say.' 

(^.  ower  god.     '  What  is  good  in  you.' 

20.  II.  sohulden.  The  plur.,  instead  of  the  sing.  schuLle,  which  we 
should  expect  after  the  sing,  /j/  goii.  is  due  to  the  preceding  plurals 
lifefi  and  briiides. 

21.  23.  ftncre  and  husea  Iffdi  guh  muohe  to  beou  bitweonen. 
'  There  ought  to  be  a  great  difference  between  the  lady  of  a  house  and  a 
nun.' 

21.  16.  slit  from  sliden. 

24.  bit,  the  sing,  instead  of  the  plur.  bidde},  is  the  result  of  the 
preceding  7ir  being  confused  with  me,  '  one.' 

27.  32.  do,  subj.,  '  let  her  do." 

28.  7.  liken.  Mr.  Stoffel  proposes  to  read  /Vrtw  =  Old-English 
bllcaft,  '  appear.'  *  be  manifest.' 

10.  cumen  seems  to  be  governed  by  the  preceding  schalt ;  other- 
wise we  must  read  citvtep. 

23.  al  ne  dep  heo  bute  peotej).  '  She  only  howls ; '  literally, 
'  entirely  does  she  nothing  except  that  she  howls.' 

29.  4.  nis  J)er  peonne  bute  vorworpen.  '  There  is  nothing  to  do 
in  that  case  but  to  throw  off.' 

34.  14.  seea«=jf(7,  s\. 

39.  I.  do,  seie  hwui.  'Do  tell  me  why,'  literally,  'do  something, 
viz.  sav  w  hv.' 


THE   ORMULUM. 

(East  Midland  Dialect,   about  1200.) 


GRAMMAR. 

Although  the  Ormulum  is  probably  even  older  than  the 
Ancren  Riwle,  the  existing  MS.  being  in  the  author's  own 
hand,  its  grammar  is  much  simpler,  while  the  vocabulary 
shows  hardly  any  French,  but  considerable  Norse,  influence. 

SPELLING    AND    SOUNDS. 

The  most  characteristic  feature  of  Orm's  spelling  is  the 
consistency  with  which  he  has  introduced  double  con- 
sonants to  show  shortness  of  the  preceding  vowel.  This 
he  does  regularly  whenever  the  consonant  is  final,  or 
followed  by  another  consonant,  as  in  patt,  crissienndom ; 
and  he  was  able  to  do  so  because  the  O.E.  distinction 
between  double  and  single  final  consonants  was  lost  (see 
p.  3) ;  where  the  consonant  is  followed  by  a  vowel,  as  in 
sum  'son,'  it  was  not  possible  to  double  the  consonant, 
because  in  that  position  it  would  have  been  pronounced 
double,  so  that  sunt  would  have  been  confounded  with  stmm 
'  sun.'  But  in  such  cases  he  often  puts  a  short  mark  over 
the  vowel,  as  in  lakenn  '  to  take,'  chele  '  chill,'  or  an  accent  to 
show  length,  as  in  Ure  '  lore,'  which  is  often  doubled,  or 
even  trebled,  especially  before  /. 
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We  have  a  further  guide  to  the  quanlit}-.  Every  second 
hne  of  Orm's  verse  ends  in  an  unaccented  syllable,  preceded 
by  an  accented  one,  which  is  always  long,  either  by  having 
two  consonants,  as  in  sette,  wille,  or,  if  there  is  but  one  con- 
sonant, a  long  vowel,  as  in  ivlse,  ivritenn,  mdderr :  such 
words  as  writenn  '  written,'  faderr,  never  come  at  the  end  of 
the  line  in  the  Ormulum. 

The  spelling  of  the  Orm.  shows  hardly  any  French 
influence.  But  c  sometimes  =  ts,  as  in  mtlkenn  '  pity.' 
The  O.  E.  ic  is  kept  to  denote  the  long  /,  and,  like  the  ea 
of  the  A.  R.,  is  never  used  for  short  e.  The  O.  E.  y  is  kept, 
though  in  this  dialect  it  probably  had,  together  with  /  (^ 
occurs  very  seldom  in  the  Orm.)  and  s,  the  present  voiceless 
sound  initially,  s/i  is  written  for  the  scA  of  the  A.  R.  The 
diphthongs  are  written  with  3  and  iv  instead  of  t  and  //. 
_)•  is  equivalent  to  i,  as  in  Cheruhyu. 

The  following  are  the  main  points  in  which  the  sounds  of 
the  Orm.  differ  from  those  of  the  A.  R. 

O.  E.  a  is  kept  unchanged,  except  that  it  is  sometimes 
shortened,  as  in  hiil '  whole,'  hall-^heim  '  hallow.' 

O.E.  short  «,  ca  regularly  become  a,  as  in  f>ati  'that,' 
ajfterr  '  after,'  harrd  (O.  E.  heard)  '  hard.'  Also  in  the  diph- 
thong 055  =  (7/,  as  in  dayii  (O.  E.  dcBg)  '  day.' 

O.  E.  y,  y  become  1,  1  as  in  simte  '  sin,'  k'tpcnn  '  make 
known.' 

eo,  eo  are  also  written  without  the  0,  and  are,  perhaps,  to 
be  pronounced  as  simple  e,  e. 

In  the  consonants  we  find  the  medial  iv  (=0.  E.  g)  of  the 
A.  R.  represented  by  ^h  {h-^h),  as  in  d-^henn  '  own '  adj., 
fol-^henn  '  follow,'  probably  with  the  open  sound  of  German 
g  in  sagen.  After  e  and  z',  where  A.  R.  has  /,  as  in  le^henn 
{lien,  A.  R.)  'tell  lies,'  ben-^hen  -save,'  it  probably  had  a 
more  palatal  sound,     j/z  in  3//J  •  she  '   (O.  E.  heo)  probably 


•* 
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represented  the  sound  of  German  ch  in  ich.  j  has  the 
sound  of  our  consonant  j',  as  injudissk  'Jewish.' 

The  Orm.  has  k  or  c  instead  of  the  ch  of  the  A.  R.  in 
many  words,  such  as  kirrkc  '  church,'  ivhilk  '  which.' 

The  change  of  /a//  J>aU  into  />a//  /.?//,  &c.  is  carried  out 
with  perfect  regularity  in  the  Orm. 

The  metre  of  the  Orm.  requires  that  a  final  vowel  should 
be  dropped  before  a  word  beginning  with  a  vowel,  or  such 
a  subordinate  word  as  h'ss  '  his,'  whose  h  was  probabl}-  silent. 
Sometimes  the  vowel  is  dropped  in  writing,  sometimes  not. 


INFLECTIONS. 

The  substantives  have  lost  nearly  all  traces  of  grammatical 
gender,  and  are  mostly  declined  as  in  Mod.  E. :  word,  for 
instance,  having  no  inflection  but  wordess  for  the  gen.  sing, 
and  the  plural ;  mann  has  gen.  sing,  mannes,  plur.  nunn,  gen. 
pi.  7/uniiess.  A  dative  in  -c  sometimes  occurs,  as  in  /d  manne, 
to  lake  '  for  a  sacrifice.'  The  fern.  gen.  sing,  in  -e  also  occurs 
in  such  collocations  as  ure  sawk  vedc  '  our  soul's  need.' 
/>eod  '  people  '  keeps  the  O.  E.  plur.  J^eodc.  J>ing  '  thing  '  has 
plur.  J>Jrige  as  well  as  pitigess.  zvaive  '  woe '  still  has  a  weak 
plur.  wawenn.  Among  the  irregular  plurals  note  child '  child,' 
chilldre  :  gat '  goat,'  gat. 

The  only  inflection  that  the  adjectives  retain  is  the  e  of 
the  plural  and  of  the  weak  declension,  as  in  mine  wordess, 
patt  Idpe  focc  '  the  hateful  multitude.'  operr  '  other '  is 
always  strong  :  patt  operr  bucc  '  the  other  he-goat.' 

The  pronouns  are  as  follows  : — 

I'cc,  I  '  I,'  me;  we,  iiss. 
p fi  '  Xhow.' pe  ;   y.-),uiv. 
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he  '  he,'  himm  ;  itt  '  it,'  himm  and  itt ;  -^ho  '  she,'  hire ; 
A55  'they,'A5V«- 

The  Orm.  also  preserves  the  two  old  duals,  of  which  only 
the  first  occurs  in  our  extracts :  witt  '  we-two,'  ujinc.  Dual 
pronouns  govern  the  verb  in  the  plural :  witt  shulenn  '  we 
shall.' 

The  possessives  are  : — 

?m{>i),J}'i{n);  iire,  y'tre;  /u'ss,  hire;  pe-^ye  and  he{o)re,  to- 
gether with  the  dual  unnkerr  '  of  us-two.' 

The  def.  art.  is/«  and /<?//,  and  is  undeclined. 

In  the  verbs  the  most  characteristic  feature  is  the  plural 
pres.  as  well  as  pret.  in  -en  instead  of  the  -ej>  of  the  A.  R.  : 
u'i/i  hafenn  'we-two  have'  (A.  R.  habbep),  the  n  being 
dropped  when  the  pronoun  follows :  hafe  we,  come  pef^ 
'  came  they.'  The  old  -/  is  preserved  in  the  imper. :  be) 
'  be  ye ! '  The  n  of  the  infin.  and  the  partic.  pret.  of  the 
strong  verbs  is  never  dropped.  The  gerund  has  the  same 
form  as  the  infin. :  to  ben.  The  partic.  pret.  drops  the 
original  ge-. 

The  second  conj.  of  weak  verbs  drops  its  i  throughout : 
ice  Itife  '  I  love,'  /vjj  /u/enn  '  they  love.' 

Verbs  in  whose  conjugation  bb  originally  interchanged 
withy;  sometimes  keep  the  former,  but  generally  substitute 
/"for  it :  habben,  ha/en  '  to  have,'  ice  Aabbe,  ice  hafe,  &c. 

Many  of  the  preterites  of  the  strong  verbs  still  keep  the 
old  vowel-change  in  the  2nd  pers.  pret.  sing,  and  the  plur. 
indie,  together  with  the  pret.  subj.,  as  in  comm  '  came '  />u 
come,  ive  comemt,  gaff  '  gave,'  subj.  sing,  gcefe,  ■^cr/e.  Some- 
times the  2nd  pers.  sing.  pret.  indie,  has  the  same  form 
as  the  other  persons  of  the  pret.  sing,  indie,  as  in />ii  badd 
from  biddenn  'pray,'  '  ask.' 
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The  following  strong  verbs  whose  forms  differ  from  those 
of  the  A.  R.  should  be  noted :  i.  latenn  '  let '  pret.  ///. 
ii.  wasshetm  '  wash,'  wessh.  iii.  ivurrpenn  '  happen,'  warrp, 
pret.  plur.  and  pret.  partic.  ivurrpenn  ;  ecrnenn  '  run,'  rami. 
iv,  cumenn  '  come,'  comm,  plur.  comenn.  v.  seon,  sen  '  see,' 
sahh,  sie^/ienn,  pret.  partic.  seihenn,  sene.  vii.  dre-^henn  'suffer,' 
drah. 

The  following  forms  of  the  pret. -present  verbs  also  deserve 
notice  : — 

shall,  shallt,  shuhnn  :  shollJe. 

{he)  zvi'/e,  roillt,  wilenu  ;  ivollde  ;  infin.  wiknn. 

ma-1,-1,  '  can,'  ni/hh/  [mahht),  vw-^hain  ;  mihhte. 

In  the  anomalous  verbs  note  the  plur.  sinndenn  '  are,'  for 
which  been,  ben  also  occurs,  and  gaitnginn,  gan  '  go  '  pret. 
jede. 


EXTRACTS. 


DEDICATION. 

Nu,  brol^err  ^^'allteI■r,  brojierr  min 

affterr  JDe  flaeshess  kinde  ; 
^  1  hr6]3err  min  J  Crisstenndom 

l)urrh  fuUuhht  3  Jjurrh  trowwlse  ; 
^  bro^err  mm  !  Godess  bus. 

jet  o  Jje  {)ridde  wise, 
{jurrh  J)att  witt  hafenn  takenn  ba 

an  rejhellboc  to  foUjhenn, 
unnderr  kanunnkess  had  3  lit, 

swa-summ  Sannt  Awwstin  sette; 
ice  hafe  don  swa-summ  \>u  badd, 

-j  fort^edd  te  Jjln  wille, 
ice  hafe  wennd  inntill  Ennglissh 

goddspelless  halljhe  lare, 
affterr  \>a.n  little  witt  fatt  me 

min  Drihhtin  hafej)]i  lenedd. 
\)n  Jjohhtesst  tatt  itt  mihhte  wel 

till  mikell  frame  turrnenn, 
jiff  Ennglissh  folic,   forr  lufe  oli'  Crist, 

itt  woUde  jerne  lernenn, 
3  folijhenn  itt,  3  fillenn  itt 

\\-ip]>  {lohht,  \\\]>p  word,  wijij^  dede. 
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■]  forr-J)!  gerrndesst  tu  J^att  ice 

fjiss  werrc  )?§  shollde  wirrkenn  ; 
-\  ice  itt  hafe  forj^edd  te,  25 

ace  all  )7urrh  Cristess  hellpe  ; 
3  unnc  birrjj  baj^e  jsannkenn  Crist 

]5att  itt  iss  brohht  till  /nde. 
ice  hafe  sammnedd  6  J^iss  boc 

)3a  Goddspelless  neh  alle,  30 

liatt  sinndenn  o  \t  messeboc 

inn  all  \t  jer  att  messe. 
■]   aj2  aflfterr  J^e  Goddspell  stannt 

jsatt  tatt  te  Goddspell  menef)]^, 
)^att  mann  birrjj  spellenn  to  \e  folic  35 

off  J'ejjre  sawle  nede  ; 
^  jet  tser  tekenn  mare  inoh 

)5U  shallt  taeronne  ffndenn, 
off  Jjatt  tatt  Cristess  halljhe  }jed 

birifj  trowwenn  wel  ^  folljhenn.  40 

Ice  hafe  sett  her  6  J^iss  boc 

amang  Goddspelless  -wordess, 
all  ))urrh   me  sellfenn,  manij   word 

Jje  rfme  swa  to  fiUenn  ; 
ace  )3U  shallt  findenn  ))alt  niin  word,  45 

ejjwhser  Jjasr  itt  iss  ekedd, 
majj  hellpenn  Jja  )jatt  redenn  itt 

to  sen  ]  t'unnderrstanndenn 
all  Jjess  te  bettre,  hu  y'ejjm  birr]? 

)5e  Goddspell  unnderrstanndenn ;  50 

-]  forr-)5i  trowwe  ice  ))at  te  birr]? 

wel  Jjolenn  mine  wordess, 
ejjwhasr  \'X'c  \\\  shallt  findenn  hemm 

amang  Goddspelless  wordess. 
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forr  wha-se  mot  to  Isewedd  folic 

larspell  ofF  Goddspell  tellenn, 
he  mSt  wel  ekenn  manij  word 

amang  Goddspelless  wordess. 
3  ice  ne  mihhte  nohht  mln  ferrs 

a55  wifi)3  Goddspelless  wordess 
wel  fiUenn  all,  ^  all  forr-]?! 

shoUde  ice  well  offte  nede 
amang  Goddspelless  wordess  don 

mm  word,  mln  ferrs  to  fillenn. 
■]  te  bitaeche  ice  off  Jjiss  b5c, 

heh  wlkenn  alls  itt  seme]?J5, 
all  to  ]3urrhsekenn  ille  an  ferrs, 

3  to  purrhlokenn  offte, 
]5att  upponn  all  Jiiss  hoc  ne  be 

nan  word  jsen  Cristess  lare, 
nan  word  tatt  swi})e  wel  ne  be 

to  trowwenn  ]  to  foUjhenn. 
Witt  shulenn  tredenn  unnderr  f6t 

■]  all  J5werrt-ut  forrwerrpenn 
\t  dom  off  all  ])att  laj^e  flocc, 

)7att  iss  )>urrh  ni)?  forrbl^ndedd, 
)iatt  tsele)^]?  ]>att  to  lofenn  iss, 

jjurrh  nijjfuU  modljnesse. 
pejj  shulenn  Isetenn  hasfjelij 

off  unnkerr  swinnc,  lef  brofierr ; 
■]  all  Jiejj  shulenn  takenn  itt 

onn  unnitt  3  onn  idell ; 
ace  nohht  j^urrh  skill,  ace  all  juirrh  ni]?, 

3  all  Jiurrh  fiejgre  sinne. 
-]  unnc  birr)?  biddenn  Godd  tatt  he 

forrjife  hemm  here  sinne ; 
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•^  unnc  birr]?  bajje  lofenn  Godd 

off  Jjatt  itt  wass  bigunnenn, 
3  ]3annkenn  Godd  tatt  itt  iss  brohlit 

till  /nde  jjurrh  hiss  helipe  :  90 

forr  itt  majj  hellpenn  alle  )7a 

]3att  blij)elike  itt  herenn, 
-^  lufenn  itt,  •}  folljhenn  itt 

wiJ^J)  Jjohht,  '\vi)ij5  word,  \\\y^  dede. 
3  wha-se  wilenn  shall  jjiss  boc  95 

Efft  ojjerr  si}5e  writenn, 
himm  bidde  ice  Jiatt  he't  write  rihht, 

swa-summ  jsiss  hoc  himm  taeche})}5, 
all  )3werrt-ut  afFterr-Jjatt  itt  iss 

uppo  fiiss  firrste  bisne,  100 

wijjj)  all  swillc  rime  alls  her  iss  sett, 

wijjj)  all  se  fele  wordess  ; 
-^  tatt  he  loke  wel  Jjatt  he 

an  bocstaflf  write  twijjess, 
cjjwhjer  {jxr  itt  uppo  Jsiss  boc  105 

iss  writenn  o  f)att  wise. 
Loke  he  wel  J^att  he't  write  swii, 

forr  he  ne  majj  nohht  elless 
onn  Ennglissh  wrftenn  rihht  tc  word, 

yjatt  wite  he  wel  to  bof)c.  no 

^  jiff  mann  wile  wltenn  whi 

ice  hafe  don  jjiss  dede, 
whI  ice  till  Ennglissh  hafe  wcnnd 

Goddspelless  haiyie  lare  ; 
ice  hafe  itt  don  forr-J)i-);att  all  ri^ 

Crisstene  foUkess  berrhless 
iss  lang  uppo  j^att  an,  ]^att  tt-jj 

Goddspelless  lialljhc  lave 


1 


5a  THE    ORiVULUM. 

wijjfi  fulle  mahhte  foUjhe  riliht 

Jjurrh  )5ohht,  Jiurrh  word,  )7urrh  dede. 
Forr  all  fialt  tefre  onn  er]7e  iss  ned 

Crisstene  folic  to  foUjhenn 
i  tiowwj^e,  i  dede,  all  taeche}?)?  hemm 

Goddspelless  halljhe  Isre. 
-^  forr-]?I  wha-se  lernef^ji  itt 

^  folljhe}i}5  itt  wijijj  dede, 
he  shall  onn  fnde  wurrj^i  ben 

j^urrh  Godd  to  wurr):)enn  borrjhenn. 
-\  tferfore  hafe  ice  lurrnedd  itt 

inntill  Ennglisshe  spseche, 
forr-J^att  i  woUde  bli}3eli5 

jsatt  all  Ennglisshe  lede 
wijjji  ^ere  shollde  lisstenn  itt, 

wiJ^J)  herrte  shollde  itt  trowwenn, 
wiJ^J)  tQnge  shollde  spellenn  itt, 

wijj]?  dede  shollde  itt  folljhenn, 
to  winnenn  unnderr  Crisstenndom 

att  Godd  so})  sawle  beiThless. 
^  giff  ))e2j  wilenn  herenn  itt, 

^  folljhenn  itt  wi)))5  dede, 
ice  hafe  hemm  hollpenn  unnderr  Crist 

t5  winnenn  {''ejjre  berrhless. 
^  i  shall  hafenn  for  min  swinnc 

god  laen  att  Godd  onn  /nde, 
jifF  )3att  I,  forr  f)e  lufe  off  Godd 

^  forr  ]Je  mede  off  heffne, 
hemm  hafe  itt  inntill  Ennglissh  wennd 

forr  j'ejjre  sawle  nede. 
T  5;iff  J^ejj  all  forrwerrpenn  itt, 

itt  turrnejipi  hemm  till  sinne, 
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-]  I  shall  hafenn  aildledd  me 

Jje  Laferrd  Cristess  are, 
Jjurrh-fiatt  ice  hafe  hemm  wrohht  tiss  hoc 

to  fiej^re  sawle  nede, 
}5ohh  ]3att  te55  all  forrwerrpenn  itt  155 

Jjuiih  ]>f}.%xt  modijnesse. 
Goddspell  onn  Ennglissh  nemmnedd  iss 

god  word,  -^  god  tij^ennJe, 
god  errnde,  forr-)ji-l.iatt  itt  wass 

Jjurrh  halljhe  Goddspellwrihhtess  160 

all  wrohht  3  vvr!tenn  uppo  hoc 

oft"  Cristess  firrste  come, 
off  hu  sb\>  Godd  wass  wurrl^enn  manu 

forr  all  mannkinne  nede. 
-]  off-]7att  mannkinn  ))urrh  hiss  da:}^  165 

wass  lesedd  fit  oft'  helle, 
^  off-l?att  he  wisslike  ras 

J)e  ))ridde  daj5  off  dsj^e, 
■]  cff-J>alt  he  wisslike  stah 

)3a  si]5)3enn  upp  till  heffne,  17° 

-]  off-]3att  he  shall  cumenn  eft't 

to  demenn  alle  J^ede, 
■]  forr  to  jeldenn  Iwhillc  mann 

affterr  hiss  ajheiin  dede. 
Off  all  )3iss  god  uss  brinngejjjj  word  175 

-]  errnde  ■]  god  tijjennde 
Goddspell,  ■]  forr-]?!  m^n  itt  wel 

god  errnde  ben  jehatenn. 
Forr  mann  majj  uppo  Goddspellboc 

godnessess  findenn  seft'ne,  '^o 

);att  ure  Laferrd  Jesu  Crist 
uss  hafe]?}'  doii  onn  er]?e, 
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Jiurrh  )5alt  he  comm   to  manne,  ^   j^urrb 
jialt  he  v,arr)5  mann  onn  er)?e. 

FoiT  an  godnesse  uss  hafe]^]?  don 

1S5 

])e  Laferrd  Crist  onn  er}>e, 

)>urrh-]3att  he  comm  to  wurr]5enn  raann 

fori-  all  mannkinne  nede. 

Ofierr  godnesse  uss  hafe]?]?  don 

\t  Laferrd  Crist  onn  er)5e, 

190 

}>urrh-]jatt  he  was  i  flumm  Jorrdan 

fullhtnedd  forr  ure  nede  ; 

forr-]5att  he  woUde  uss  waterrkinn 

till  lire  fulluhht  halljhenn, 

]3urrh-];att  he  wollde  ben  himm-selir 

■95 

onn  erjje  i  waterr  fullhtnedd. 

pe  ])ridde  god  uss  hafe]')?  don 

}->e  Laferrd  Crist  onn  erjse. 

);urrh-patt  he  jalT  Iiiss  ajlienn  lif 

\vi]7]3  all  hiss  fulle  wille. 

200 

t5  Jjolenn  dsejj  o  rodetre 

sacclses  vijjj^utenn  wrihhte. 

to  lesenn  mannkinn  Jjurrh  hiss  dajji 

fit  off  ]3e  defless  wal.le. 

pe  ferp'e  god  uss  hafeji]?  don 

205 

\t  Laferrd  Crist  onn  erj;e, 

]3urrh-]3att  hiss  halljhe  sawle  stab 

fra  r5de  dun  till  lielle, 

to  takenn  ut  off  helle  wa 

pa  gode  sawless  alle, 

210                    1 

patt  haffdenn  cweramd  himm  i  piss  lif 

purrh  sop  unnshapijnesse. 

. 

DEDICA  TlO.y.  55 

pe  fifie  god  uss  hafe)?))  don 

]3e  Laferrd  Crist  onn  erjje, 
)3urrh-)>att  he  ras  forr  ijre  god  215 

)3e  J^ridde  dajj  oft'  d8ef>e, 
■]  let  te  posstless  sen  himm  wel 

inn  hiss  mennisske  kinde  ; 
forr-)jatt  he  woUde  fesstnenn  swa 

S0J3  trowwjje  i  }^ej5re  brestess  ajo 

oft'-Jjatt  he,  wiss  to  fulle  soj), 

wass  risenn  upp  off"  daejie, 
3  i  ):-att  illke  flash  )iatt  wass 

forr  uss  o  rode  najjledd  ; 
forr-)5alt  he  wollde  fesstnenn  wel  125 

j^iss  troww)?e  i  J^ejjre  brestess, 
he  let  te  posstless  sen  himm  wel 

well  offte-sijje  onn  erjjc, 
wij^l^innenn  dajjess  fowwerrtig 

fra-)7att  he  ras  off"  daej^e.  230 

pe  sexte  god  uss  hafej^}?  don 

]7e  Laferrd  Crist  onn  erfje, 
]3urrh-)3att  he  stah  forr  ure  god 

upp  inntill  heff'ness  blisse, 
^  sennde  sij^jsenn   Halij  Cast  235 

till  hise  Lerninngcnihhtess, 
to  frofrenn  -\  to  beldenn  hemm 

to  stanndenn  jsen  ];e  defell, 
to  gifenn  hemm  god  witt  inoh 

off"  all  hiss  halljhe  lare,  240 

to  gifenn  hemm  god  lusst,  god  mahht, 

to  }5olenn  alle  wawenn, 
all  forr  ]>e  lufe  off"  Godd,  i  nohht 

forr  erjjlij  loft"  to  winnenn. 
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pe  sefinde  god  uss  shall  jet  don 

\t  Laferrd  Crist  onn  /nde, 
jjurrh-j^att  he  shall  o  Domess-dajj 

uss  gifenn  heffness  blisse, 
jiff  jjatt  we  shulenn  wurrjji  ben 

to  findenn  Godess  are. 
puss  hafejjjj  ure  Laferrd  Crist 

uss  don  godnessess  seffne, 
J5urrh-)3att-tatt  he  to  manne  conim, 

to  wurrjjenn  mann  onn  erfie. 
]  o  fiatt  halljhe  hoc  J^att  iss 

apokalypsis  nemmnedd 
uss  wrat  te  posstell  Sannt  Johan, 

Jjurrh  Halij  Gastess  lare, 
}iatt  he  sahh  upp  inn  heffne  an  hoc 

bisett  \s\y^  seffne  innsejjless, 
;]  sperrd  swa  swijje  \vel  Jiatt  itt 

ne  mihhte  nan  wihht  oppnenn, 
wij^jiutenn  Godess  halljhe  Lamb 

J^att  he  sahh  ec  inn  heffne. 
3  ))urrh  J^a  seffne  innsejjless  wass 

rihht  s\vi]7e  wel  bitacnedd 
jjatt  sefennfald  godlejjc  J^att  Crist 

uss  dide  ]3urrh  hiss  come; 
^  tatt  nan  wihht  ne  mihhte  nohht 

oppnenn  ))a  seffne  innsejjless, 
wiJ^J^Qtenn  Godess  Lamb,  \MX  comm, 

forr-}5att  itf  shoUde  tacnenn 
]jatt  nan  wihht,  nan  enngell,  nan  mann, 

ne  nJness  kinness  schaffte, 
ne  mihhte  )3urrh  liimm  sellfenn  J)a 

seffne  aodnessess  shsewenn 
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6  mannkinn,  swa  |jatt  itt  mannkinn 

off  helle  mihhte  lesenn, 
ne  gifenn  mannkinn  lusst,  ne  mahht, 

to  winnenn  heffness  blisse. 
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3  all  allswa-se  Godess  Lamb, 

all  Jjurrh  hiss  ajhenn  mahhte, 
lihhtlike  mihhte  ^  wel  inoh 

}ia  seffne  innsejjless  oppnenn, 
all  swa  ]>t  Laferrd  Jesu  Crist, 

all  )3urrh  hiss  ajhenn  mahhte, 
\\\]>])  Faderr  3  \v'\]>\>  Halij  Gast 

an  Godd  3  all  an  kinde, 
allswa  rihht  he  lihhtlike  inoh 

]  wel  \\\\>]>  alle  mihhte 
o  mannkinn  )>unh  himm  sellfenn  )ja 

seffne  godnessess  shajwenn, 
swa  fjatt  he  mannkinn  wel  inoh 

off  helle  mihhte  lesenn, 
3  gifenn  mannkinn  lufe  ]  lusst, 

3   mahht  3   witt  3  wille, 
to  stanndenn  inn  to  cwemenn  Godd, 

to  winnenn  heffness  blisse. 
3  forr  )>2A\.  hali5  Goddspellboc 

all  Jjiss  godnesse  uss  shaewe)?)?, 
)3iss  sefennfald  godlejjc  J^att  Crist 

uss  dide  Jjurih  hiss  are, 
forr-)5i  birr)5  all  Crisstene  folic 

Goddspelless  late  follshenn. 
3  tserfore  hafe  ice  turrnedd  itt 

inntill  Ennglisshe  spasche, 
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forr  }5at  i  wollde  blij)eli5 

Jjatt  all  Ennglisshe  lede 
\\\W  sere  sholkle  lisstenn  itt, 

vix^p  herrte  shollde  itt  trowwenn, 
\vi]?J5  tunge  shollde  spellenn  itt, 

wiji]?  dede  shollde  itt  folljhenn. 
to  winnenn  unnderr  Crisstenndom 

att  Crist  sojj  sawle  berrhless. 
]  Godd  Allmahhtlj  fife  uss  mahht 

3  lusst  ]  witt  3  wille, 
10  folljhenn  J^iss  Ennglisshe  hoc 

Jjatt  all  iss  halij  lare, 
swa  ]3att  we  motenn  wurrj^i  ben 

to  brukenn  heffness  blisse. 

Amsen.     Amaen.     Amsen. 
Ice  )>att  tiss  Ennglissh  hafe  sett 

Ennglisshe  menn  to  lare. 
ice  was  ]3ser,  Jjser  i  crisstnedd  wass, 

Orrmin  bi  name  nemmnedd. 
3  ice  Orrmin  full  inwarrdlTj 

wijj]^  miijj  3  ec  wijjj)  herrte 
her  bidde  J^a  Crisstene  menn. 

j^att  herenn  ojserr  r^denn 
Jsiss  hoc,  hemm  bidde  ice  her  J^att  tejj 

forr  me  ]-iiss  bede  biddenn, 
]iatt  br6]3err  ]:iatt  tiss  Ennglissh  writt 

allr-seresst  writ  ^  wrohhte, 
);att  brojjerr  forr  hiss  swinnc  to  ten 

so])  blisse  m6te  findenn. 

Amsen. 
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J  nu  ice  wile   shaswenn  juw  gC' 

summ  del,  v.i]i'\>  Godess  hellpe, 
ofT  j:)att  Judisskenn  follkess  lac 

IpzU  Drihhtln  wass  full  cweme,  965 

3  mikell  hellpe  to  ]3e  folic, 

to  l^redd  -j  to  laewedd, 
biforenn  J^att  te  Laferrd  Crist 

wass  borenn  her  to  manne. 
Ace  nu  ne  gejjnefijj  itt  hemm  nohlu  570 

to  winnenn  eche  blisse 
Jjohh  )3att  tejj  stanndenn  dajj  ;]  nihhl 

to  Jjeowwtenn  Godd  ^  lakenn ; 
fori-  all  itt  iss  onnjfeness  Godd 

Tpohh  \>M  tejj  sua  ne  wenenn,  975 

forr-)->i-):'att  tejj  ne  kepenn  nohht 

n'off  Crist,  n'off  Cristess  moderr. 
■]  tohh  swajiehh  nu  wile  iec  jiiw 

off  J'ejjre  lakess  awwnenn, 
liu  mikell  god  tejj  tacnenn  uss  qSo 

off  Ore  sawle  nede  ; 
forr  all  Jjatt  lac  wass  sett  jsurrh  Godd, 

forr-))att  itt  shollde  tacnenn, 
hu  Cilsless  )?eoww  birr]j  lakenn  Crist 

gastlike  i  g5de  jjsewess,  985 

v.i]>]>  all  Tpatt  tatt  bitaenedd  wass 

jjurrh  alle  J'ejjre  lakess. 

patt  follkes  lac  wass  shfp,  -j  gat, 
-]  oxe,  ■]   cuUfre,   3   turrtle. 
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-]  tejjre  lac  wass  bule,  -]  lamb. 

31  buckess  twa  togeddre, 
]  reclessmec,  3  bulltedd  breed 

Jjatt  bakenn  wass  inn  ofne, 
3  smeredd  wel  wx^p  elessew 

3  makedd  fatt  3  nesshe; 
3  ojjerr  stund  tatt  lac  wass  brsd 

all  fieorrf  wijjjjutenn  berrme  ; 
-^  oj^err  stund  itt  bakenn  wass 

full  harrd  3  starrc  ine  ofne ; 
3  6)jerr  stund  talt  lac  wass  brennd 

3  turrnedd  all  till  asskess. 
3  a;j  wass  sallt  \\\\i\i  iwhillc  lac 

biforenn  Drihhtin  offredd ; 
]  tatt  wass  don,  ]5att  witt  tu  wel, 

forr  mikell  Jjing  to  tacnenn. 
All  )>e55re  lac  wass  swillc  3  swillc, 

forr  ojperr  J)ing  to  tacnenn. 
}>att  uss  iss  swij^e  mikell  ned 

to  folljhenn  3  to  trowwenn ; 
forr  uss  birr)?  nu  biforenn  Godd 

offrenn  j^a  lakess  alle, 
rihht  6  )5att  wise  J?att  uss  iss 

bitacnedd  Jjurrh  )3a  lakess  ;  • 
3  witt  tu  )5alt  an  wajherifft 

wass  spredd  fra  wah  to  wajhe, 
biforenn  an  allterr  jiatt  wass 

innresst  i  l^ejjre  minnstre. 
patt  wa^herifft  wass  henngedd  tser, 

forr  jjatt  itt  hidenn  shollde 
all  J^att  tatt  taer  wifijjinnenn  wafs 

fra  kewedd  folic  3   Iseredd. 


I/O-MIIJES.  ft] 

wi]?j3utenn  j^att  te  bisscopp  sellf, 

\\\]>]>  blod  ]  ec  \v\]>\i  recless, 
j-'aer  shollde  cumenn  o  \>e  jer 

ann  sf)-e,  ~\  all  himm  ane.  1035 

^  enngless  comenn  offte  J^aer. 

3  \\\]>  \>e  bisscopp  spsekenn 
o  Godess  hallfe  off  manijwhatt. 

himm  -]  hiss  folic  to  frofrenn. 
-]   bi  ]5att  allterr  slodenn   ajj  1030 

jiatt  follkess  halijdomess, 
J^att  waerenn  inn  an  arrke  jjser 

wel  -]  wurrj^like  jemmde. 
3  taer  oferr  jsatt  arrke  wass 

an  oferrwerrc  wel  timmbredd,  103J 

)7att  wass  Propitiatoriiimm 

o  Latin  spseche  nemmnedd, 
off  })att  word  tatt  6  Latin  iss 

nemmnedd  Propitiari, 
J^att  majj  onn  Ennglissh  nemmnedd  ben        io.|.o 

millcenn,  ■]  shcewenn  are, 
forr  wha-se  do}7  hiss  are  5  [je 

//(^Z  propitidtur. 
affterr-]patt  itt  majj  wel  inoh 

ben  sejjd  o  Latin  spaeche.  1045 

-\  taer  uppo  Jsatt  oferrwerrc 

)3ej5  haffdenn  liccness  metedd 
off  Cherubyn,  ]   haffdenn  itt 

5  twejjenn  stokess  metedd. 

All  ennglejseod  todseledd  iss  1050 

6  nijhenn  kinne  J^eode  ; 
■]  Cherubyn   3   Peraphyn 

sinndenn  ]?a  twcjjenn  Jieode. 
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)3att  sinndenn  Drihhiin  allre-nest, 

-1 

.1 

3  hehshesst  upp  inn  heoffne. 

lOjj 

^  off  Jjatt  an,  off  Cherubyn, 

)5ej2  haffdenn  liccness  metedd 

- 

uppo  }>att  oferrwerrc  ]?att  wass 

abufenn  fi'arrke  timmbredd. 

^  att  te  minnstredure  wass 

ic6o             ; 

an  allterr  Jjsr  \vi)7)7utenn  ; 

^  bi  \M.  allterr  wass  J^e  lac 

6  fele  wise  jarrkedd 

jjurrh  preostess,  alls  uss  sejjj?  so]?  boc, 

off  Aaroness  chilldre. 

1065 

3  6  fiatt  allterr  haffdenn  )jejj 

glowennde  gledess  jarrkedd. 

■]  off  )5att  errfe  J^att  taer  wass 

Drihhtin  to  lake  jarrkedd, 

hinim  toe  \&  bisscopp  off  J^e  blod, 

io;o             ^ 

swa-summ  hiss  boc  himm  tahhte, 

^  gledess  inn  hiss  reclefatt 

he  toe  }5Der  6  jsatt  allterr, 

-]  dide  recless  inn  inoh 

Drihhtin  J^aerwiJ^):  to  fieowtenn, 

1075 

ajj  whann  he  shollde  ganngenn  inn 

upp  to  )?att  ojserr  allterr ; 

l^att  wass  aj5  aeness  6  \<i  ger, 

^  ajj  himm  sellf  himm  ane, 

forr  mikell  J^ing  to  tacnenn  uss 

1080 

J)att  uss  birrj?  alle  trowwenn. 

He  toe  \i.  recless  3  te  blod. 

3  jede  upp  to  j^atl  allterr, 

\dX\.  wass  wijjj^innenn  wajherifft. 

swa-summ  ice  habbe  shassvedd, 

i 
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■]  tanne  brennde  he  recless  \'x.', 

to  J^eovvwtenn  Godd  to  cweme, 
swa  Jiatt  taer  wass  swa  mikell  smec 

off  recless  att  tatt  alUerr, 
J^att  all  he  wass  himm  sellf  J^sr  hidd 

3  lokenn  {^aer  wijjjjinnenn ; 
-]  toe  himm  Jsa  J^att  illke  blod 

)3att  he  Jjaer  haffde  grejjfjedd, 
l^att  blod  tatt  he  peer  haffde  brohht, 

3  warrp  itt  taer  wi)^)?  strenncless, 
ejjwhaer  uppo  Jjatt  halljhe  bord, 

^  ej2\vhaer  6  )^att  allterr. 
~\  sijjjjenn  jede  he  J^ej^enn  ut    . 

to  strennkenn  i  )^c  kirrke 
wi]5)7Utenn  J^ejjre  wajherifft, 

swa-summ  hiss  boc  himm  tahhte. 
3   sijjfjenn  comm  he  till  )3e  folk 

-]  wessh  himm  hise  clajjess, 
ace  ]5ohh  swajjehh  he  wass  all  dajj 

unnclene  an-au  till  efenn. 
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NQ  habbe  ice  shaswedd  jUw  summ  del 

off  )5a  Judisskenn  lakess, 
})att  Drihhtin  toe  full  sedmodlls 

biforenn  Cristess  come, 
■]  off  jjatt  preost  tatt  tanne  wass, 

3  off  j^att  bisscopp  bajjc. 
~\  ec  ice  habbe  shaswedd  juw 

summ  del  off  J^ejjrc  wlkenn. 
^  nu  ice  wile  shKwcnn  juw 

all  ])att  whatt  itt  biiacncjiji, 
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■]  hu  itt  majj  juw  turrnenn  all 

till  jure  sawless  hellpe, 
^  hu  je  mujhenn  lakenn  Godd 

gastlike  i  gode  j^aewess, 
vijpjj  all  fjatt  Judewisshe  lac 

fjatt  ice  jQw  habbe  shaewedd ; 
forr  juw  birr)7  nu  biforenn  Godd 

cffrenn  J^a  lakess  alle, 
nil  6  )?att  wise  )7att   jfnv  iss 

biiacnedd  })iirrh  }ia  lakess. 
pa  lakess  mihhtenn  clennsenn  hemm 

off  sakess  j  off  sinness, 
3  gladenn  Godd,  jiff  jjatt  he  wass 

liemm  wraji  forr  heore  gillte. 
■]  witt  tii  wel  j^att  Latin  boc 

full  witerrlike  uss  ki)?e)7)i, 
whillc  lac  wass  offredd  forr  jje  preost, 

whillc  forr  )ie  bisscopp  offredd, 
-)  whillc  wass  offredd  forr  \>t  folic, 

to  clennsenn  hemm  off  sinne. 


pe  ramm  wass  offredd  forr  j^e  preost, 

to  clennsenn  him  off  sinne, 
^  forr  \)t  bisscopp   was  }3e  calif 

offredd  6  J'ejjre  wise, 
■]  forr  \t  folic  wass  offredd  bucc, 

Drihhtin   to  lofe  3  wurrj^e, 
jiatt  he  p'ejjm  Jiurrh  hiss  mildherrtlejjc 

forrjsefe  J^ejjre  gilltess. 
Her  habbe  ice  shjewedd  Jirinne  lac 

forr  ]irinne  kinne  leode, 


6^; 


forr  bisscopp  -]  forr  unndenpreost, 

J  forr  ]>e  follkess  nede. 
-j  uie  Laferid  Jesu  Crist 

badd  hise  bedess  J^rijess, 
biforenn  )?att  he  takenn  wass  1150 

-J  najjledd  uppo  rode. 
-]  tser  he  badd  forr  alle  ]>z 

jjatt  onn  himm  sholldenn  lefenn, 
forr  biscopp  3  forr  unnderrpreost, 

3  ec  forr  laewedd  leode;  1155 

-J  mare  wass  hiss  bede  wurrj? 

l^anii  alle  Jjejjre  lakess, 
to  lesenn  ■]  to  cleniisenn  menu 

off  alle  kinue  gillte, 
■J  tohh  swaj^ehh  wass  l^ejjre  lac,  1160 

biforenn  Cristess  come, 
Drihhtin  full  cweme  inn  alle  J^a 

J)att  Godess  lajhess  heldenn. 
-j  nu  ice  wile  shaewenn  jQw, 

wi)3f>  min  Drihhtiness  hellpe,  1165 

all  hti  ;e  mujhenn  lakenn  Godd 

gastlike  i  gode  Jjsewess, 
wipp  all  )?att  Judewisshe  lac 

jjatt  jfiw  her-uppe  iss  shaewedd. 
Jiff  jjatt  tu  folljhesst  sop  meoclejjc  11 70 

3  soJ5  unnshaj)ijnesse, 
)7a  lakesst  tii  Drihhtin  wij?)?  shep 

gastlike  I  Jjine  J^sewess, 
swa  Jsatt  itt  majj  wel  hellpenn  J)e 

to  winnenn  Godess  are;  11 75 

forr  shep  iss  all  unnskaJjefuU 

-}  stille  der  3   lij^e, 


6(5  THE   ORMULUM. 

■]  raake)5p  itt  nan  mikell  brace, 

yiff  mann  itt  wile  blndenn, 
lie  forrjjenn  }3aer  mann  cwelle)?)'  itt,  1180 

ne  \vi)7]7re)3)j  itt  nohht  swifie. 
^  forr-}ii  se;5j)  )3att  Latin  hoc, 

Jjatt  )7\verrt-ut  nohht  ne  lejhej))?, 
)7att  ure  Laferrd  Jesu  Crist 

inn  ure  mennisscnesse  1185 

toe  Jjildilij  wijjjjfltenn  brace, 

)5att  mann  himm  band  wi)?]?  wojhe, 
rihht  all  swa-summ  J^e  shep  onnfoji 

meoclij,  J^att  mann  itt  clippe)?)'. 
J  jiff  \\i.  cwennkesst  i  ]5e  sellf,  1 190 

-\  Iseresst  me  to  cwennkenn 
inn  me  galnessess  fule  stinncli 

^  hire  fule  lusstess, 
■]  follshesst  ajj  elasnnessess  sl6)7, 

^  Iseresst  me  t(5  foUjhenn,  1195 

f>a  lakesst  tu  Drihhtin  wijjjj  gat 

gastlike  i  \\\\t.  ]3£ewess, 
swa  J?att  itt  maj^  wel  hellpenn  j'e 

to  winnenn  Godess  are, 
for  gat  iss,  ]3att  witt  tu  full  wel.  1200 

gal  deor,  3  stinnke}^)?  fule, 
J  forr-Jji  tacne)?]?  itt  full  wel 

galnessess  hate  stinnchess. 
;]  forr-J)i  sinndenn  alle  J>a 

Jiatt  shulenn  inntill  helle  1205 

effnedd  wipi}?  git,  -^  nemmnedd  gSt, 

o  Goddspellbokess  lare, 
forr-)jI-)3att  sinness  fide  stinnch 

shall  shtedenn  hemm  fra  Criste. 


HOMILIES. 

3  gift"  )5U  foUjhesst  skill  ^  shjed 

3  wltt  I  gode  fiaewess, 
3  hafesst  jet,  tohh  )3U  be  jung, 

ellderrnemanness  late, 
■]  hajherrlike  ledesst  te 

■]  dafftelike  3  fajjre, 
-]  ummbejjennkesst  ajj  occ  ajj 

hu  \\\  mihht  Drihhtin  cvvemenn, 
3  lufenn  himm  ^  dredenn  himm 

■]  hise  lajhess  haldenn, 
wijjjj  oxe  lakesst  tu  Drihhtin 

gastlike  I  )3ine  jjsewess, 
swa  fjatt  itt  majj  wel  hellpenn  }^e 

to  winnenn  Godess  are. 
Forr  oxe  ga)?  o  clofenn  f6t 

3  shaedej^)?  hise  clawwess. 
)7urrh  whatt  he  tacne):]?  skill  ]  shjed 

3  witt  i  gode  Jjaewess. 
3  oxe  gannge)^))  hajhellj 

1  aidelike  late)?)?, 
-\  5ife)>)>  bisne  off  ))att  te  \nxx\ 

all  hajhelike  j  fajjre 
-}  dafftelike  ledenii  )ie, 

wi)3))utenn  brace  ■]  bra)))3e, 
]  shaewenn  jet,  tohh  \\\  be  jiJng, 

ellderrnemanness  late. 
^  oxe  chewwe)?))  \itx  he  ga)> 

hiss  Glide,  ]  tjer  he  stannde)))?, 
■]  chewwe))))  forr))enn  )33er  he  li)\ 

forr  \h  to  jifenn  bisne, 
)3att  te  birr))  ummbe)>ennkenn  ajj 

■]   chewwenn  i  )5in  heorrte 
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hu  \\\  mihht  cwemenn  J^in  Diihhtin, 

3  winnenn  eche  blisse. 
puss  )3U  mihht  lakenn  Drihhlin  Godd 

\s\>p\  oxe  i  gode  )38ewess, 

1M5 

jiff  \vi  \t  ledesst  all  \s\\\  skill, 

3  hajhelike  ^  fajjre. 

^  iimmbejjennkesst  nihhl  3  dajj 

hu  \Vi  mihht  Drihhtin  csvemenn. 

^  jiff  )iu  firr)3resst  fremmde  menn 

1250 

ajj  affterr  )3ine  f^re, 

^  arrt  te  sellf  ajj  milde  ^  meoc. 

3  all  wi)5)3Utenn  galle, 

\s\\\  cullfre  lakesst  tu  Drihhtin 

gastlike  i  Jjine  J^aewess, 

1255 

swa  J7att  itt  majj  wel  hellpenn  Jse 

to  winnenn  Godess  are. 

Forr  cullfre  iss  milde,  -)  meoc,  ■]  swet, 

■]  all  \vi)5)7utenn  galle. 

J  fedejjjj  5)5err  cullfress  bridd 

1260 

all  alls  itt  waere  hire  ajhenn. 

3  jiff  J>u  ledesst  clene  lif, 

3  murrcnesst  i  )7in  heorrte, 

)jatt  tu  swa  lannge  dwellesst  her 

swa  ferr  fra  Godess  riche, 

1265 

^  jeornesst  tatt  tu  mote  sket 

upp-cumenn  inntill  heoffne. 

upp  till  \\  Laferrd  Jesu  Crist. 

to  lofenn  himm  3  liitenn, 

\vi)5j7  turrtle  lakesst  tu  {'in  Godd 

1270 

gastlike  i  J)Ine  Jjsewess, 

swa  jjatt  itt  majj  wel  hellpenn  J)e 

to  winnenn  Godess  are. 
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Forr  turrtle  lede)?)?  charij  Ilf, 

J^att  witt  tu  wel  to  s5]je,  1275 

forr  fra-)7att  hire  make  iss  daed 

ne  kepej^pi  jho  nan  ojjerr, 
ace  serrjhe)?]?  ajj  forr-)5i-j3att  jho 

ne  majj  himm  nowwhar  findenn. 
-}  jiff  Jjatt   tu  forrlangedd  arrt  1280 

to  cumenn  upp  till  Crista, 
3  nohht  ne  chesesst  ojjer  Godd 

to  folljhenn  ne  to  Jjeowwtenn, 
wi)5)5utenn  Crist  tatt  wass  -j  iss 

}>in  Drihhtin  -j  tin  hsefedd,  1285 

Tpa.  lakesst   tu  gastlike  Godd 

wi]3)5  turrtle  i  Ip'me  Jiaewess. 
•J  ^iff  pu  cwennkesst  i  pe  sellf 

all  )3werrt-ut  modijnesse, 
-j  laeresst  ojjre  allswa  to  don  ugo 

jjurrh  lare  ■]   ec  ]5urrh  bisne, 
wlpp  bule  lakesst  tii  ]3in  Godd 

gastlike  i  J^ine  J)aewess, 
swa  jjatt  itt  maj^  wel  hellpenn  J^e 

to  winnenn  Godess  are.  1295 

Forr  bule  \a.te]>]>  modilij, 

-j  berejjji  upp  hiss  haefedd, 
J  drifejjjj  opre  nowwt  himm  fra 

-\  hallt  himm  all  forr  laferrd. 
-]  jifF  pn  cnawesst  rihht  tin  Godd,  1300 

-j  herrcnesst  hise  spelless. 
~j  lejjesst  all  J^in  herrte  onn  himm, 

-}  folljhesst  himm  -j  bujhesst, 
~]  forr  pe  lufe  off  himm  forrsest 

hsejjene  Goddess  alle,  1305 
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•]  arrt  te  sellf  ajj  milde  ■]  meoc, 

■]  soft'te,  ■]  stille,  ^  li)je, 
wi)7)j  lamb  )3U  lakesst  tin  Drihhtin 

gastlike  i  J)ine  Jjsewess, 
swa  Jjatt  ilt  niajj  wel  hellpenn  jje 

t5  winnenn  Godess  are. 
Forr  lamb  iss  soffte  ;)  stille  deor, 

;)  meoc,  ^  milde.  ■]  lifje ; 
^  itt  cann  cnawenn  swijje  wel 

hiss  mSderr  ]3aer  jho  blgete)^]? 
bitwenenn  an  Jjusennde  shep, 

)3ohh  ]5att  tejj  blsetenn  alle. 
^  all-swa  birrj)  \t  cnawenn  wel 


^  all  forrwerrpenn  hje|7ennd(5m 

1 3  JO 

■]  oj^re  Goddess  alle, 

swa-summ  Jse  lamb  fle)?  ofjre  shep, 

^  folljhe]3)3  355  hiss  moderr. 

pe  Judewisshe  foUkess  boc 

hemm  sejjde,  f^att  hemm  birrde 

1325 

twa  bukkess  samenn  to  jje  preost 

att  kirrkedure  brinngenn  ; 

■]  tejj  )5a  didenn  blij^ellj, 

swa-summ  J^e  boc  hemm  tahhte, 

^  brohhtenn  twej^enn  bukkess  jsEcr 

1330 

Drihhiln  J^ser-wi]?];  to  lakenn. 

■]  att  te  kirrkedure  toe 

Jje  preost  ta  twejjenii  bukkess, 

■]  6  )3att  an  he  le^sde  Jjasr 

all  ):'e5;ire  sake  -]  sinne, 

13.^5 
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~\  let  itt  eornenn  forj?  wi}3)5-all 

St  inntill  wilde  wesste ; 
■]  toe  3  snajj  )?att  oj^err  bucc 

Drihhtin  Jjjer-wi)^!?  to  lakenn. 
All  JjIss  wass  don  forr  heore  ned,  1340 

■^  ec  forr  ure  nede ; 
forr  hemm  itt  hallp  biforenn  Godd 

to  clennsenn  hemm  off  sinne, 
■]  all-swa  raajj  itt  hellpenn  jse, 

giff  ]3att  tu  willt  itt  folljhenn.  1345 

giff  )3att  tu  willt  full  innwarrdlij 

wijj}?  fulle  trowwjje  lefenii 
all  Jjatt  tatt  wass  bitacnedd  taer, 

to  lefenn  ^  to  trowwenn, 
)ia  majj  Jsatt  troww)3e  firrjjrenn  J^e  1350 

to  winnenn  Godess  are. 
pa  twejjenn  bukkess  tacnenn  uss 

an  Godd  off  twinne  kinde, 
)3att  iss  )3e  Laferrd  Jesu  Crist, 

]jatt  iss  off  twinne  kinde.  i355 

Forr  Jesu  Crist  iss  ful-iwiss 

sof)  Godd  i  Goddcunndnesse, 
^  he  iss  ec  to  fulle  so)? 

s6)3  mann  i  mennisscnesse  ; 
forr  Crist  iss  baj^e  Godd  ■]  mann,  1360 

an  had  off  twinne  kinde, 
1  tiss  birr]?  trowwenn  iwhillc  mann 

)3att  jeornej)]?  Godess  are. 
.\n  bucc  rann  Jjser  a-wejj  all  cwicc 

wi)3]3  all  Jje  follkess  sinne,  1365 

]  Cristess  Goddcunndnesse  wass 
all  cwicc  1  all  unnpinedd,  • 
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)38er  Crist  wass  uppo  rodetreo 

najjledd  forr  ure  nede. 
-]  Cristess  Goddcunndnesse  all  cwicc  1370 

]  all  wi)3|5Utenn  pine 
barr  ure  sinness  Jjser  a-wejj 

]?£er  Cristess  mennisscnesse 
drannc  d3ej)ess  drinnch  o  rodetreo 

forr  ure  wojhe  dedess.  1375 

-\  all  swa-summ  \>z.\X  oj^err  bucc 

toe  Jjser  \\\\i\i  daejjess  pine, 
to  wurrj^enn  Jjeer  Drihhtin  to  lac 

forr  all  ]5e  follkess  sinne, 
all  swa  toe  Cristess  mennissclejje  1380 

\\\Yf  dse)7ess  pine  6  rode, 
forr-)5att  he  wollde  wurrjjenn  jsKr 

offredd  Drihhtin  to  lake, 
forr  uss  to  elennsenn  j^urrh  hiss  daeji 

off  sinness  unnclaennesse.  13S5 

]  all  swa-summ  fjatt  ewike  bucc 

comm  inntill  wilde  wesste, 
all  swa  comm  Cristess  Goddcunndlejjc 

all  cwicc  upp  inntill  heoffne, 
jsatt  wass  biforenn  Cristess  dsej3  1390 

swa-summ  itt  wesste  wasre, 
forr-]7l-)7att  ba)je  enngless  -\  menu 

itt  haffdenn  asr  forrworrpenn. 
Forr  enngless  haffdenn  heoffness  aerd 

forrlorenn  all  wi)^]?  rihhte  :  1395 

forr-}3att  tejj  wolldenn  effnenn  hemm 

jaen  Godd  Jjurrh  modijnesse  ; 
forr  whatt  tejj  fellenn  sone  dun 

off  heoffne  unntill  helle 
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till  eche  wa,  forr-J^i-Jjatt  tejj  1400 

forrwurrpenn  eche  blisse. 
-)  alio  Jja  J7att  fellenn  swa 

Jiejj  sinndenn  laj)e  deofless, 
3  stannden  inn  j^urrh  hete  1  ni}? 

to  scrennkenn  menness  saviess.  1405 

Ace  )3U  mihht  werenn  \t  fra  {'ejjm 

J5urrh  rihhte  lasfe  0  Crista, 
^  }5urrh  J^att  weorrc  [jatt  tjer-to  X\\ 

wi}5J5  Jesu   Cristess  hellpe. 
-]  ure  twejjenn  forrme  menn,  1410 

)3att  Drihhtin  shop  off  eorjie, 
forrlurenn  ec  forr  heore  gillt 

wi)7)5  rihht  dom  heoffness  blisse, 
)3urrh-)5att  tejj  forr  J)e  deofless  ra}i 

Drihhtiness  raj?  fornvurrpenn  ;  1415 

■3  all  forr-Jji  wass  heoffness  aerd 

swa-summ  itt  wesste  wjere, 
forr-Jji-Jjatt  baj^e  enngless  3  menn 

itt  haffdenn  asr  fomvorrpenn. 
■]  Cristess  Goddcunndnesse  comm  1430 

cwicc  inntill  heoffness  wesste 
\viJ5J3  ure  sinne,  1  Jsatt  tatt  Crist 

toe  djej)  forr  iire  sinne, 
all  all  swa-summ  Jjatt  bucc  attrann 

ut  inntill  wilde  wesste  1425 

all  cwicc,  ]  barr  awegj  wi)?)^  himm 

)7e  foUkess  sake  -\  sinne. 
-\  jiff  }5att  iss  j^att  tii  willt  nu 

wij))3  fulle  trowwjie  lefenn, 
J^att  Crist  iss  baf>e  Godd  -j  mann,  1430 

an  had  off  twinne  kinde  ; 
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~\  jiff  Jjatt  iss  jsatt  tu  willt  nu 

wi]?)i  fulle  trowwjse  lefenn, 
)3att  Crlstess  Goddcunndnesse  wass 

all  cwicc  ]  all  unnplnedd,  1435 

Jjser  Crist  wass  dad  6  rodetreo 

forr  all  mannkinne  nede; 
3  jift"  jjatt  iss  Jsatt  tu  willt  nu 

wijjj)  fulle  trowwjje  lefenn. 
)?att  Crist,  tser  he  wass  6  \t  treo  1440 

nagjledd  forr  Ore  nede, 
drah  harrd  -]  hefij  pine  inoh 

fjurrh  fife  grimme  wundess, 
J)a  mihht  tu  lakenn  Jjin  Drihhtin 

gastlike  i  soj^fasst  Isefe,  1445 

wif)})  all  )5att  te  to  trowwenn  wass 

Jjurrh  )oa  twa  bukkess  tacnedd. 
^  jiff  )?i3  cwemesst  tin  Drihhtin 

bi  dajgess.  ■]  bi  nihhtess, 
v<\\\i  fasstinng.  -^  wi)?]?  bedesang,  1450 

wi]?)?  cnelinng,  ]  wi):>jj  wecche, 
]^a  lakesst  tu  wi):>J5  recless  swa 

)3in  Godd  i  j^ine  ]5sewess, 
swa  Jjatt  itt  majj  wel  hellpenn  J5e 

to  winnenn  Godess  are.  145} 

Forr  all  all-swa  summ  recless-smec 

iss  swet  biforenn  nianne, 
all  all-se  is  swet  biforenn  Godd 

J^e  gode  manness  bene. 
3  jifF  \\\\  herrte  is  arefull,  1460 

-]  milde,  1  soffte,  3  nesshe, 
swa  Jjatt  tu  mihht  wel  arenn  himm 

J^att  iss  ja.Mi  }ie   forrgilltedd. 
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'\  all  forrjifenn  hinim  full-neh 

}5e  rihhte  domess  wraeche,  1465 

aj2  whann-se  J^u  forrjifesst  tuss 

J>m  wrajjfie  ]  ec  \\vi.  wraeche, 
ajj  )5anne  lakesst  tu  Jsin  Godd 

gastlike  I  Jsine  jsaewess, 
\s'\Yf  laf  Jiatt  iss  wijijj  elessew  1470 

all  smeredd  wel  ■]  nesshedd. 
pe  rihhte  dom  iss  starrc  ■]  harrd 

3  all  Jje  rihhte  wrseche, 
swa-summ  itt  wsere  scorrcnedd  laf 

)3att  iss  wijjj^iitenn  crummess.  1475 

]  are  •]  millce  3  mildherrtlejjc 

■]  rihht  forrjifenesse, 
J^att  iss  jsatt  laf  Jiatt  smeredd  iss 

wijjjj  elessew  j  nesshedd. 
3  jiff  Jjatt  tu  willt  makenn  laf,  1480 

}5U  ^resshessl  tine  shcefess, 
;]  si}3]3enn  winndwesst  tu  J^in  corn, 

1  fra  Jje  chaff  itt  shsedesst, 
;]  gaddresst  swa  Jie  clene  corn 

all  fra  \t  chaff  togeddre,  1485 

■]  grindesst  itt,  ~\  cnedesst  itt, 

3  harrdnesst  itt  wij^]?  hsete; 
3  tanne  mahht  tii  \\\\  Drihhtin 

lakenn  }ja;r-\vi)5)3  to  cwenie, 
jiff  fiatt  tu  ledesst  halij  lif  1490 

t  )7ohht,  i  word,  i  dede. 
-J  tij  mihht  ec  gastlike  laf 

onn  ojserr  wise  jarrkenn, 
3  lakenn  J)In  Drihhtin  J^asr-wi)?)? 

well  swIJ^e  M'el  to  cweme.  149-; 
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Jiff  [salt  iss  ]5att  tu  Jjurrh  \m  spell 

till  lihhte  Isefe  turrnesst 
)iatt  flocc  )3att  wass  toskejjredd  jer 

J^urrh  fele  kinne  dwilde, 
}7a  )7resshesst  tu  jjin  corn  wij?)?  flejsl 

i-J^att-tatt  tu  {'ejjm  shsewesst, 
hu  sinnfull  lif  j^ejj  leddenn  ser, 

^  hu  Jjejj  cwemmdenn  deofell, 
3  hu  )7ejj  haffdenn  addledd  wel 

to  drejhenn  eche  pine, 
^   hu  J'ejjm  haffde  Drihhtin  all 

forr  heore  woh  fonworrpenn ; 
wi}))3  swillc  )5u  ]?resshesst  wel  J^e  folic. 

jiff  )7att  tu  Jjuss  hemm  tselesst  ; 
forr  jiff  )3u  shsewesst  me  inin  woh 

^  tselesst  mine  weorrkess, 
"]  seggesst  swillc  ^  swillc  wass  jsu, 

fiu  )5resshesst  me  wijj]^  wordess. 
-}  jiff  )7U  shaswesst  hemm  off  Godd 

3  off  hiss  asddmodnesse, 
hu  wel  he  take)?^)  ajj  A\i)j)5  j^a 

Jjatt  sekenn  Godess  are, 
~]  jiff  )>u  shaswesst  hemm  whatt  laen 

iss  jarrkedd  hemm  inn  heoffne, 
jiff  j^att  tejj  takenn  Crisstenndoni 

■]  Cristess  lajhess  haldenn, 
^  spedesst  wijjjj  })In  spell  swa  wel 

f^att  tejj  itt  unnderrfanngenn, 
-]  turrnenn  till  )je  Crisstenndom 

^  till  j^e  rihhte  tefe, 
■]  sha;denn  fra  jsatt  haejsenn  folic 

Jjatt  Godd  iss  all  unncweme. 
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forr-)3att  itt  iss  J^att  illke  chaff 

Jjatt  helle  fir  shall  bjeinenn, 
)ia  winndvvesst  tu  J^iii  J^rosshenn  corn 

;)  fra  'pe  chaff  itt  shaedesst, 
3  gaddresst  swa  \>e  clene  corn 

all  fra  \>e  chaff  togeddre. 
Forr  )5urrh-}7att-tatt  tu  lasresst  hemm 

to  ben  sammtale  -j  sahhte 
16  j^eowwtenn  an  Allmahhtij  Godd 

\vi}5J5  anfald  rihhte  laefe, 
J  aj5  to  ben  ummbenn  }7att  an 

to  winnenn  eche  blisse, 
J>urrh-]3att  tu  sammnesst  hemm  i  Godd, 

]>n  gaddresst  corn  togeddre. 
Annd  )3urrh-]7att  tu  primmsejjnesst  hemm, 

-]  spellest  hemm,  ^  laeressl 
all  to  forrwerrpenn  modijlejjc, 

-]  harrd  3  grammcund  herrte, 
-)  ajj  to  folljhenn  s6)j  meoclejjc 

wi}3]5  luffsumm  reddmodnesse, 
Jjter-)3urrh  ]>u  brekesst  wel  J^in  corn, 

-j  grindesst  itt  -j  nesshesst 
^  )5urrh-)3att-tatt  tu  fuUhtnesst  hemm 

^  unnderr  waterr  dippesst, 
)5U  sammnesst  all  pi  mele  inn-an 

;]  cnedesst  itt  togeddre, 
swa-]5att  tejj  shulenn  alle  ben 

an  bodij  -j  an  sawle. 
3   Jesu  Crist  himm-sellf  shall  ben 

uppo  pan  bodij  ha;fedd, 
to  fedenn  ^  to  fosstrenn  hemm, 

to  steorenn  -)  to  berrjhenii. 
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]  )3urrh-)3att-tatt  tu  laeresst  henim  1560 

10  Jjolenn  illc  unselljje 
w'-a^yp  innwarrd  heorrte  3  soj^fasst  )3ild, 

all  forr  \t  lufe  off  Crlste, 
all  forr  )3att  lufe  fiatt  iss  hai 

i  Cristess  Jjeowwess  heorrte,  1565 

)33er-)3urrh  Jju  bakesst  Godess  laf 

;]  harrdnesst  itt  ]3urrh  hsete, 
}3urrh-)3att  tu  harrdnesst  hemm  wi}))?  spell 

to  jjolenn  illc  unnseoUJie 
wijjjj  sofjfasst  Jjild,  all  forr  }'att  fir  1570 

})att  so]7fasst  lufe  folljheJi)x 
Forr  sojjfasst  lufe  baerne)?]?  ajj, 

loc  jifF  ]?u't  mihht  ohht  findenn, 
;j  whcer-s'  itt  iss  itt  harrdne)?)^  all 

)7e  gode  manness  heorrte,  1575 

to  jjolenn  wijjj?  fullfremedd  )7ild 

all  patt  tatt  iss  unnsellj^e. 
-\  sone-summ  Jjin  laf  be)j  wel 

all  gre}))3edd  tuss  -]  jarrkedd, 
y>a  mahht  tu  lakenn  Godd  \s\W  all  i-;So 

gastlike  wel  to  cweme. 
Forr  Drihhtin  take))]?  sedmodll; 

\s\W  )3a  patt  till  himm  turrnenii, 
-]  jiff  )5U  ledesst  dene  llf 

onn  alle  kinne  wise,  1585 

)ia  lakesst  tu  \\x\  Drihhtin  swa 

gastlike  i  J^ine  }5jewess, 
\\'\W  Jjerrflinng  brSd  swa  Jjatt  tQ  mihht 

Drihhtiness  are  winnenn. 
Forr  Jjerrflinng  braed  iss  clene  brjed.  1590 

forr-Jiatt  itt  iss  unnberrmedd, 
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3  itt  bitacne)3]3  clene  lif. 

3  alle  clene  J^rewess, 
]  clene  jjohht,  j  clene  word, 

3  alle  clene  dedess.  ijgj 

3  jiff  ]>\n  heoiTte  iss  haird  -j   starrc, 

3  stedefasst  5  Criste, 
to  jjolenn  forr  ]>q  lufe  off  himm 

all  )3att  tatt  iss  to  drejhenn, 
)3a  lakesst  tu  ]>\n  Drihhtin  swa  i6oo 

gastlike  i  Jjine  jjsewess, 
\s\]>]>  fasst  3  findij  laf  ]  harrd 

wij3]5innenn  3   wi}7]3utenn, 
swa  jsatt  itt  majj  wel  hellpenii  Jjg 

to  winnenn  Godess  are.  1605 

3  jiff  )3U  mihht  forrwerrpenn  her 

Jji  faderr,  3  ti  moderr, 
3  \vif,  3  child,  3  hus.  3  ham, 

3  freond,  3  land,  3  ahhte, 
3  all  forrwerrpenn  her  jjwerrt-ut  1610 

bitwenenn  menn  to  biggenn. 
3  ledenn  harrd  3  hallj  lif 

all-ane  I  wilde  wesste, 
3  pinenn  \>div  ]>\  bodij  a 

^■\\>])  chele  3  Jjrisst  3  hunngerr,  lOis 

wijjjj  fasstinng,  3  wijj)?  swinnc  3  swat, 

wijj})  bedess,  3  wi)?)?  wecchess, 
j^a  mihht  tu  lakenn  swa  \>\n  Godd 

gastlike  i  J^ine  )3ae\vess 
\v\\>\>  lac,  Jjatt  all  }5werrt-ut  beo]?  brennd  1620 

Drihhtin  to  lofe  3  wurrj^e, 
swa  )3att  itt  beo)7  J^e  rihht  inoh 

to  winnenn  Godess  are. 
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Foir  jju  ne  mihht  iiohht  ledenn  her 

na  bettre  lif  onii  eorjje,  1625 

J^ann  iss  f^att  tu  )5\veorrt-ut  forrse, 

■]  all  Jjwerrt-ut  forrwerrpe 
all  weorelldlike  lif  -]  lusst, 

■3  fle  fra  menn  till  wesste, 
~\  tser  \y\W  harrd  3  hallj  lif  1630 

beo  jeorrnfull  Crist  to  cwemenn. 
Forr  swillc  lif  iss  all  ]?\verrt-ut  dsed 

fra  weorelldshipess  lusstess, 
3  itt  iss  turrnedd  all  Jiurrh  fir 

off  so]3fasst  lufe  o  Criste  1635 

till  dusst,  forr-fii-tatt  swillke  menn 

sojjfasst  meocnesse  folljhenn. 
3  ajj  wass  sallt  wi)?)?  iwhillc  lac, 

forr-)7att  itt  shollde  tacnenn 
J^att  all  J)att  tii  willt  ofTrenn  Godd,  1640 

jiff  )3att  itt  shall  himm  cwemenn, 
all  birrj3  itt  offredd  ben  \vi)?J)  skill, 

3  all  wi{))7  luffsumm  heorrte, 
swa  jjatt  itt  be  clennlike  don, 

off  rihhtbijetenn  ahhte,  1645 

swa  J^att  te  Laferrd  Jesu  Crist 

swetlike  itt  unnderrfannge. 
piss  wass  bitacnedd  j^urrh  \)t  sallt 

})att  lire  mete  sw^te)?, 
jiff  \z.\X  iss  )patt  mann  wile  itt  don  1650 

wi)3)5  witt  3  skill  Jjaerinne. 
Forr  witt  3  skill  iss  wel  inoh 

Jjurrh  salltess  smacc  bitacnedd, 
3  tatt  forr-]5!-)3att  witt  3  skill 

iss  god  inn  alle  j^inge,  1655 
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all  swa-summ  sallt  iss  swi)?e  god 

\itx  j^asr  itt  to-bilimmpe})]^ ; 
■]  all  forr-)7i  wass  cefre  sallt 

wij^jj  alle  lakess  offredd, 
forr-)7i-}7att  nohht  ne  magj  ben  don  1660 

Allmahhtij  Godd  to  cweme, 
bilt  ift"  itt  be  \s\\\  witt  ^   skill 

■]  luffsummllke  forjiedd. 
All  ]3uss  \\\  mahht  nu  lakenn  Godd 

gastlike  i  ]3ine  jssewess,  1665 

\v\W  all  Jjatt  lac  jjatt  offredd  wass 

biforenn  Cristess  come. 
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The   arrangement    mainly   follows  the  spellings  and   forms  of  the 
Ancren  Riwle. 

le  and  ea  are  both  arranged  under  {;  /•  under  c  v  under/,  3  under ^■', 
j  imder  z,  and  wh  under  /no. 

Words  beginning  with  the  prefix  /  must  be  sought  under  their  root ; 
icuieme  under  civanc^  Sec. 

*  denotes  French  words. 
t  denotes  words  and  foims  of  the  Ormulum. 
.<!'.  =  Strong  verb.         -wv.  =  weak  verb. 


A,  iiidef.  art. 

a  =  an  pf/>. 

a,  av.  for  ever. 

a,  inter/,  ah ! 

a-blmden,  wy.  blind. 

abbod,  sm.  abbot. 

a-buven, /;/.  above. 

a-buten,  frp.,  uv.  around. 

+ac,  .fcv  auh. 

a-o61en,  Kt'.  cool. 

a-cwenchen,  wz^.  quench. 

a-cwikien,  icn'.  quicken,  come  to 
life,  bring  to  life. 

*aowiten,  tit',  free,  release. 

f  adlen,  lov.  earn. 

a-drenchen,  icz-.  drown. 

a-dun,  av.  down. 

aduneward,  av.  downwards. 

a-veUeu,  U'Z'.  make  to  fall. 

*avez,  j/>/.  aves. 

a-vormest,  av.  at  first. 

after,  /«  §fter. 

tas,  av.  always. 

a-seau,  ajein,  pr/>.,  av.  against, 
towards  (to  meet);  for;  in  ex- 
change for ;  back. 

aseines, //•/.  against. 

"t'ashen,  see  9wen. 

a-ginnen,  sv.  begin. 


tahte,  .ve  f  iht. 

al  1 1),  aj.  all ;  '  overal,'  everywhere; 
'  mid  alle,'  '  iv/ip  alle,'  entirely, 
altogether  ;  '  alre-frest,'  first  of 
all. 

al,  av.  all.  quite,  entirely,  utterh'. 

al,  srf.  everything. 

a-leseu,  zcv.  release. 

alle-gate,  av.  by  all  means. 

alles,  azK  entirely,  really. 

allunge,  nv.  entirely,  completely. 

al-niihti,talniahti5,i7/.  almighty. 

al-so,  ase,  falswa,  false,  fals, 
av.  so,  also,  as,  like ;  '  ase  neih  .  . 
ase  veor,'  the  nearer  .  .  the  fur- 
ther ;  '  ))er  ase,'  where,  &c. 

falter,  s.  altar. 

am,  .t<Y  beon. 

fameen,  amen. 

a-morwen,  av.  on  the  morrow, 
next  morning. 

an,  iiidcf.  art. 

sja,  prp.  on,  in. 

*ancheisu)3,  sii.  reason. 

ancre,  sf.  anchoress,  nun. 

and,  ant,  cj.  and ;  but. 

*andetted,  prt.  ptc.  endebted. 

fan-fald,  aj.  simple,  sincere. 

an-hoiigen,  ii't'.  hang. 
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an-gn,  fauan,  av.  immediately  ; 
continually. 

anon-riht,  ni:  immediately. 

au-ont,  /'•/.  in  regard  to. 

ant,  st't:  and. 

*apooalipse,  s.  apocalypse. 

fare,  s.  mercy. 

fareful,  aj.  merciful. 

faren,  'cW.  be  merciful  to  ;  for- 
give. 

farke,  s.  ark. 

a-redden,  -cv.  rescue,  deliver. 

a-reimen,  -uiv.  redeem. 

a-reowen,  sz'.  'me  areoweji,"  I 
pky. 

a-r^ren,  -i:'^^.  raise  ;  cause. 

a-riht,  az:  rightly,  properly. 

a-risen,  sr.  arise. 

tart,  see  beon. 

*asaumple,  sf.  example. 

i-askes,  s/'/.  ashes. 

askien,  zov.  ask. 

askung,  s.  asking. 

a-sohunien,  -.vz'.  re/!,  shun,  avoid. 

ase,  see  alsg. 

a-spillen,  zcz'.  destroy. 

asse,  s.  donkey. 

a-stiinten,  zvv.  stop. 

atelioh,  aj.  repulsive,  ugl)'. 

attri,  aJ.  poisonous,  venomous. 

auh,  +ac,  az'.  but ;  and . 

*autoTite,  s.  authority. 

a-wei,  at',  away. 

fawnen,  zii'.  show,  declare. 

a-worpen,  sv.  throw,  precipitate. 

Bacen,  st^  bake. 

tbad,  see  bidden. 

+bar,  see  beren. 

bead,  see  beoden. 

■^beaubelez,  s//.  trinkets,  baubles. 

bade,  s.  jirayer. 

bede-sang,  s.  song  of  prayer. 

beih,  see  buwen. 

■*'bekien,  tcz'.  peck. 

tbelden,  zvv.  encourage. 

f  bene,  s.  request,  prayer. 

beoden,  sz'.  ofter. 

been,  sv.  be. 

/been,  SZ'.  be. 


beren,  sz'.  carry,  bear ;  '  beren  up,' 
hold  up. 

fbershen,  sv.  save,  preseive. 

j-berhles,  s.  salvation. 

berken,  sv.  bark. 

berrae,  s.  leaven. 

bernen,  fbrennen,  zcv.  burn. 

bersten,  sv.  burst. 

b§st,  s.  beast,  animal. 

bet,  av.  better,  rather. 

betere,  a/.,  si/,  better. 

bf}),  sn.  bath. 

bi,  prp,,  av.  by,  near ;  by  means 
of,  through. 

bi-cluppen,  jet',  embrace. 

bi-cumen,  sv.  become. 

bidden,  sv.  ask,  pray. 

bl-v6n,  bivongen,  sv.  encompass, 
contain, 

bi-voren,  hiv ore, pyp.,av.  before. 

bi-geat,  s.  gain. 

bi-gilen,  zvv.  beguile. 

fbiggen,  zw.  dwell. 

bi-ginnen,  sv.  begin. 

bi-siten,  sv.  get,  obtain. 

bi-giirdel,  s>i.  girdle,  belt. 

bi-heve,  s.  profit,  benefit. 

bi-hove,  i.  benefit. 

bi-hoven,  2c'Z\  be  necessary,  be- 
hove. 

bi-h9lden,  sv.  behold,  consider. 

bi-hgten,  sz:  promise,  vow. 

bile,  s.  beak,  bill. 

bi-lfven,  ztjv.  leave,  forsake. 

bi-lien,  sv.  slander. 

bi-limpen,  sv.  belong. 

binden,  sv.  bind. 

bi-neoJ)en,  prp.  beneath. 

bi-ninieu,  sv.  deprive,  take  awa)'. 

bi-rfvien,  z(jV.  bereave,  deprive, 
bi-reounesse,  s.  compassion, 
fbirfi,  Zi.'V.,  impers.  becomes,  befits, 
i-bisoop,  sin.  bishop. 
bi-sechen,  zw.  beseech. 
bi-senohen,  uw.  sink, 
bi-seon,  sz'.  look, 
bi-setteu,  wt'.  beset,  surround,  en- 
close, besiege. 
bisi,  aj.  busy,  assiduous. 
bisiliche,  av.  busily. 
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bisisehipe,  s.  activity. 

br§d,  a;,  broad. 

bisne,  s.  example,  specimen. 

broker,  sm.  brother. 

bi-apeten,  wv.  spit  on. 

brouhte,  see  bringen. 

bi-tfchen,  iw.  entrast. 

bruoeu,  sv.  enjoy. 

bi-tellvmge,  s/.  excusing, 

excuse. 

buoo,  sm.  he-goat.                                             \ 

bi-teon,  sv.  bestow. 

biiggen,  liw.  buy. 

bi-toonen,  itw.  signify,  denote. 

biihp,  see  biiwen.                                              ■ 

bitter,  a/.,  sb.  bitter. 

fbule,  sin.  bull. 

bitunen,  7uv.  shut  up,  ei 

close. 

•fbulted,  eij.  iprt.  ftc),  boulted, 

bi-tiirnen,  itrji.  turn. 

passed  through  a  sieve. 

bi-tweonen,/?/.  between 

among. 

buruh,  fburh,  s.  city. 

*blamen,  wv.  blame. 

biiten,  biite,  but,  fbutt,  /'/.,  av. 

blaaien,  wv.  blaze. 

without ;  except,  only,    'but^e) 

bleden,  w.  bleed. 

5if,'  unless. 

blescieu,  -aii.  bless. 

buj),  see  biiggen. 

blf  ten,  sv.  bleat. 

buven,  pyji.  above. 

bliscien,  -vv.  make  happ> 

biiwen,  sv.  bow,  bend. 

blisse,  .f.  jov. 

blipeliohe, '  fbUpeUke, 

tbUJje- 

Cakel,  aj.  cackling. 

lis,  av.  gladly. 

oakelen,  ifv.  cackle. 

blod,  sn.  blood. 

tcalf,  s.  calf 

blfwen,  sv.  blow. 

*caliz,  sin.  chalice. 

b9,  /)•«.  both. 

castel,  ,t.  castle. 

boo,  s.  book. 

cat  t),  s.  cat.                                                       i 

fboo-staf,  s.  letter  of  the  a 

Iphabet. 

tohaf,  s.  chaff.                                                     [ 

bode,  s.  offer. 

•fkauuuk,  sm.  canon. 

bodi,  sn.  body. 

*k^coh6n,  zuv.  catch. 

bone,  s.  prayer. 

kene,  aJ.  brave. 

bord,  s.  table. 

kepen,  7w.  heed,  care  for. 

tborshen,  a-e  berjhen. 

kerven,  sv.  cut.                                                  j 

bote,  s.  mending,  remedy 

fcharis,  aj.  mouniing,  sad. 

boj),  see  beon. 

*ohast,  aj.  chaste. 

bgjje, /;■//.,  av.  both. 

*chastiement,  j.  rebuking. 

bf-twg,  pm.  both. 

*chastien,  ^vv.  rebuke. 

bouhte,  see  biiggeu. 

*chaungement,  .r.  change. 

tbrao,  s.  noise. 

cheffare,  s.  traffic,  bargaining. 

tbrajjpe,  s.  anger. 

chf  fle,  s.  chatter. 

brf  d,  s.  bread. 

chfflen,  wv.  chatter. 

breiden,  sv.  braid,  plait. 

tchele,  s.  chill,  cold. 

breken,  sv.  break. 

cheoke,  .r.  cheek. 

fbrende,  see  bernen. 

cheosen,  sv.  choose. 

breost,  .f.  breast. 

cheouwen,  f  ohewwen,  sv.  chew. 

brf]>,  sii:.  vapour,  odour. 

chfp,   s.   bargain ;    '  leten    chfp,' 

brejiren,  see  broper. 

make  a  bargain,                                               i 

bridd,  s.  young  bird. 

chfpien,  -av.  traflic,  sell.                                 ■  | 

bridel,  .f.  bridle. 

chfpild,  s/.  trafficker.                                            \ 

bridleu,  wv.  bridle. 

chfpmon,  s/ii.  merchant,  trades- 

briht, aj.  bright. 

man. 

brihten,  '.rv.  brighten. 

*chere,  .t,  face,  countenance ;  ap- 

bringen, ivv.  bringen. 

pearance. 
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*oh§rite,  s.  love,  charity. 
child,  sii.  child. 
chirche,  -f-kirke,  ^.  church. 
kinedom,  s.  kingdom, 
king,  sm.  king, 
fkirke-dure,  s.  church-door, 
•j-clawwes,  spl.  claws,  hoofs, 
clfne,  aj.  pure, 
folenlike,  av.  purely, 
clfnnesse,  sf.  purity, 
clensien,  liv.  purify, 
elf  ppe,  s.  clapper, 
climbeu,  iV.  climb,  rise, 
clippen,  1W.  clip,  shear, 
clofeu,  pyt.  ptc.  cloven, 
clff),  s.  clothing,  clothes, 
cluse,  s.  sluice, 
cnedeu,  si',  knead, 
foneling,  s.  kneeling, 
eneolen,  iw.  kneel, 
kniht,  sm.  knight, 
knihtschipe,  sm.  knighthood, 
kngweu,  sz'.  know, 
/kngwen,  sz>.  know,  discern. 
kuiitten,  ii.<v.  tie  ;  tie  a  knot  in. 
cgld,  aj.  cold . 
com,  -t-com,  see  cmnen. 
f  come,  s.  coming. 
con,  const,  see  cunuen. 
corn,  s.  corn. 
cos(s),  s.  kiss, 
costnien,  inv.  cost. 

egve,  s.  chough,  raven. 

*oreoisen,  vjv.  make  the  sign  of 
the  cross  on,  cross. 

*crien,  wu.  cry. 

Crist,  sm.  Christ. 

cristen,  aj.  christian. 

cristendom,  s.  Christianity. 

cristnen,  ivv.  christen, 

*cruoifix,  sn.  crucifix. 

.j-crummes,  spl.  crumbs. 

*criine,  s.  crown. 

*criinien,  uv.  crown. 

ku,  sf.  cow. 

cude,  s.  cud. 

c\il(l),  s.  stroke. 

f  cviifre,  s.  pigeon,  dove. 

ciillen,  '^uv.  strike. 

cumen,  sv.  come  ;  happen,  be. 


cuude,  s.  nature,  condition. 
kiindel,  J-,  brood,  progeny, 
kiindeliohe,  av.  naturally, 
kuune,  j'.  kind. 
jTcunned,  aj.  [prt.  ptc.^,  belonging 

to  a  family,  descended. 
cunneu,  vb.  know;    know  how, 

be    able.     '  Jjonc    cunnen,'    be 

grateful  for. 
*ounsail,  s.  counsel. 
*kuplen,  wv.  couple, 
♦kurteiaie,  s.  courtesy, 
kurve,  see  kerven. 
kiissen,  wv.  kiss. 
kuj),  aj.  known,  familiar. 
oupe,  see  cunneu. 
ku|)en,  rw.  made  known,  show, 
kuplf  chunge,  s.  acquaintance. 
cwf  d,  s.  evil ;  '  to  cw|de '  badly, 
cwellen,  wv.  kill. 
oweme,  aj.  pleasing,  agreeable, 
cweme,     s.      gratification.       *  to 

cweme,'  agreeably, 
/oweme,  aj.  pleasing, 
oweraen,  -.i/v.  please, 
owene,  sf.  queen. 
|-cwenken,7OT'.  quench,extinguish, 
cw^p,  see  cwepen. 
cwepen,  sv.  speak. 
cwio,  aj.  alive,  living. 
*owitaunoe,  s.  payment. 

fDaftelike,  av.  becomingly. 

dai,  see  df  i. 

*da,rae,  sf.  lady. 

dawes,  see  d§i. 

*debonerte,  s.  kindness. 

dfd,  aj.  dead. 

dede,  .r.  deed. 

d§i,  dai,  tdas,  s.  day. 

df l,.f.  part, share,  'sum  dfl,'  partly. 

dflen,  wu.  divide,  separate. 

delven,  sv.  dig. 

demen,  luv.  judge. 

deor,  s.  animal. 

deore,  aj.  dear,  precious. 

deore-vrurfie,  aj.  dear,  precious. 

deovel,  s.  devil. 

*depeinten,  lin.'.  paint. 

derf,  s.  hardship. 
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dest,  sec  don. 
*destruen,  uv.  destroy. 
dej),  see  don. 
d|p,  -f.  death. 
*dettes,  spl.  debts, 
"dettur,  sm.  debtor. 
^dial9ge,  s.  dialogue, 
l-dippen,  ~,uv.  dip. 
dgle,  s.  part,  dinsion. 
dom,  s.  judgment,  opinion,  'domes 
dai,'  doomsday,  day  of  judgment, 
don,  sv.  do  ;  put. 
■|-drah,  see  drien. 
fdrane,  see  drinceu. 
drauhp,  see  drawen. 
drawen,  sv.  draw, 
drfd,  s.  dread. 
dr§den,  s  ~u')v.  dread, 
dreshsn.  see  drien. 
drien,  fdreshen,  sf.  endure. 
drifen,  sv.  drive, 
•t-drihtin,  s»i.  Lord, 
fdrinnoh,  .t.  draugiit. 
drinken,  .'Z'.  drink. 
drops,  s.  drop. 
*duble,  aj.  double. 
diide,  see  don. 
dulve,  see  delveu. 
dust.  s.  duit. 
dwilde,  s.  error. 

Ec,  eke,  av.  also. 

eehe,  aj.  eternal. 

echen,  +eken,  ■mv.  add. 

fdmod,  aJ.  humble. 

feedmodlis,  fle'.  liumbly.  gra- 
ciously. 

•|-Sdm6dnesse,  s/.  humility. 

fvere,  f ver,  tSfre,  av.  ever. 

f  verich,/r«.  every, everv'one,  each 
one. 

evesien,  wv.  clip,  cut  hair. 

evesunge,  .;//.  clippings. 

efne,  s.  power,  ability. 

efneu,  «i'.  compare. 

eft,  av.  again. 

ffter,  tafter,/r/.  after,  according 
to.     '  gfter-jift.'  as. 

fi>  s-  egg- 

fi,  see  fni. 


fes-hweer.  av.  everywhere. 

eie,  .f.  eye. 

eie,  s.  fear. 

eie-J>urel,  s.  window. 

eih-sihj),  s.  eyesight. 

fihte,  tahte,  s.  property  ;  cattle. 

eilien,  -ov.  annoy,  trouble. 

giren,  see  fi. 

felderne-mann,  si/i.  elderly  per- 
son. 

+ele-s£w,  s.  oil. 

elles,  av.  else,  otherwise. 

eUea-hwar,  av.  elsewhere. 

^nde,  s.  end. 

§ne3,  av.  once. 

engel,  sm.  angel. 

tEnglish,  aJ.,  sb.  English,  English 
language. 

eni,  fi,  pru.  any,  anyone. 

^entente,  s.  intention. 

eode,  see  ggn. 

eorneu,  see  iirnen. 

eorpe,  s.  earth. 

eorpen,  aj.  earthen. 

eorplich,  feorplis,  aj.  earthly. 

§pple,  .tw.  apple. 

§r.  az'.,  ej.  before,  sttperl.  ^rest, 
aj.,  av.  first.     '  on  frest,'  first. 

fjerd,  s.  cotmtry,  region. 

fre,  s.  ear. 

ferfe,  s.  animal,  beast. 

erien,  zw.  plough. 

frm,  s.  ami. 

•fernde ,  s.  message. 

grt,  see  beon. 

|ster-even,  s.  Easter  eve. 

gt,  tat,  frp.  at,  by  ;  from. 

gt-fleon,  sv.  escape. 

gt-hglden,  sv.  withhold. 

gt-liitien,  Zirv.  crouch  away,  hide. 

^t-witen,  v/i,  reproach. 

f  fi-oeue.  aj.  easily  seen,  manifest, 
apparent. 

f  pe,  av.  easily,  without  reluctance. 

gx,  s/.  axe. 

Fallen,  vallen,  sv.  fall ;  belong, 
vals,  aj.,  sn.  false  :  falsehood, 
valsien,  zcz:  prove  treacherous. 
varen,  sv.  fare,  go. 
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ffasting,  s.  fasting. 

•j-fatt,  aj.  fat. 

fedeu,  ivzK  feed. 

vf  der,  tfader,  sm.  father. 

veien,  wv.  join. 

ff ir,  aj.  fair. 

f§ire,ffasre,i2t'.fairly.  beautifully. 

veiung,  s.  joining. 

vel,  sn.  skin. 

feo-lawe,  sm.  companion,  friend. 

veole,  -f-fele,  aj.  many. 

veole-iwordede,     aj.     of     many 

words,  loquacious. 
vSond,  sm.  enemy  ;  fiend,  devil. 
*feor,  s.  price. 
veor(r),  ffer,  av.  far. 
feorrene,  av.,  aj.  from  a  distance ; 

distant. 
veorpe,  "fferfie,  aj.  fourth. 
fi?rd,  s.  army. 

(i]v6Toe,  sm.  companion,  friend. 
ffere,  s.  means. 
*vers,  ffers,  sn.  verse. 
*versalien,  wv.  repeat  a  verse. 
*ff  ste,  J.  feast, 
vfsten,  wz'.  fast. 

V5stnien,a^.fix,establish, confirm, 
vet,  see  vot. 
vf  tten,  wv.  fatten. 
f if,  ni4m,  five, 
fifte,  aj.  fifth. 
fiht,  sm.  fight,  war,  contest, 
vihten,  sv.  fight, 
(rvinden,  .TC'.  find, 
ffiudis,  aj.  fniitful,  good, 
•fflrst,  aj.  first. 
■j-firpren,  wv.  promote,  help. 
jflesl,  s.  flail. 
flbose,  s.  fleece, 
fleoten,  sv.  float,  flow, 
vlfsoh,  sn.  flesh. 
vlien,  f fleon,  fflen,  sv.  flee. 
vloc(c},  s.  flock,  multitude,  large 

number. 
flod,  s.  flood. 
fldd-5f  t,  s.  flood-gate, 
tflumm,  s.  river, 
vluwen,  see  vlien. 
v§,  sm.  foe. 
fodder,  s.  fodder. 


vode,  J-,  food. 

*fol.  aj.  foolish. 

vole,  sii.  folk,  people. 

volden,  sz'.  fold, 

voleweu,  ffolshen,  '<ov.  follow. 

/voUen,  see  fallen. 

von,   ,r?'.    seize,   take.     '  von   on,' 

begin, 
/vgnd,  see  vinden. 
vgndunge,  s.  temptation. 
ioT,prf.,cj.ioi;  because,    'for to, 

for  te,'  in  order  to,  to.    '  for-Jiat,' 

because. 
vor-bf  d,  see  vorbeodeu, 
vor-beoden,  sv.  forbid, 
vor-bisne,  s.  example,  parable, 
for-bl^nden,  ti'v.  blind, 
fore-ward,  s.  agreement, 
for-siven,  sv.  forgive. 
f0r5ifenes.se,  s.  forgivenes.'i. 
vor-giilten,  tc'Z'.  incur  guilt.    '  vor- 

gtilt,  f  forgilted,'  prt.  ptc.  guilty. 
+for-langed,  aj.  {prt.  pU.)  long- 
ing, 
vor-leosen,  sv.  lose;  perish, 
forloren,  see  vorleosen. 
vorlorenesse,  s.  perdition, 
vorme,  aj.  former,  first,     siipcrl. 

vormest.     'a  vormest,'  av.  at 

first, 
vor-saken,  sv.  refuse,  reject, 
for-schuppen,  'lW.  transform, 
vorschiippild,  sf.  sorceress, 
for-seon,  rj.  despise. 
vor-stoppen,  wv.  stop  up. 
vor-swoluwen,  viv.  swallow  up, 

devour. 
vovt,  prp.  until. 
vorp,  av.  forth, 
forjjen,  av.  also. 
vor-))i,  av.,  cj.  therefore,  because, 

'  for-J)I-J)gt,'  in  order  that. 
vorjjien,  zuv.  promote; accomplish, 

do ;  help. 
vor-worpen,     tforwerpen,     sv. 

throw  off,  cast  away,  reject, 
fostren,  icf.  nourish,  foster, 
fostrild,  sf.  nurse, 
vot,  s.  foot. 
vour,  vor,  "tfowwer.  num.  four. 
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ffowwertis,  num.  forty. 

f  fra,  prp.  from,  out  of.     '  fra-)iat.' 

after, 
frame,  s.  profit. 
freinde,  see  vreomede. 
freond,  sm.  friend. 
nreonaede,  +fremde,  aj.  strange. 
freomien,  il'v.  benefit. 
free.  aj.  free. 
vreoschipe,  !.  liberality, 
freten,  sv.  devour. 
vrl-d^i,  s.  Friday, 
vri-uiht,  s.  Good  Friday  eve. 
vrovre,  s.  consolation, 
vrovren,  -wv.  console, 
vrom, /?•/.  from. 
frommard,  /'"/.  away  from . 
fiiel,  J-.  bird. 
ful,  aj.  foul. 

fuK^l :,  aj.  full ;  av.  fully,  very. 
fule,  av.  foully. 
fulen,  'u>i<.  defile, 
ffulfremed-,  aj.    pit.ptc>.  perfect, 
ffulhtnen,  'ui<.  baptize. 
fuUen,  -i-o.  fill,  fill  up ;  fulfil. 
fuUiche,  av.  fully, 
tfulluht,  s.  baptism. 
fur,  .f.  fire. 
fursen,  wv.  remove. 

f  Gal,  aj.  wanton. 

galle,  s.  gall. 

tgalnesse,  s.  wantonness. 

gangen,  see  g9n. 

"tsarken,  'u<v.  prepare. 

garsume,  s.  treasure. 

tgastlike,  av.  spiritually. 

+gat,  s.  goat. 

Se,  prtt.  ye. 

Sf ,  av.  yes. 

sean-kiime,  s.  return. 

f  sede,  see  ggn. 

ggdereu,  wv.  gather. 

7;§f,  see  siven. 

tgesnen,  icv.  profit. 

seien.  wv.  cry,  proclaim. 

Seidell,  sv.  pay,  repay ;  make  good ; 

requite, 
seme,  sj'.  care,  heed, 
semen,  -if.  keep. 


tsSn,  prp.  against,  to. 

Seond, /;;#.  throughout,  over. 

seomen,  iczi.  gape. 

georne,  av.  eagerly,  carefully. 

seove,  s.  gift. 

ser,  J-.  year. 

gSt,  see  gat. 

set,  sete,  +set,  az\  yet.  besides, 

even  ;  already. 
Sf  t,  s.  gate, 
sftten,  7i'v.  consent, 
tsho,  she. 
siochen,  wv.  itch. 
sit,  -fiS,  cj.  if,  whether.    '  S'f  jot,' 

if. 
gile,  s.  guile,  deceit, 
gilen,  'ii'V.  deceive, 
tgilt,  s.  guilt. 
Sirnen,  wv.  desire, 
gist,  J-.  guest, 
gistnen,  wv.  lodge, 
siven,  sv.  give. 
Q-iwe,  sm.  Jew. 
Giwerie,  /.  Jewry, 
gladien,  see  glgdien. 
gl^d,  aj.  glad. 
gled,  s.  red-hot  coal, 
glfdien, gladien, 7W. cheer,  rejoice, 
glf  dliche,  av.  gladly. 
God,  sm.  God. 
god,  aj.,  sit.  good, 
godoundnesse,  s.  divinity. 
god-ded,  i.  good  deed. 
Godhed,  s.  divinity, 
godien,  wv.  endow, 
fgodlesc,  s.  benefit, 
fgodnesee,  s.  goodness. 
+god-spell,  gospel,  su.  gospel, 
fgodspell-boo,  s.  gospel-book, 
tgodspell-wrihte,  sm.  evangelist, 
gou,  tgangen,  vb.  go. 
gospel,  see  godspell. 
gfst,  s.  ghost,  spirit, 
ggstlioh,  aj.  spiritual. 
*grace,  s.  grace. 
gramound,  aj.  angry, 
gredil,  s.  gridiron. 
*gref,  s.  trouble, 
tgrespsn,  wi<.  prepare, 
greot,  s.  grit,  gravel,  sand. 


grf t,  aj.  thickjcoarse,  great,  siiferl. 

greast. 
greten,  v/v.  greet. 
gr§ten,  ii>v.  grow  large,  get  fat. 
tgreppen,  wv.  bake. 
grim(in),  aj.  fierce,  severe, 
grindeu,  sv.  grind, 
grin-stgn,  s.  grindstone, 
grislioh,  aJ.  fearful,  ghastl)'. 
gripfulnesse,  .f.  peacefulness. 
grome,  s.  anger. 
gruude,  see  griuden. 
*gugeinent,  .?.  judgment, 
sung,  aj.  young. 
gurdel,  .r.  girdle. 

Habben,  -urv.  have. 

thad,  s.  rank. 

+hashelike,  hasheli^,  av.  quietly. 

hasherlike,  av.  fitly,  becomingly. 

halewe,  S}fi.  saint. 

half,  aj.  half. 

half,  s.  side.    '  an  o)ier  h.'     on  the 

other  hand,  again, 
thalshen,  ut'.  consecrate,  sanctify. 
thaUsdona,  s.  holy  thing. 
+halp,  sei  helpen. 
halt,  see  hglden. 
ham,  see  heom. 
+harduen,  wv.  harden. 
+Si'haten,  frl.  ptc.  called,  named, 
hattre,  see  hgt. 
have,  see  habben. 
"iieyprn.  he. 

hebben,  sv.  lift,  raise  up. 
h§f,  see  hebben. 
hfved,  s.  head. 
hgvede,  see  habben. 
hf  ved-luve,  s.  chief  love. 
hevi,  fhefis,  aj.  heavy,  severe. 
heie,  av.  highly,  high. 
heih,    aj.    high,    exalted,    august. 

'  on   h.'   aloft,     siiperl.    heixt, 

fheshest. 
hei-ward,   sm.    heyward,    town's 

herdsman. 
held,  see  hglden. 
h|lc,  s.  health,  salvation  ;  sanctit)'. 
hflen,  uiK  heal. 
helien,  wv.  hide,  conceal. 


helle,  s.  hell. 

help,  s.  help. 

helpen,  sv.  help. 

fhom,  see  heom. 

hende,  aj.  skilful ;  courteous. 

l-heugeu,  ivv.  hang,  suspend. 

henne,  sf.  hen. 

heo,  prn.  she,  they. 

heoveue,  fbeofne,  fhefne,  sf. 
heaven. 

heold,  see  hglden. 

heom,  ham,  them, //•«.  them. 

heorde-raon^n),  sm.  herdsman. 

f heore,  hore,  fhere,  prn.  their. 

heort,  s.  hart. 

heorte,  sn.  heart. 

heorteliohe,  aiK  heartily,  cheer- 
fully. 

heowien,  lov.  colour. 

her, i!!'. here.  •her-b!,'&c., hereby, 
by  this. 

hercnen,  ivv.  hearken,  attend  to. 

h^rd,  thard,  aj.  hard. 

hgrde,  av.  violently. 

h^rd-iheorted,  aj.  i^prt.ptc.'^  hard- 
hearted. 

h^rdsohipe,  sn,  hardship. 

there,  see  heore. 

hfre,  s.  haircloth. 

fheren,  tm'.  hear. 

here-word,  s.  renown. 

hgrm,  s.  injury,  damage. 

hjrmien,  K'Z".  injure. 

hfste,  s.  command. 

thet  =  he  it. 

•fhete,  s.  hate. 

hfte,  s.  heat. 

hetel,  aj.  hostile,  threatening. 

thipelis,  av.  scornfully. 

hf  pen,  aj.  heathen. 

thiden,  iw.  hide. 

hider-to,  av.  hitherto. 

hien,  um.  hie,  hasten. 

him,//-«.  him. 

hlrd,  .r.  retinue,  court. 

hire,/;-«.  her. 

his,  pni.  his. 

hit,  -fit,  prn.  it. 

hoker,  s.  contempt,  disdain. 

hgl,  aj.  whole,  sound. 
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/hjl,  aj.  entire,  sound. 

h9ld,  s.  restraint. 

holdeu,  iv.  bold,  keep  ;   consider. 

h9li,  .2/.  holy. 

holpen,  see  helpeu. 

hom  m),  s.  ham. 

bond,  sf.  hand. 

h§ugen,  I'll.  hanj;. 

hope,  i.  hope. 

hopien,  tw.  hope. 

hore,  see  heore. 

hors,  s.  horse. 

hot,  aJ.  hot. 

hu,  hwu,  av.  how. 

hiide,  s.  hide. 

hiJnd,  sill.  dog. 

hundred,  iiiiiii.  hundred. 

hunger,  s.  hunger. 

huntien,  -uw.  hunt. 

hure,  av.  '  h.  &  h."    at  least,  any 

how. 
hure,  huire,  s.  hire,  wages, 
hiiren,  wv.  hire. 
*hurt,  sn.  hurt. 
*hurten,  wv.  hurl. 
hiis,  s.  house, 
huse-wif,  s.  mistress  of  a  house, 

housekeeper, 
fwhanne,  see  hwon. 
hwar,  f  whser,  av.  where.  *  whxr 

se,'  wherever, 
hware-vore,  av.  wherefore, 
hwar-to,   av.   to   what    purpose, 

wherefore, 
'hw&t^pni.^aj  .,intei'J.  what,  which, 

lo  !    •  what-se,'   whatever,     '  for 

what,'  wherefore, 
whser,  see  hwar, 
hwgte,  sill,  wheat, 
hwf  per, /r«,  which   of  two'.    '  h, 

se,'  whichever  of  the  two, 
hwi,  av.  why,    *  vor  h,'  wherefore, 

why, 
while,  see  hwiich. 
f/whilc, /ry/.  each, 
hwo,  prii.  who,     *  hw^  se,'  who- 

hwon(u),    fwhanne,    ty.    when ; 

since.    '  whann  se,'  whenever, 
hwii,  see  hu. 


hwiich,  f  while, /»■;;,,  aj.  of  what 

sort,  of  what  kind,  which. 
hwiider,  av.  whither,     'hw.  sj,' 

wherever. 
hwule,  s.  while,  time.    '  sume  hw.' 

sometimes.     '  Jjeo    ))e>  hw.  ))ft,' 

while. 

I,  see  ioh. 

i,  see  in. 

ich,  i,  fio,//-«.  I. 

ichuUe  =  ich  while. 

Jdel,  aJ.  vain,  useless.  '  on  idel,'  in 
vain. 

tilk,//-«.  each. 

ilke,/>r/i.  same, 

in,  i,  frp.,  av.  in. 

voA,  prp.  in. 

inne,  av.  in.  siiperl.  fiurest,  in- 
nermost. 

tinsesles,  spl.  seals. 

fin-til,  pip.  into,  to. 

in-to,  prp.  into. 

inward,  aJ.  inward. 

inwardliche,  inwardljke,  in- 
wardlJs,  av.  inwardly,  sincerely. 

iren,  sn.  iron. 

iren,  aj.  iron. 

is,  see  been. 

f  Judisk,  aJ.  Jewish, 
jiiggen,  «'t'.  judge. 

fLao,  s.  gift,  offering,  sacrifice, 
f  laf,  s.  loaf. 

f  laken,  -wv.  offer  sacrifice  to. 
flang,  aJ.  dependent  (on  ,  owing 

.to). 
*large,  aj.  liberal, 
flar-spell,  s.  doctrine, 
last,  aJ.,  super!.   '  a  last,'  finall_v. 

'atte  laste,'  at  last, 
lastunge,  s.  detraction,  blame, 
flate,  s.  manner,  behaviour, 
f  laten,  -.i'v.  bear  oneself, 
latere,  av.  coiiip.  later, 
flatin,  aj.  Latin, 
lawe,  s.  law, 
lede,  see  leode, 
Igden,  s.  language. 
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a,  lif.  lead  ;  re//,  cnmliicl  one- 
self. 

l§ve,  i.  leave. 

i-lSfe,  s.  belief,  faitli. 

Ifveu,  ■:l'V.  leave. 

ileven,  zit'.  belie\c. 

l^fdi,  sf.  lady. 

leggen,  tw.  lay,  lay  eggs. 

fleshen,  see  lien. 

l§i,  st\-  liggeu. 

leinteu,  s.  spring,  1-ent. 

leiteu,  ii'i'.  ilame. 

tlSn,  .t.  reward. 

l§ue,  a/,  lean. 

fleneii,  :tt'.  entrust  with. 

fleode,  lede,  s//.  people. 

leof,  ij/.  dear. 

leof-nioni'ii),  s//i/.  sweetheart,  be- 
lo\cd  (applied  only  to  women  . 

leoruieu,  Kf .  learn. 

leorning-oniht,  sm.  disciple. 

leosen,  sv.  lose. 

If reu,  -.t'V.  teach.  '  ilfred,  flawed,' 
learned;  ' wel-ilered,'  well-in- 
formed. 

*leBCun,  s>t.  lesson. 

leseu,  +ieosen,  liv.  loosen,  release, 
redeem.     '  1.  up,'  open. 

If  sse,  a/,  comp.,  av.  less. 

If  ste,  aj.  lest. 

?lfsten,  liizK  last 

leteu,  tl£ten,  wn.  let,  permit; 
tliink,  judge. 

leper,  sn.  leather. 

*lettres,  spl.  letters. 

leiin,  s.  lion. 

flSwed,  aj.  lay. 

llkien,  iw.  please. 

tlioues,  s.  likeness. 

/lioh,  aj.  like. 

licome,  s.  body. 

licomlioh,  aj.  bodily. 

lic-wtir]?e,  aj.  acceptable. 

lien,  sv.  lie,  tell  untruth. 

lif.j.  life.  '  lives,'  in  life,  when  alive. 

livenej),  s.  sustenance. 

liggen,  sv.  lie. 

liht,  aj.  light,  easy. 

lihtliche,  (7i'.  easily;  fora  low  price. 

lira,  f.  limb. 


lirapeu,  n\  belong. 

flisten,  wv.  listen. 

lif),  see  liggen. 

life,  aj.  gentle. 

16,  iiiteij.  lo  I  behold  I 

loverd,  sin.  lord. 

token,  see  liikeu. 

lokien,  w.  look  ;  take  care. 

l9dlioh,  aj  hateful,  superl.  Ipd- 
liikest. 

lof,  s.  praise. 

lofen,  'cuv.  praise. 

lonib,  s.  lamb. 

lome,  .f.  tool,  instrument. 

Ifnd,  -f.  land,  country. 

long,  aj.  long. 

longe,  av.  long,  for  a  long  time. 

Igre,  s.  teaching  ;  doctrine. 

l§p,  aj.  hateful. 

Iguw,  aj.  low. 

+lufsum,  aj.  loving,  amiable. 

liiken,  sv.  shut,  enclose. 

luve,  sf.  love. 

luve-glfm,  s,  love-gleam. 

luveliohe,  av.  lovingly. 

luvien,  luv.  love. 

luve-'wurjje,  aj.  worthy  of  love. 

lust,  s.  desire. 

liisten,  um.  impers.  please ;  desire. 

lut,  av.2^aj.,  sb.  little,  few. 

liitel.  Kite,  ■YiliB\,aj.,av.,sb.  little, 
few.  '  a  liite  wiht,'  a  little,  some- 
what. 

liiten,  sv.  bow,  bow  to. 

luj)er,  aj.  worthless,  base,  bad, 
wicked. 

Make,  fmaoche,  s.  mate. 
makien,  itrv.  make  ;   make  neces- 
sary, cause, 
tmas,  see  mgi. 
fmaht,  see  miht. 
-j-mani^-hwat,  prii.  many  a  thing, 
•j-man-kin  n  ,  s.  mankind, 
majjelien,  ui'.  talk,  babble, 
mapelunge,  i.  idle  talk. 
me,  pni.  indef.  one,  they, 
me,  cj.  but ;  and. 
me,  pni.  me. 
mede,  s.  reward. 
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m§i,  fmas,  vl>.  can  ;  may. 
maiden,  s.  maid,  servant. 
*meister,  sm.  master,  teacher, 
'^meistrie,  s.  mastery,  superiority  ; 

great  deed. 
raele,  s.  meal. 
men,  see  mon. 
fmfnen,  in',  mean,  signify, 
traennisolesc,  s.  human  nature, 
fmennisonesse,  s.  human  nature, 
fmeoo,  aj.  meek, 
tmeocleso,  s.  meekness, 
fmeoolike,  meoolis,  ai'.  meekly, 
fmeoouesse,  s.  meekness. 
*mercer,  siii.  merchant. 
*merci,  s.  mercy. 
merke,  s,  mark. 
*niessager,  sm.  messenger, 
fmesse,  s.  mass, 
fmesse-boc,  s.  mass-book, 
mf  st,  aJ. ,  av.  most. 
*inester,  s.  office, 
'mesiire,  s.  measure,  moderation, 
mete,  s.  food,  meals. 
fneten,  tw.  paint,  depict, 
mid,  prp.  with  ;  '  mit-tft-Jjft,'  by 

the  fact  that,  because, 
mide,  av.  with. 
miht,  vh. ,  see  mg i. 
miht,  fmaht,  s.  might. 
mihti,  of.  mighty. 
milce,  s.  pity,  mercy. 
miloen,  -ant.  pity,  have  mercy. 
milde,  aj.  mild,  gentle, 
mild-heortuesse,    .;.    gentleness, 

mercy, 
fmild-hertle^o,  s.  mercy. 
rain,  prn.  my,  mine, 
■(•minstre,  s.  temple, 
fminstre-dvire,  s.  temple-door, 
'miracle,  .f,  miracle. 
mls-dede,  s.  injury. 
mis-don,  sv.  injure, 
mis-leven,  luv.  disbelieve. 
mislich,  aJ.  various. 
mis-sawe,  jr.  slander. 
missen,  wv.  miss,  lose. 
mis-siggen,  7im.  slander. 
mit,  see  mid. 
mg,  aj.,  s/>.  more  [>litral. 


moder,  sf.  mother, 
f  modislesc,  s.  pride, 
tmodislike,  modilis,  av.  proudly. 
fmodiKuesse,  s.  pride. 
mon,n  ,  sm.  man,  person, 
mgne,  j.  complaint. 
mjne,  ."'•  mingling. 
monglunge,  j.  mingling, 
moni,  aj.  many,  man)-  a  one. 
raoni-vpld,  aj.  manifold. 
monivglden,  tuz'.  multiply. 
mgre,  aj. ,  av.  more  sg.    '  na  m.'  no 

more  av. 
mot,  vb.  may,  must, 
ragwe,  sf.  kinswoman. 
muohel,  muche,  much,  -j-mikel, 

aj.,  av.,  sh.  great,  much,  very. 
muhte,  see  mf  i. 
miilne,  sf.  mill. 
mund,  protection, 
munegunge,  s.  commemoration, 

remembrance, 
raurcnen,  ti'?'.  murmur. 
miiri,  aj.  merry,  cheerful. 
■amp,  sm.  mouth. 
muwe,  see  mgi. 

Nabben  =  ne  habben. 

navej)  =  ne  have)). 

fnaslen,  ni'.  nail. 

nam  =  ne  am. 

ne,  av. ,  cj.  not ;  nor. 

neb(b),  s.  face. 

nf  ddre,  sf.  serpent. 

nede,  av.  needs. 

iieden,  wf.  compel,  drive. 

neih,  -fneh,  aj.,  av.  near,  nearly. 

cp.  ueorre.    superl.  f  nest, 
nfil,  s.  nail. 
nelde,  s.  needle  ;  pin. 
uemnen,  n'v.  name, 
ngnne,  see  ngn. 
*neoces,  spl.  wedding, 
need,  s.  need. 
neodful,  aj.  zealous, 
neorre,  see  neih. 
nere  =  ne  were. 
nf  ruh,  aj.  narrow, 
ng s  =  ne  wgs. 
fnesshe,  aj.  soft. 
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fnesshen,  ^w.  soften. 

nSst,  see  neih. 

ufvere,  nfver,  av.  never. 

fnishen,  num.  nine. 

niht,  s.  night. 

nimen,  sv.  take. 

nip,  s.  malice,  hatred. 

nijjful,  aj.  malicious. 

n9,  see  non. 

*n9ble,  aj.  noble. 

noht,  see  ngut. 

*noise,  s.  noise. 

nolde  =  ne  wolde. 

norae,  s.  name. 

nomeliche,  av.  namely. 

n§n,  n9,  prn.  none,  no  ;  no  one. 

ng-Jje-l^s,  av.  nevertheless. 

ngu-hware,  fnowwhar,  av.  no 

where. 
ngut,  tnoht,  av.  not. 
nguper,  av.  neither, 
fnowt,  s.  cattle. 
niile  =  ne  wlile. 
?'nunien,  see  nimen. 


9,  see  fn. 
6,  see  on. 

of,  fyp.  from,  of;  about,  con- 
cerning ;  of-pat,  conj.  that. 

of-drawen,  sz'.  attract. 

of-dr^d,  pii.  ptc.  afraid. 

over,  pip.  over,  above.  '  o.  a1,' 
everywhere. 

over-oumen,  sv.  overcome ;  sur- 
pass. 

over-ggn,  sv.  pass  away,  pass  over; 
surpass. 

over-urn,  s.  course,  speed. 

over-weien,  vb.  outweigh. 

fofer-wero,  s.  overwork. 

of-g§n,  sv.  seek  ;  win. 

toffren,  wv.  offer,  sacrifice. 

ofte,  av.  often. 

ofte-8iJ)e(n"i,  av.  often. 

of-punchen,  wv.  repent. 

old,  aj.  old, 

oluhneu,  im.  flatter. 

on,  6,  au,  f  onne  (rti'.),  pip.  on  ; 
in;  against. 


gn, aj., sh. one ;  an,  a.  'an  gn,'  forth- 
with.   '  gne,'  alone. 

jue,  av.  only. 

on-fou,  s-c\  take,  receive,  suffer. 

on-swerien,  wv.  answer. 

ou-tt"ndeD,  re?',  kindle. 

outfiil,  aj.  envious. 

on-ward,  prp.  towards. 

gn-wil,!),  aj.  obstinate. 

open,  aj.  open. 

openien,  wv.  open. 

openliohe,  av.  openly. 

ore,  fare,  s.  grace,  mercy. 

*ordre,  s.  religious  order. 

ofier,  (ry.,/r«.  second  ;  other. 

gjjer,  av.,  cj.  or.  '  ojier  .  .  ffier,' 
either ._.  or. 

ojjer-hwiiles,  av.  at  other  times, 
sometimes. 

6u,  /;';/.  you. 

9uh,  see  9 wen. 

gut, pill,  anything. 

gwen,  aj.  own. 

owen,  vh.  owe  ;  ought,  have  to. 

ower,  prn.  your. 

oxe,  s.  ox. 


*Paien,  wv.  pay. 
*parai.s,  s.  paradise. 
*parlvir,  s.  parlour. 
*parten,  wv.  part,  depart. 
*passen,  -wv.  pass  ;  surpass. 
*pasaiun,  s.  suffering,  passion. 
*patriark,  sin.  patriarch. 
*p6intunge,  s.  painting. 
*pellican,  sit.  pelican. 
''peoddare,  siit.  pedlar. 
*person,  s.  person. 
pine,  s.  pain,  torment, 
pinen,  wv.  torment,  mortify, 
pinunge,  s.  pain,  tormenting. 
pleien,  luv.  play. 
'''pgvre,  aj.  poor, 
ponewes,  spl.  pence,  money, 
fpostel,  sill,  apostle. 
*pr9ohen,  K'z'.  preach. 
*preisen,  iw.  praise, 
'preoven,  wv.  prove, 
preost,  sin.  priest. 
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tprimsesnen,  li-i'.  make  a  cate- 
chumen. 

*pris,  s.  price  ;  praise,  estimation. 

*prisiin,  s.  prison  ;  prisoner. 

*prophete,  sm,  prophet. 

psalm  -  wiirhte,  sm.  (psalm  - 
wright ',  psalmist. 

puf  f  ,  s.  puff. 

puffen,  wz'.  puft',  blow. 

punden,  wv.  shut  np,  impound. 

*purgat6rie,  s.  purgatory. 

tKan,  see  iiriien. 

fras,  see  risen. 

rap,  see  rf  d. 

raper,   av.    covip.    quicker,    more 

readily. 
*rauiisiin,  s.  ransom, 
frecle-fat,  s.  censer, 
frecles,  s.  incense, 
•j-reolessmeo,  s.  incense-smoke, 
rfd,  trap,  ,f.  advice,  counsel. 
r|d,  aj.  red. 
rgden,  wt'.  advise. 
rfden,  fredeu,  ii<v.  read, 
rfvien,  wv.  bereave,  rob. 
freshel-boc,  j.  rule-book,  book  of 

canons. 
*reisun,  s,  reason. 
*religiun,  s.  religion. 
*religius,a/., .5(1.  religious;  member 

of  religious  order,  monk,  nun. 
*remedie,  s.  remedy. 
riohe,  s.  kingdom. 

riohe,  aj.  rich. 

riht,  aj.,  av.  right;    rightly,  cor- 
rectly ;  just,  quite. 

riht,  s.  right,  justice, 

triht-biseten,  aj.  '\frt.pU.  rightly 
acquired. 

rihtwisnesse,  sf.  righteousness. 

rim,  ■>•.  number  ;  metre. 

Arisen,  sv.  rise. 

*riwle,  s.  rule,  direction. 

rod, .(/'.  cross. 

rode-treo,  .v.  cross. 

/roted,  aj.    fii.  ptc.)  rooted. 

ruh,  aj.  rough. 

riine,  .f.  running,  flow. 

ruwe,  see  rrih. 


Sake,  s.  dispute  ;  guilt, 
sakelfs.  saklfs.a/.  innocent, 
^sacrament,  .f.  sacrament, 
fsah.,  see  seon. 

tsalit,  aj.  at  peace,  reconciled. 
*salve,  s.  remedy, 
saltji.  salt. 
*saluz,  s.  salvation. 
+samen,  ar.  together, 
fsamnen,  wt'.  gather,  collect, 
•fsam-tale,  aj.  agreed, 
fsket,  aj.,  av.  quick,  soon, 
fskil,   s.   understanding,   discern- 
ment, 
schal.  7'1'.  shall, 
schelchine,  sj'.  slave, 
scheld,  s>!.  shield, 
sohendful,  aj.  ignominious. 

scherre,  a/,  beautiful. 

scheomeful.  aj.  shameful. 

scheortliche,  av,  briefly. 

schep,  .<■.  sheep. 

seh§rp,  aj.  sharp. 

sch§weii,  7i'2'.  show. 

schilden,  lify.  shield,  defend. 

scMr,  aj.  clear,  pure. 

schiren,  7ijv.  clear,  purify. 

schirnesse,  s.  clearness,  purity. 

schriven,  sz'.  confess. 

schrift,  s.  confession. 

sohruden,  lit',  clothe. 

schule,  schiilde,  see  schal. 

+scorcnen,  711'.  scorch. 

tsorenken,  wi^.  supplant. 

se,  see  swg. 

s|,  seea,  s.  sea. 

seohen,  f  seken,  wv.  seek. 

seggen,  see  siggen. 

sfiht,  s.  peace. 

sgihtnesse,  s.  peace. 

*seint,  *sein,  aj.  saint. 

seld-oene,  a/,  seldom  seen,  rare. 

selde,  av.  seldom. 

seld-speche,  s.  taciturnity. 

seluhpe,  .t.  happiness. 

*.semblaunt,  s.  appearance. 

semen,  7W.  seem. 

St-nden,  Tt^'.  send. 
§seofeu.     tsefen,    seove,    <;»w< 
seven. 
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seovepe.  +sefende,  aj.  seventh. 

seove-vjld,  •j-sefenfald,o;'.  seven- 
fold. 

seolver,  s.  silver. 

iseon,  fseon,  fsen,  sv.  see. 

*serven,  wv.  serve. 

*servise,  s.  service. 

f  sershen,  iw.  sorrow. 

sgt,  seten,  sec  sitten. 

setten,zi/i'.set,pvit;  appoint;  com- 
pose. 

+3exti5,  num.  sixty. 

fshSd,  s.  discernment. 

tshSden,  sv.  separate. 

+sh§ef,  s.  sheaf. 

fsliaft,  s.  creature,  thing. 

fshapen,  sv.  create,  form. 

■fshop,  see  shapen. 

sik,  aJ.  sick,  ill. 

*sikel,  s.  shekel. 

siker,  aj.  secure. 

sikerliohe,  av.  surely. 

side,  s.  side. 

siggen,  fseggen,  -wi'.  say,  speak, 
recite. 

*sileuce,  s.  silence. 

+sinden,  vb.  are. 

singen,  sv.  sing. 

*singnes,  sj>l.  signs. 

sitten,  sv.  sit. 

si}),  s.  time. 

sippeu,  av.  afterwards,  since. 

slfn,  sv.  slay,  kill. 

sliddri,  aj.  slippery. 

sliden,  sv.  slide. 

slit,  see  sliden. 

•j-slop,  s.  track. 

slouh,  see  slfn. 

+smao,  s.  taste. 

smec,  s.  smoke. 

•j-smeren,  wv.  besmear. 

5nie]?8,  aj.  smooth. 

smiten,  sv.  smite. 

smijj,  sm.  smith,  carpenter. 

f  snap,  see  snijjen. 

snipen,  sv.  kill. 

sj,   se,   tswa,  av.   so,   as.     "swa 

sum,'  as. 
softe,  aj.  gentle,  soft, 
somed,  av.  together. 


sond,  s.  a  thing  sent,  message ; 
messenger. 

S9ndes-nion(n),  snr.  messenger, 
.imbassador. 

sone,  av.  forthwith  ;  quickly,  soon. 

sjpe,  s.  soap. 

sgr,  s.  pain. 

sgri,  aj.  sorry. 

sot,  aj.  foolish. 

sop,  aj.,  sl>.  true  ;  truth.  '  for  sope,' 
for  a  certainty.  '  to  fulle  sop,'  in 
full  truth. 

•f-sopfast.  aj.  true. 

sgule,  fsawle,  s.  soul. 

spade,  s.  spade. 

sp§o,  see  speken. 

speken,  sv.  speak. 

•f-spSkeu,  see  speken. 

speche,  "fspeeche,  s.  speech  ;  lan- 
guage. 

speden,  wv.  succeed. 

spel(l),  s.  story. 

spelien,  ttiv.  stand  for,  repre- 
sent. 

spellen,  ?cw.  tell,  proclaim, preach. 

speowen,  sv.  vomit. 

sperren,  iw.  shut,  close. 

speten,  2W.  spit. 

*spice,  s.  spice. 

sprfden,  zw.  spread. 

*spixse,  s.  spouse,  bride. 

fstah,  see  stien. 

stalewardliohe,  av.  resolutely. 

fstai-c,  aj.  stiff,  firm,  severe. 

stede,  see  stiide. 

fstedefast,  aj.  steadfast. 

stefne,  s/.  voice. 

stfnen,  wv.  stone. 

steoren,  7uv.  steer,  direct. 

sti,  s.  stye. 

stien,  -tstishen,  sv.  ascend  ;  de- 
scend. 

stille,  a/,  still,  quiet,  silent. 

stinken,  sz'.  stink. 

fstincli,  s.  stench. 

stingen,  sv.  sting. 

sti-ward,  sm.  steward. 

stok,  s.  place. 

aton,  s.  stone. 

stondeu,  l-.stauden,  .17'.  stand, sub- 
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sist,  be.    'standen  in.'  persevere, 

continue, 
stoppen,  lit',  stop, 
strecchen,  ivv.  stretch, 
tstrenken,  -I'v.  sprinkle, 
tstrencles,  s.  sprinkling. 
strencfe.j.strengthjfcrce.Anolence; 

compulsion. 
strenc))en,  wv.  strengthen, 
streonen,  luv.  beget, 
'striven,  sv.  strive,  vie. 
*strgf,  see  striven, 
string,  aj.  strong, 
stiide,  tstede,  s.  place, 
stiinde,  sf.  time. 
*sukurs,  s.  help, 
siilien,  v.t\  soil,  defile, 
siilf,  +self, ^>«.  self, 
siilleu,  wv.  sell. 
suluh,  s.  plough. 
stun. /?■«.,  av.  some,  some  one,  a 

certain  one,  many  a  (one). 
+sujn,  av.  as. 

sum-hTvat, pin.  somewhat,  some- 
thing, 
sune,  sm.  son. 
stinegen,  wv.  sin. 
siinful,  aJ.  sinful. 
sunne,  s.  sun. 
siiime,  s.  sin. 
siister,  sf.  sister, 
fswat,  s.  sweat. 
•(•swa-))ehh,  av.  however, 
swf men,  kt'.  grieve,  ve\. 
swenge,  s.  stroke,  blow. 
sweord,  s.  sword. 
sweore,  s,  neck, 
swerieu,  sz\  swear. 
swete,  aj.  sweet. 
sweteliohe.fswetlike,fli'. sweetly, 

graciously, 
sweten,  -ui:  sweeten, 
swiftschipe,  s.  swiftness. 
Bwilo,  see  suviioh. 
Bwin,  s.  hog,  sw  ine. 
swiiic,  s.  labour,  toil, 
swi-wike,  s.  week  of  silence, 
swote,  aj.  sweet. 
swote-iheorted,    aj.    {/•/■/.   pli.'\ 

sweet-hearted. 


swotnesse,  j".  sweetness. 

swtich,  tswilc,  //-»«.  such,  such  a 

one. 
swufe,  av.  strongly,  very. 

fTakeu,  .n\  take,  receive,  suffer. 

ttaonen,  tit',  signify. 

+tahte,  see  techen.  ■ 

tale,  J-.  talk. 

tat,  see  pgt. 

te,  see  to. 

te,  see  "pe. 

tfohen,  Tif.  teach. 

teke(n  ,   av.    besides,   moreover ; 

frp.   in   addition    to,    besides ; 

teke  Jjat,  eoiij.  besides  that, 
tflen,  'uf.  blame, 
tellen,  7vv.  tell,  account,  estimate. 
*temptaoiun,  s.  temptation. 
teoneu,  itv.  ve.\. 
teonue,  see  Jjeonne. 
*testament,  s.  testament, 
tf  t,  see  pf  t. 
ttil,  //■/.  to.  till, 
tilien,  5(7'.  till. 
til))e,  s.  cultivation, 
timbrien.  nv.  build,prepare,make. 
timbrvmge,  s.  building, 
time,  J',  time, 
tisse,  see  pis. 

tipinge,  -ftipende,  j-.  tidings, 
to,  te,/;/.,  av.  to. 
to,  av.  too. 

to-blowen,  .n'.  blow  away, 
to-bollen, <?_;'.  (///.//(-.'^  displeased.  £_& 
to-breken,  sv.  break, 
toe,  see  taken, 
to.draweu,  sv.  tear  apart, 
to-vleoten,  sv.  How  away, 
to-ggderes,  av.  together, 
to-seines,  av.  towards, 
tglde,  see  tellen. 
tto-skejren,  «'Z'.  scatter, 
to-tredeu,  sv.  trample, 
td-tw^nien.  "l'Z'.  separate, 
tou-ward, /;/.  towards,  to. 
treden,  sx\  tread. 
tree,  tveow.sii.  tree;  wood,  pieci 

of  wood. 
treowe,  aj.  faithful. 
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'treaor,  ,c.  treasury. 

■|-trow))e,  s.  faith. 

ftrowwen,  wv.  believe. 

trukien,  "iW.  fail. 

trusti,  aj.  trasting. 

tu,  see  pii. 

tukien,  wv.  ill-treat. 

tun,  s.  farm. 

tunen,  -wv.  shut,  close. 

tuiige,  J.  tongue. 

*turn,  s.  trick. 

*turnement,  s.  tournament. 

turnen,  -wv.  turn. 

turtle,  s.  turtle-dove. 

tutel,  .f.  mouth. 

ttwessen,  see  twg. 

twie(s),  twisses,  av.  twice. 

twinne,  aj.,  num.  double,  two. 

twinnen,  %iiv.  divide,  separate. 

twiununge,  s.  separation. 

tw9,  mtiii.  two. 

J'auh,  tpoh,  t])eh,  av.,  cj.  though, 

although,  however.  '  as  Jiauh,'  as 

if.  'foh  jat,' though.    '  ]ioh  swa 

)ieh,'  nevertheless. 
pe  {pru.),  def.  art.  the.     '  vor  }iT,' 

therefore.  '  Jies  te  bettre,'  all  the 

better. 
pe,  'pe,pni.  rel.  who.  '  Jje  ))ft.'  he 

who. 
pe,  av,  with  compar.  the. 
Jie,  prn.  thee. 

tpes,  i-pe^m,  f  Jjesre,  .f^d  he. 
peu,  .?*:«  Jje    ayt.\ 
pen,  ))ene,  rt"'.  than. 
penchen,  a'E'.  think,  consider, 
jjeo,  see  Jje  [art.),  pe  (/;'«.  ;•<?/.). 
peo,  see  p^. 
peode,  ped,  j.  people, 
peonne,  av.  then  ;  when, 
peorf,  aj.  unleavened, 
beos,  see  pis. 
peoten,  sv.  howl, 
i-peow,  sm.  servant, 
ipeowten,  wv.  serve. 
per,  pere,  av.,  cj.  there;    where. 

'  per  ase,'  where. 
+perfling,  aj.  unleavened. 
■  •>s,  see  pa  (art.). 


p^t,prii.,  art.,  cj.  that,  the  :  who, 
which,  what ;  because.  '  mid  tgt 
pgt,'  when. 

■fpepen,  av.  thence. 

pfw,  s.  behaviour,  custom  ;  '  gode 
J)|wes,'  virtues. 

pi,  see  pin. 

pider-ward,  av.  thither. 

f  pild,  s.  patience. 

fpildelis,  av.  patiently. 

pin,  \\,prn.  thine. 

ping,  s.  thing.  '  vor  n^ne  Jiinge,'  on 
no  account. 

pis,  prn.  this. 

po,  peo,  av.,  cj.  then,  when. 

poht,  see  poujit. 

pole-mod,  aj.  patient. 

polien,  "ic.  suiter,  endure. 

ponkieu,  ret',  thank. 

pouht,  fpolit,^.  thought,  remem- 
brance. 

potrlite,  tpohte.  see  penchen. 

preo,  num.  three. 

tpresshen,  sv.  thresli. 

pridde,  aj.  third. 

tprises,  av.  thrice. 

tprinne, aj.,  num.  threefold,  three. 

tprist,  s.  thirst. 

tprosslien,  see  presshen. 

pii,  prn.  thou. 

puhte,  see  piinchen. 

piincheu,  wv.  seem. 

purli, /;^.  through  ;  hy  'of  agent^. 

purh-loken,  wv.  look  through, 
examine. 

fpurh-seken,  itiv.  seek  through, 
examine. 

piirl,  s.  hole ;  window. 

piirlen,  wv.  pierce. 

purlunge,  s.  piercing. 

pus,  av.  thus, 

piisund,  i  piisende,  .r.  thousand. 

pwert-over,  av.  across. 

pwert-iit,  pweortiit,  av.  entirely. 

Uvel, fifel, ay.,,j.evil, bad;  disease. 

i-utube,  umben,  prp.,  av.  about, 
concerning.  '  ben  umben,'  be  oc- 
cupied with. 

f  umbe-penken,  itv.  consider. 


98  C/.0.9, 

umbri-dawes,  spl.  Ember  days. 
fun-bermed,  aj.   (frt.  ftc.)  un- 
leavened. 
f  unc.  tinker,  pni,  us  two,  of  us 

two. 
un-clfne,<7/'.  unclean, 
un-clgrmesse,  s.  unclcanness. 
un-cweme,  aJ.  unacceptable, 
under,  frp-  under. 
under-von,    funderfangen,   S7\ 

accept,  receive. 
under-preost,  sm.  under-priest. 
under-st^nden,  sv.  understand, 
under-tid,  s.  moming-time  ;  time 
of  the  morning  service  (,about  0 
A.M.). 
tm-df  jlioh,  aj.  immortal. 
un-?ndeliolie,  av.  infinitely. 
*unicorne,j.  unicorn, 
un-imete,  s.  want  of  measure,  ex- 
cess ;  av.  immeasurably, 
uu-imeteliche,  av.  immeasurably, 
iin-iseli,  aJ.  unhappy, 
un-mfjjsohipe,  s.  want  of  modera- 
tion. 
tim-uitCf),   aJ.    useless.     '  on   u.' 

uselessly,  to  no  purpose. 
un-pIned.a/ij»)V.//c.)unpunished, 

uninjured. 
un-rechel|s,  aj.    heedless,    indif- 
ferent, 
tun- seolpe,  unsel}>e.  s.  unhappi- 

ness. 
iuii-ska]7eful,  aJ.  innocent. 
+uii-shal)isnesse,  s.  innocence. 
*un-stabl6,  aJ.  unstable, 
un-til, /^.,  av.  unto,  until. 
uu-]3fu,  J.  vice,  fault. 
un-J>onkes,  av.  involuntarily, 
vm-wis,  aj.  unwise. 
un-wr§st,    aj.     base,     worthless, 

wicked. 
im-wrfsteliche,  av.  wickedly. 
up,  av.  up. 

up-on,  upo,  uppen,  uppe,  fup- 
pon.  uppo, /r«.,  av.  upon,  on, 
in.  above, 
up-riht.  aj.,  av.  upright, 
upward,  upwardes.  av.  upwards. 
ure.  pni.  our. 


*ure3,  spl.  hours,  times  for  prayer, 
iirnen,  +eornen,  x?'.  run. 
us,//'«.  us. 

iit,  av.  out.  comp.  '  nttre,'  outer. 
Tit-ciime,  -f.  coming  out,  exit, 
tit-ward,  av.  outwards. 

"V".  .^i^e  itttder  f. 

"Waden,  nK  wade. 

+washe-Tift,  s.  wall-cloth,  curt.iin. 

i-wah,  fwashe,  J.  wall. 

wal(l),  s.  wall. 

twald,  .r.  power. 

■wallen,  sv.  boil. 

7war(r\  aj.  cautious. 

ward,  s.  guard. 

ware,  s.  wares. 

warieu,  uw.  curse. 

wari-treo,  s.  gallows. 

warjj.  see  wurpen. 

was,  see  been. 

fwasshen,  sv.  wash. 

water,  s.  water. 

fwater-kiii'  nl,  s.  nature  of  water. 

waxen,  sv.  grow,  increase. 

fwecclie,  s.  watching. 

wed(d\  5.  pledge,  security. 

/wedded,  aj.  {prt.  ptc.)  wedded._ 

wei,  sin.  way.  '  fisses  weis,"  in  this 
way.  'summes  weis,'  to  some 
extent.  'n9ne:,s)  weis,'  in  no 
way. 

weie,  s.  balance. 

wel,  +wel,  av.  well ;  indeed,  in 
truth. 

welden,  li'V.  possess  ;  win. 

wel-iset(t\  aj.  {prt.  ptc."<  well- 
arranged,  suitable. 

wf-mod,  av.  peevish. 

w,?nden,  'urv.  turn,  go  ;  change  ; 
translate. 

wfne,  J.  distress. 

wenen,  wv.  think,  expect. 

weole,  s.  prosperity,  wealth. 

weop-mon  n),  sm.  male,  man. 

weore,  see-'WQV. 

weoreld,  see  world. 

tweoreldshipe,  s.  worldliness. 

*weorre.  s.  war. 
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*weorrieu,  W'l'.  make  war ;  harass 

with  war. 
wer,  sill,  man. 
Tvero,  s.  action,  work, 
were,  see  been, 
"werien,  lov.  defend,  guard, 
werien,  ifij.  wear  (clothes). 
w§rp,  "werpen,  see  worpen. 
fwesh,  see  wasshen. 
•JTreste,  s.  wilderness, 
•j-weste,  aj.  desert, 
wete,  .f.  moisture. 
wh-,  see  \lvt-. 
wike,  s.  week, 
fwiken,  s.  office,  charge, 
wif,  .f.  woman. 
wiht,  s.  being,  thing.  '  a  Kite  wiht,' 

av.  a  little, 
■wilde,  aj.  wild, 
wilen,  see  wullen. 
wilkume,  welcome. 
wille,  s.  will, 
■willelioliej  av.  voluntarily, 
willes,  av.  voluntarily, 
wilnien,  uw.  desire, 
■wilt,  see  wiillen. 
win,  s.  wine. 
wind,  s.  wind, 
windwen,  xw.  winnow, 
winnen,  sv.  win,  gain. 
(?'  wis,s),a;.,ai'.  certain, certainly, 
wis,  aj.  wise. 
wis-iw6rded,a/'.  {pri.ptc.)  wise  oi 

words, 
wise,  .f.  way,  manner, 
•fwislike,  av.  certainly, 
■fwit,  fir}i.  we  two. 
wit  t),  s.  wit,  sense. 
(!)witen,  vb.  know,  learn,  enquire ; 

guard,  take  charge  of;   beware 

of. 
witnesse,  s.  witness, 
witnien,  vi\  bear  witness,  testify. 
witterliehe,  fwiterlike,  aj'.tiuly, 

verily, 
witiinge,  s.  guarding, 
wip.  prp.  against, 
wijj-liglden.  sv.  withhold. 
wij)inne(n), /./}#.,  az:  within. 
Iwipren,  itv.  resist. 
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wip-iite^n),  pi'p..  av.,  cj.  outsiile  ; 

without ;  except, 
wlatien,  uw.  feel  nausea,  loathe. 
wlfch,  aj.  lukewarm, 
wlite,  J.  beauty, 
wo,  sit.  woe. 
woo,  aj.  weak, 
woenesse,  s.  weakness. 
wod.  aj.  mad,  raging, 
wodnes-dgi,  s.  Wednesday, 
wodsohipe,  s.  madness. 
woh,  see  wouh. 
wolde,  see  wullen. 
wgmbe,  s.  stomach ;  womb, 
wone,  .f.  want, 
wonten,  rcr'.  be  wanting, 
w^ord,  s.  word. 
wori.  aj.  turbid,  impure, 
worien,  \i~c\  disturb, 
world,  fweoreld,  sm.  world. 
worldlioh,       fweoreldlic.      aj. 

worldly, 
worpen,  fwerpeu,  sv.  throw, 
wot.  see  w^iten. 
wouh,    fwoh,    aj.,    si:    perverse, 

wrong;  perversity. 
wouhleoohunge,  s.  couitship. 
woware,  sm.  wooer, 
wowen,  Ti'V.  woo. 
wrastlen,  wv.  wrestle, 
wrappe,  see  wrepf>e. 
wreeche,  sm.  wretch, 
wreoche,  aj.  wretched, 
wrf che,  s.  vengeance,  punishment, 
wreih,  see  wrien. 
WTgJ)ful,  aj.  wrathful, 
wrepjje,  -t-wrappe,  s.  wrath,  auger, 
wrien,  sv.  cover,  hide. 
-[■■wTilite,  s.  crime,  guilt, 
write,  s.  writing,  Scripture, 
writen,  sv.  write,  transcribe, 
writunge,  s.  writing. 
wTg}),  aj.  angry, 
wrouhte,  see  wiirchen. 
wude,  5.  wood  ;  fuel, 
wille,  see  WTillen. 
wulf.  sm.  wolf, 
wiilvene,  s.  she-wolf, 
wullen,  -fwilen,  vb.  will,  desire. 
wiimmon,  sf.  woman. 
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wunde,  a.  wound. 

wunden,  -w,'.  wound. 

wunder.  .r.  wonder.     '  to  wundre,' 

cruelly,  disastrously, 
■vranien,  WW.  dwell ;  be  accustomed. 

'  i^vuned,'  accustomed, 
■wunne,  s.  joy. 
wiinnunge,  s.  habitation, 
wtirohen.  nt'.  work,  do. 


wurpe,  scv  worpen. 

wurj),  a/.,  s.  worth. 

j'wTirfeu.  wurfien,  sp.  become, 
happen.  '  let  hine  iwurfen,'  let 
him  do  as  he  likes. 

•tTfTir])like,  (It.  worthily,  rever- 
ently. 

■wurpsctiipe,  s.  worship,  honour. 

wiiste,  wiitej),  .ve  witen. 


New  books  and  nciv  editions  published  during  the 
twelve  months  ending  March  i,  igog,  are  underlined. 

LATIN 

DICTIONARIES 

ELEMENTARY     LATIN     DICTIONARY.      By   C.   T. 

Lewis.     7s.  6d. 

SCHOOL    LATIN    DICTIONARY.     By  C.    T.    Lewis. 

I2S.  6d. 

LARGER  LATIN  DICTIONARY.  Founded  on  Andrews's 

edition  of  Freund's  Latin  Dictionary.      Revised,  enlarged,  and  in  great 
part  rewritten,  by  C.  T.  Lewis  and  C.  Short.     25s. 

GRAMMARS,   READERS,  ETC. 

J.  B.  ALLEN'S  ELEMENTARY 
SERIES 

RUDIMENTA  LATINA.     Very  elementary  accidence  and 

exercises  for  beginners,     as. 

ELEMENTARY    LATIN    GRAMMAR.      New    Edition, 

revised  and  enlarged  (238th  thousand),     zs.  6d. 

FIRST    LATIN    EXERCISE    BOOK.      Eighth  Edition. 

2s.  6d. 

SECOND  LATIN   EXERCISE  BOOK.    With  hints  for 

continuous  prose.     2nd  Ed.     3s.  6d.     Key,  to   both   Exercise    Books, 
5s.  net. 

J.  B.  ALLEN'S  READERS 

With  notes,  maps,  vocabularies,  and  exercises,     is.  6d.  each. 
LIVES  FROM  CORNELIUS  NEPOS. 
TALES  OF  EARLY   ROME.     Adapted  from  Livy. 
TALES  OF  THE  ROMAN  REPUBLIC,  Part  I.    Adapted 

from  Livy, 

TALES  OF  THE  ROMAN  REPUBLIC,  Part  II.    Adapted 

from  Livy. 


CLARENDON  PRESS  SCHOOL  BOOKS 


OTHER  LATIN  READERS,  ETC. 

SCENES  FROM  THE  LIFE  OF  HANNIBAL.  Selections 

from  Livy.     With  historical  introduction,    notes,  maps,   vocabularies, 
and  exercises.     By  W.  D.  Lowe.     is.  6d. 

TALES  OF  THE  CIVIL  WAR.     From  the  third  book  of 

Caesar's  Civil  War.     With  historical  introduction,  notes,  maps,  vocabu- 
laries, and  exercises.     By  W.  D.  Lowe.     is.  6d. 

EXTRACTS  FROM  CICERO.    With  notes.     By  Henry 

Walford.  Third  Edition,  revised.  Three  parts,  4s.  6d.,  or  each 
part  IS.  6d. 

Part  I  :  Anecdotes  from  Greek  and  Roman  History. 

Part  II  :  Omens  and  Dreams  ;  Beauties  of  Nature. 

Part  III :  Rome's  Rule  of  her  Provinces. 

EXTRACTS  FROM  LIVY.     With  notes  and  maps.     By 

H.  Lee- Warner.     Each  part,  is.  6d. 

Part  I  :  The  Caudine  Disaster.     New  Edition,  revised. 
Part  II  :  Hannibal's  Campaign  in  Italy. 

Part  III  (By  H.  Lee- Warner  and  T.  W.  Gould)  :  The  Macedonian 
War.     New  Edition. 

FIRST  LATIN  READER.     ByT.J.  Nunns.   3rd  Ed.  2s. 
REDD  EN  DA   MINORA.     Latin  and   Greek  passages  for 

unseen  translation.  For  lower  forms.  By  C.  S.  Jerram.  Sixth 
Edition,  revised  and  enlarged,     is.  6d. 

ANGLICE  REDDEN  DA.     Latin  and  Greek  passages  for 

unseen  translation.  For  middle  and  upper  forms.  By  C.  S.  Jerram. 
Fifth  Edition.  2S.  6d.  Second  Series,  New  Edition  (13th  thousand), 
3s.  Third  Series,  3s.  Separately,  Latin  Passages  (First  and  Second 
Series),  2s.  6d. 

MODELS  AND  EXERCISES  IN  UNSEEN  TRANS- 
LATION (LATIN  AND  GREEK).  By  H.  F.  Fox  and  J.  M.  Bromley. 
With  versions  of  the  early  passages.  Revised  Edition.  5s.  6d.  Key, 
with  references  for  later  passages,  6d.  net. 

RESPONSIONS  PAPERS,  1901-1906.     With  answers  to 

mathematical  questions.     By  C.  A.  Marcon  and  F.  G.  Brabant.     3s.  6d. 


LATIN 
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COMPOSITION 

PROSE 

PRIMER  OF   LATIN    PROSE   COMPOSITION.      By 

J.  Y.  Sargent,     as.  6d. 

EASY     PASSAGES     FOR     TRANSLATION     INTO 

LATIN.     By  J.  Y.  Sargent.     Eighth  Edition,     as.  6d.      Key,  5s.  net. 

LATIN  PROSE  COMPOSITION.  With  notes,  vocabu- 
lary, and  appendix  with  introduction  to  continuous  prose.  By  G.  G. 
Ramsay.     4th  Ed. 

Vol.  I  :  Syntax  and  Exercises.     4s.  6d.     Separately :   Part  I  (Junior 
Grade),  is.  6d.  ;  Part  II  (Senior  Grade),  is.  6d. ;   Part  III  (Syntax 
and  Appendix),  as.  6d.     Key,  5s.  net. 
Vol.  II :  Passages  for  Translation.     4s.  6d. 


VERSE 

HELPS,    HINTS,   AND    EXERCISES    FOR    LATIN 

ELEGIACS.     With  vocabulary.     By  H.  Lee- Warner.     3s.  6d.     Key, 
4s.  6d.  net. 

DEMONSTRATIONS  IN   LATIN   ELEGIAC  VERSE. 

Exercises,  versions,  and  notes.     For  teachers.     By  W.  H.  D.  Rouse. 
4s.  6d. 


ANNOTATED  TEXTS 

CAESAR:    Gallic  War,   I-VII.      By  St.  George   Stock. 

Vol.  I  :  Introduction,  5s.     Vol.  II  :  Text  and  Notes,  6s. 

Gallic  War.    By  C.  E.  Moberly.    With  maps,    and  Ed. 

III-V,  23.  6d. ;  VI-VIII,  3s.  6d. 

Civil  War.     By  C.  E.  Moberly.    New  Edition.    3s.  6d. 
CATULLUS:  Selections.  (Text  only.)  By  Robinson  Ellis. 

3s.  6d. 


CLARENDON  PRESS  SCHOOL  BOOKS 


CICERO     De  Amicitia.     By  St.  George  Stock.    3s. 
De  Senectute.     By  L.  Huxley.     2s. 
In  Catilinam.    By  E.  A.  Upcott.    3rd  Ed.,  rev.   2S.  6d. 
In  Q.  Caecilium  Divinatio  and  In  Verrem  I.     By  J.  R. 

King.     is.  6d. 

Pro   Cluentio.       By  W.   Ramsay,    re-edited   by   G.   G. 

Ramsay.     Second  Edition.     3s.  6d. 

Pro   Marcello,    Pro  Ligario,    Pro   Rege   Deiotaro.      By 

W.  Y.  Faussett.     Second  Edition,     as.  6d. 

Pro  Milone.     By  A.  B.  Poynton.     Second  Ed.     2S.  6d. 
Philippic  Orations,  I.  II.  Ill,  V,  VII.     By  J.  R.  King. 

New  Edition,  revised  by  A.  C.  Clark.     3s.  6d. 

Pro  Roscio.     By  St.  George  Stock.     3s.  6d. 

Select  Orations,  viz.  In  Verrem  Actio  Prima,  De  Imperio 

Gn.  Pompeii,  Pro  Archia,  Philippica  IX.    By  J.  R.  King.    Second 
Edition  (loth  thousand),     as.  6d. 

Selected  Letters.     By  C.  E.  Prichard  and  E.  R.  Ber- 
nard.    Second  Edition.     3s. 
Selected  Letters.     (Text  only.)     By  Albert  Watson. 

Second  Edition.     4s. 

CORNELIUS    NEPOS.     By   Oscar   Browning.      Third 

Edition,  revised  by  W.  R.  Inge.     3s. 

ERASMUS:    Selections.      By   P.   S.  Allen.      Illustrated. 

With  vocabulary.     3s.  6d.  and  (India  Paper)  4s.  6d. 

HORACE.     By  E.  C.  Wickham. 

Selected  Odes.     Second  Edition.    2S. 

Odes,  Carmen  Saeculare,   and  Epodes.      Third  (large) 

Edition  (1896),  I2S.     Second  (School)  Edition  (1904),  6s.     Sepa- 
rately,  Odes,  I,  as. 

Satires,  Epistles,  and  De  Arte  Poetica.    6s. 
lUVENAL:  Thirteen  Satires  (I,  III-V, VII,  VIII,  X-XVI). 

By  C.  H.  Pearson  and  Herbert  A.  Strong.     Second  Edition.     9s. 


LATIN 

LIVY  :  I.     By  Sir  J.  R.  Seeley.     6s. 

V-VII.    ByA.  R.  Cluer.    New  Edition,  revised  by  P.  E. 

Matheson.    5s.     Separately  :  V,  as.  6d.  ;  VI  and  VII,  as.  each. 

XXI-XXIII.     By  M.  T.  Tatham.     Second  Edition,  en- 

larged.      5s.     Separately:  XXI  and  XXII,  as.  6d.  each. 

LUCRETIUS,  V,  783-1457.     ByW.  D.Lowe.    2s. 
MARTIAL:    Select  Epigrams.      By    R.    T.    Bridge   and 

E.  D.  C.  Lake. 

Spectaculum    Liber    and    I-VI.      3s.   6d.      Separately, 

Jntrodttition  and  J\'oUs,  2S. 

VII-XII.   3s.  6d.    Separately,  Introditclton  and  Notes,  2S. 
Select  Epigrams.     Text  and  critical  notes.     By  W.  M. 

Lindsay.     3s.  6d.  and  (India  Paper)  5s. 

OVID:  Selections.    By  G.  G.  Ramsay.    With  appendix  on 

Roman  calendar,  by  W.  Ra.msay.     Third  Edition.     5s.  6d. 

Tristia.     By  S.  G.  Owen.     I,  Third   Edition,    3s.   6d. 

Ill,  Second  Edition,  revised,  as. 

Metamorphoses,  XI.      By  G.  A.  T.  Davies.     With  or 

without  vocabulary,  as. 

PLAUTUS  :  Captivi.    By  W.  M.  Lindsay.    4th  Ed.    2S.  6d. 
Mostellaria.     By  E.  A.  Sonnenschein.    2nd  Ed.    4s.  6d. 

Text  interleaved. 

Rudens.     By  E.  A.  Sonnenschein.    Text  and  appendix 

on  scansion  interleaved.     4s.  6d. 

Trinummus.    By  C.  E.  Freeman  and  A.  Sloman.   Fourth 

Edition.     3s. 

PLINY:  Selected  Letters.     By  C.  E.  Prichard  and  E.  R. 

Bernard.     Third  Edition.     35. 

QUINTILIAN  :  Institutio  Oratoria,  X.     By  W.  Peterson. 

Second  Edition.     3s.  6d. 

SALLUST:    Catiline   and  Jugurtha.      By  W.  W.  Capes. 

Second  Edition.     4s.  6d. 

TACITUS.     By  H.  Furneaux. 

Annals,  I-IV.     Second  Edition.    5s.     Separately,  I,  2s. 
Annals.     (Text  only.)     6s. 
Agricola.     6s.  6d. 
Germania.     6s.  6d. 

By  H.  Pitman. 
Annals,  XIII-XVI.     With  map.     4s.  6d. 

5 


CLARENDON  PRESS  SCHOOL  BOOKS 

TERENCE  :  Adelphi.    By  A.  Sloman.    Second  Edition.    3s. 
Andria.     By  C.  E.  Freeman  and  A.  Sloman.     2nd  Ed., 

revised,     3s. 

Famulus.     As  performed  at  Westminster  School.     By 

J.  Sargeaunt  and  A.  G.  S.  Raynor.     as. 

Phormio.    By  A.  Sloman.    Second  Edition,  revised.    3s. 

Comedies.    By  S.G.  AsHMORE.    6s.    {Published  by  Mr.  Frowde.) 

TIBULLUS    AND     PROPERTIUS :     Selections.       By 

G.  G.  Ramsay.     Third  Edition,  revised.     6s. 

VIRGIL.     By  T.  L.  Papillon  and  A.  E.  Haigh. 

Works.  Two  volumes.  3s.  6d.  (cloth  6s.)  each.  Sepa- 
rately :  Aeneid,  in  parts,  I-lII,  IV-VI,  VII-IX,  X-XII,  as.  each  ; 
Aeneid,  IX,  by  A.  E.  Haigh,  is.  6d. ;  Bucolics  ani  Georgics,  as.  6d. 
Text  only,  3s.  6d.  (India  Paper,  5s.). 

By  C.  S.  Jerram. 
Aeneid,  I.     is.  6d. 
Bucolics.     2S.  6d. 
Georgics,  I-II  and  III-IV.     2s.  6d.  each. 

For  Oxford  Classical  Texts  see  p.  33. 
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DICTIONARIES 

BY  H.  G.  LIDDELL  AND  R.  SCOTT 

ABRIDGED   GREEK-ENGLISH    LEXICON.    Twenty- 

first  Edition.     7s.  6d. 

INTERMEDIATE     GREEK  -  ENGLISH     LEXICON. 

12s.  6d. 

LARGER  GREEK-ENGLISH   LEXICON.     Eighth  Ed., 

revised  throughout.     36s. 
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GRAMMARS,  READERS,  ETC. 

ELEMENTARY  GREEK   GRAMMAR.    Accidence  and 

elementary  syntax.    By  J.  B.  Allen.     3s. 

WORDSWORTH'S   GREEK    PRIMER.      Eighty-sixth 

thousand,     is.  6d. 

GREEK    READER.      Adapted,  with   English  notes,  from 

Professor  von  Wilamowitz-Moellendorff's  Grirchtsclics  Lesebuch.  With 
vocabularies.     By  E.  C.  Marchant.     Two  volumes.     2S.  each. 

SELECTIONS      FROM      PLUTARCH'S     LIFE     OF 

CAESAR.     With  notes.    By  R.  L.  A.  Du  Pontet.     as. 

FIRST    GREEK    READER.      With  notes   and  vocabu- 

lary.     By  W.  G.  Rushbrooke.     Third  Edition.     2s.  6d. 

SECOND  GREEK  READER.    Selections  from  Herodotus. 

With  introduction,  notes,  and  vocabulary.  By  A.  M.  Bell.  Second 
Edition.     3s. 

EASY  SELECTIONS  FROM  XENOPHON.     Adapted, 

with  notes,  vocabulary,  maps,  and  illustrations  from  coins,  casts,  and 
ancient  statues.  By  J.  S.  Phillpotts  and  C.  S.  Jerkam.  Third 
■Edition.     3s.  6d. 

SELECTIONS    FROM    XENOPHON,      Adapted,    with 

notes,  maps,  and  illustrations  as  above.  By  J.  S.  Phillpotts.  New 
Edition.     3s.  6d.     Key  (to  §§  i-3!>  2S.  6d.  net. 

SELECTIONS  FROM  GREEK  EPICAND  DRAMATIC 

POETRY.  With  introductions  and  notes.  By  Evelyn  Abbott. 
4s.  6d. 

AN    INTRODUCTION     TO     THE    COMPARATIVE 

Grammar  of  Greek  and  Latin.    By  J.  E.  King  and  C.  Cookson.    5s.  6d. 

REDDENDA  MINORA.     Greek  and  Latin  passages  for 

unseen  translation.  For  lower  forms.  By  C.  S.  Jerram.  Sixth 
Edition,  revised  and  enlarged,      is.  6d. 

ANGLICE  REDDENDA.     Greek  and  Latin  passages  for 

unseen  translation.  For  middle  and  higher  forms.  Ey  C.  S.  Jerram. 
Fifth  Edition.  2s.  6d.  Second  Series,  New  Edition,  3s.  Third  Series, 
3s.     Separately,  Greek  Passages  (^ First  and  Second  Series),  3s. 

MODELS  AND  EXERCISES  IN  UNSEEN  TRANS- 
LATION iLATIN  AND  GREEK).  By  H.  F.  Fo.x  and  J.  M.  Bromlev. 
With  versions  of  the  early  passages.  Revised  Edition.  53.  fid.  Key, 
with  references  for  later  passages,  fid.  net. 
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COMPOSITION 

PROSE 

PRIMER  OF  GREEK    PROSE  COMPOSITION.      By 

J.  Y.  Sargent.     3s.  6d.     Key,  5s.  net. 

GRAECE    REDDEN  DA.      Exercises  for   translation    into 

Greek,  with  vocabulary.     By  C.  S.  Jerram.     2s.  6d. 

PASSAGES  FOR  TRANSLATION  INTO  GREEK.    By 

J.  Y.  Sargent.    3s.    EXEMPLARIA  GRAECA  (select  Greek  versions 
of  some  passages  in  same),  3s. 

VERSE 
HELPS,    HINTS,   AND   EXERCISES    FOR    GREEK 

VERSE  COMPOSITION.     By  C.  E.  Laurence.    3s.  6d.    Key,  5s.  net. 

MODELS  AND  MATERIALS  FOR  GREEK  IAMBIC 

VERSE.     By  J.  Y.  Sargent.     4s.  6d.     Key,  5s.  net. 


NEW  TESTAMENT  IN  GREEK 

GREEK  TESTAMENT.     With  the  Readings  adopted  by 

the  Revisers  of  the  Authorized  Version,  and  marginal  references.     New 
Edition.     4s.  6d. 

NOVUM  TESTAMENTUM.    Edidit  C.  Lloyd.   3s.    With 

Appendices  by  W.  Sanday,  6s. 

NOVUM  TESTAMENTUM.     Ju.xta  exemplar  Millianum. 
ss.  6d. 

EVANGELIA  SACRA  GRAECE.     is.  6d. 

GREEK     TESTAMENT     PRIMER.       By    E.    Miller. 

Second  Edition,     as.  and  3s.  6d. 


RESPONSIONS  PAPERS,  1901-1906.    With  answers  to 

mathematical  questions.    By  C.  A.  Marcon  and  F.  G.  Brabant.    3s.  6d. 
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ANNOTATED  TEXTS 

AESCHYLUS.     By  A.  Sidgwick. 

Agamemnon.     Sixth  Edition,  revised.     3s. 
Choephoroi.     New  Edition,  revised.     3s. 
Eumenides.     Third  Edition.     3s. 
Persae.     3s.  Septem  contra  Thebas.     3s. 

By  A.  O.  Prickard, 
Prometheus  Bound.     Fourth  Edition,  revised.     2S. 
Prometheus  Bound.    Translated  by  R.Whitelaw.  With 

introduction  and  notes  by  J,  Churton  Collins,      is.  net. 

Agamemnon.    Translated  by  J.  Conington.    With  intro- 
duction and  notes  by  J.  Churton  Collins,     is.  net. 

APPIAN,  I.     With  map.     By  J.  L.  Strachan-Davidson. 
3s.  6d. 

ARISTOPHANES.     By  W.  W.  Merry. 
Acharnians.     Fifth  Edition,  revised.     3s. 
Birds.     Fourth  Edition.     3s.  6d. 
Clouds.     Third  Edition.     3s. 
Frogs.     Fifth  Edition.     3s. 
Knights.     Second  Edition,  revised.     3s. 
Peace.     3s.  6d.  Wasps.     Second  Edition.     3s.  6d, 

CEDES:  Tabula.     By  C.  S.  Jerram.     Paper,  is.  6d.;  cloth, 

as.  6d. 

DEMOSTHENES.  ByEvELVN  Abbott  and  P.E.Matheson. 
Against  Philip.     Vol.  I:    Philippic  I,  Olynthiacs  I-HI. 

Fourtli  Edition.     3s. 

Vol.  n  :  De  Pace,  Philippics  H-HI,  De  Chersoneso. 

4s.  6d. 

Separately',  Philippics  I-IH,  2S.  6d. 
On  the  Crown.     3s.  6d. 
Against  Meidias.     By  J.  R.  King.     3s.  6d. 
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EURIPIDES  :  Alcestis.    By  C.  S.  Jerram.    5th  Ed.    2s.  6d. 
Pacchae.     By  A.  H.  Cruickshank.     3s.  6d. 
Cyclops.     By  W.  E.  Long.     2s.  6d. 
Hecuba.    By  C.  B.  Heberden.     2s.  6d. 
Helena.     By  C.  S.  Jerram.     Second  Ed.,  revised.     3s. 
Heracleidae.     By  C.  S.  Jerram.    New  Ed.,  revised.    3s. 
Ion.     By  C.  S.  Jerram.     3s. 

Iphigenia  in  Tauris.     By  C.  S.  Jerram.     New  Ed.     3s. 
Medea.     By  C.  B.  Heberden.     3rd  Ed.,  revised,     as. 
Alcestis.     Translated   by   H.    Kynaston.     With    intro- 
duction and  notes  by  J.  Churton  Collins,     is.  net. 

HERODOTUS:  Selections.     By  W.  W.  Merry.    2s.  6d. 
IX.     By  Evelyn  Abbott.     3s. 
V,  VI.     By  Evelyn  Abbott.     6s. 

HOMER:    Iliad,    I-XII.      With    Homeric   grammar.      By 

D.B.Monro.     Fifth  Edition,  revised.    6s.    Separately,  I,  with  grammar 
and  notes.  Third  Edition,  is.  6d. 

XIII-XXIV.     By  D.  B.  Monro.     Fourth  Edition.     6s. 
III.     By  M.  T.  Tatham.     is.  6d. 
XXI.     By  Herbert  Hailstone,     is.  6d. 
Odyssey.     By  W.  W.  Merry. 

I-XII.     Sixty-sixth  thousand.    5s.    Separately,  I  and  II, 

IS.  6d.  each  ;  VI-VII,  is.  6d.  ;  VII-XII,  3s. 

XIII-XXIV.     Sixteenth  thousand,  revised.    5s.     Sepa- 
rately, XIII-XVIII,  3s. ;  XIX-XXIV,  as. 

LUCIAN  :    Vera    Historia.      By   C.    S.    Jerram.     Second 

Edition,  revised  and  enlarged,     is.  6d. 

LYSIAS  :  Epitaphios.     By  F.  J.  Snell.    2s. 

PLATO  :  Apology.    By  St.  George  Stock.    3rd  Ed.    2S.  6d. 
Crito.     By  St.  George  Stock.     2s. 
Euthydemus.     By  E.  H.  Gifford.     3s.  6d. 
Eiithvphro.     By  St.  George  Stock.     2s.  6d. 
Menexenus.     By  J.  A.  Shawyer.     2s. 
Meno.    By  St.  George  Stock.    Third  Edition,  revised, 

with  appendix,     as.  6d. 

Selections.    ByJ.  Purves.    With  Preface  by  B.  Jowett. 

Second  Edition.     5s. 
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PLUTARCH  :  Lives  of  the  Gracchi.     By  G.  E.  Underhill. 

4S.  6d. 

Selections  from    Life  of  Caesar.      By   R.   L.   A.    Du 

PONTET.       2S. 

Life  of  Coriolanus.     2S. 
SOPHOCLES  :  Works.     By  Lewis  Campbell  and  Evelyn 

Abbott.  New  and  revised  Edition.  Vol.  I :  text,  4s.  6d.  Vol.  II  : 
notes,  6s.  Separately  (text  with  notes)  :  A/ax,  Antigone,  Eledra, 
Oedipus  Coloneus,  Oedipus  Tyianiiiis,  PItiloctetes,  Tiachiniae,  as.  each. 

Scenes.       With    illustrations.        By   C.    E.    Laurence. 

I  :  Ajax.     II  :  Antigone,     is.  6d.  each. 

Antigone.     Translated  by  R.  Whitelaw.     With  intro- 
duction and  notes  by  J.  Churton  Collins,     is.  net. 
THEOCRITUS.    By  H.  Kynaston.    Fifth  Edition.    4s.  6d. 
THUCYDIDES,  HL     By  H.  F.  Fox.     3s.  6d. 
XENOPHON  :  Anabasis.    With  vocabulary  to  each  volume. 

By  J.  Marshall.  I,  II  (by  C.  S.  Jerram),  III,  IV,  is.  6d.  each. 
III-IV,  3s.     Separately,  Vocabulary,  is. 

Cyropaedia.     By  C.  Bigg.     I,  2s.     IV,  V,  2S.  6d. 
Hellenica.     By  G.  E.  Underbill.     7s.  6d.     Separately, 

I-II,    35. 

Memorabilia.     By  J.  Marshall.     4s.  6d. 

For  Oxford  Classical  Texts  see  p.  33. 

ANCIENT   HISTORY 

SOURCES  FOR  ROMAN  HISTORY,  b.c.  133-70.     By 

A.  H.  J.  Greenidge  and  A.  M.  Clay.     5s.  6d.  net. 
SOURCES    FOR    GREEK    HISTORY    between   the    Per- 
sian and  Peloponnesian  Wars.     ByG.  F.  Hill.     Reissue,     ios.6d.net. 

LATIN  HISTORICAL  INSCRIPTIONS,  illustrating  the 

history  of  the  Early  Empire.     By  G.  M<:N.  Rushforth.      ids.  net. 

MANUAL     OF     GREEK     HISTORICAL     INSCRIP- 
TIONS.   ByE.L.  Hicks.    New  Edition,  revised  by  G.  F.  Hill.  12s.  6d. 

ATTIC    THEATRE^       A   description    of   the    Stage   and 

Theatre  of  the  Athenians.  By  A.  E.  Haigh.  With  illustrations.  Third 
Edition,  revised  and  partly  rewritten  by  A.  W.  Pickard-Cambridge. 
los.  6d.  net. 

RISE  OF  THE  GREEK  EPIC.     By  Gilbert  Murray. 

6s.  net. 

ANCIENT  CLASSICAL  DRAMA.     By  R.  G.  Moulton. 

85.  6d. 

POST-AUGUSTAN  POETRY  FROM  SENECA  TO 

JUVENAL.     By  H.  E.  Butler.     8s.  6d.  net. 


OXFORD   CLASSICAL   TEXTS 


LATIN 

Asconius.     Clark.     3s.  6d. 

Caesaris  Commentarii.     Du  Pontet. 
2  vols.     2S.  6d.  and  3s.      175.1 

Catulli  Carmina.     Ellis.     2s.  6d. 

Catullus,   Tibullus    and    Propertius. 
8s.  6d. 

Ciceronis    Epistulae.       Purskr. 
4  vols.     6s.,  4s.  6d.,  4s.  6d.,  3s. 
(Complete,  21s.) 

Ciceronis  Orationes.  Clark.  Pro 
Milone,  Caesarianae,  Philippicae, 
3s.  Pro  Roscio,  De  Imperio  Cn. 
Pompei,  Pro  Cluentio,  In  Cati- 
linam,  Pro  Murena,  Pro  Caelio,  3s. 
In  Q.  Caecilium,  In  C.  Verrem.  Pe- 
terson.   4s.    (Complete,  i8s.  ed.^l 

Ciceronis  Rhetorica.     Wilkins. 

2  vols.    3s.  and  3s.  6d. 
(Complete,  7s.  6d.) 
Cornell  NepotisVitae.  Winstedt.  2s. 
Horati  Opera.  Wickham.  3s.  (4s. 6d.) 
Lucreti  de  Rerum  Natura.     Bailey. 

3S.     (4s.) 
Martialis    Epigrammata.      Lindsay. 

6s.     (7S.  6d.) 
Persi  et  luvenalis  Saturae.     Owen. 

3s.  (4s.:i 

Plauti  Comoediae.     Lindsay.  Vol.  I, 
6s.    Vol.  II,  6s.     (Complete,  i6s.'l 

Properti  Carmina.    Phillimore.   3s. 

Stati  Silvae.     Phillimore.     3s.  6d. 

Statius,  Thebais  and  Achilleis.   Gar- 
rod.     63.     (With  Silvae,  los.  6d.) 

Taciti  Op.  Min.     Furneaux.     2s. 

Taciti  Annalium.    Fisher.    6s.    (7s.) 

Terenti  Comoediae.  Tyrrell.  3s.  6d. 
(5S-) 

TibuUi  Carmina.     Postgate.     2s. 

Verglli   Opera.      Hirtzel.      3s.  6d. 
(4s.  6d.  1 

Appendix  Vergiliana.  Ellis.    4s. 
All  volumes  are  in  crown    8vo 
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Aeschyli     Tragoediae.       Sidgwic 
3s.  6d.     (4s.  6d.) 

Antoninus.     Leopold.     3s.     (4s., 

Apollonii  Rhodii  Argonautica.    Sea- 
ton.     3s. 

Aristophanis  Comoediae.    Hall  and 

Geldart.     2  vols.,  3s.  6d.  each. 
(Complete,  8s.  6d  ) 
Bucolici     Graeci.       voN     Wilamo- 

witz-Moellendorff.    3s.    (4s.) 
Demosthenis  Orationes.     Butcher. 

Vol.  1,4s.  6d.    Vol.  II,  Pt.  1,3s.  6d. 

(Vols.  I  and  II,  Pt.  I,  12s.  6d.) 
Euripidis     Tragoediae.        Murray. 

Vol.  I,   3s.  6d.      Vol.  II,  3s.  6d. 

(Vols.  I  and  11  together,  gs.) 
Herodoti  Historiae.    Hude.    2  vols., 

4S.  6d.  each. 
(Complete,  12s.  6d.) 

Homeri  Ilias.      Monro  and  Allen. 

2  vols.,  3s.  each.     (Complete,  7s.) 

Homeri  Odyssea.     Allen.     2  vols., 


3s.  each.      ^Complete,  6s.) 
Hyperides.     Kenyon.     3s.  6d. 
Longinus.     Prickard.     2S.  6d. 
Platonis   Opera.       Burnet.       Vols. 

I-III,  6s.  each  (7s.  eachi.  Vol.  IV, 

7S.  (8s.  6d.).    Vol.  V,  8s.  (los.  6d.). 

Separately — Respublica,  6s.  ;7S.)  ; 

on  4to  paper,  los.  6d.     First  and 

Fifth  Tetralogies,  separately,  paper 

covers,  2s.  each. 
Thucydidis  Historiae.  Stuart  Jones. 

2  vols.,  3s.  6d.  each. 
(Complete,  8s.  6d.) 

Xenophontis  Opera.     Marchant. 

3  vols.    3s.,  3s.  6d.,  3s. 
(Complete,  12s.  6d.  ) 

The  prices  given  above  of  copies  on 


ordinary  paper  are  for  copies  bound  in  limp  cloth.  Uncut  copies  may  be  had 
in  paper  covers  at  6d.  less  per  volume  (is.  less  for  those  that  are  priced 
from  6s.  in  cloth).  The  prices  in  brackets  are  for  editions  on  Oxford  India 
paper.  Copies  of  all  the  volumes  may  be  ordered  interleaved  with  writing- 
paper,  bound  in  stift' cloth  :  prices  on  application.     Full  prospectus  post  free. 
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